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De amsterdanse Vereeniging Anarchistische Uitgeverij heeft met de publicatie 
van d»t, op één uitzondering na, gelukkig geïllustreerd boekdeel goed werk gedaan. 
Wij weten, welk een merkwaardige domlnee-vrijdenker deze veteraan van het 
nederlandse anarchisme geweest is, en kennen de hoofdlijnen van zijn wereld- en 
levensbeschouwing reeds sinds vele jaren. Toch is het goed dit alles thans In een 
boekdeel saamgevafc te vinden! Helder, eenvoudig, zuiver en dapper, soms wellicht 
een tikje al te populair — in deze woorden kunnen wij de aard van Schermerhom's 
propaganda samen vatten. Een ding missen wij er echter in: de meesleepende 
kracht van de redenaar. Doch wat wij winnen, is een bijna zakelijk rustig, uiterst 
begrijpelijk werk over het sociaal-anarchisme en de vrije wereld* en levensbe* 
schouwing, waaruit dit bij Schermerhorn volgt: uitnemende propaganda*lektuur, 
vooral vo:>r de jeugd — het Is zelfs het eerste werk over de maatschappelijke 
kwestie, dat ik aan mijn zeventienjarige zoon ter lezing heb gegeven, en hij werd 
2 r onmiddeiiijk doo" geboeid 

h Schermerhorn en zijn arbeid is het christendom vóórondersteld: het werkt In 
beiden door. Maar van een terugval ertoe is geen oogenblik sprake. Schermerhorn 
heeft de strekkingen naar de nieuwe wereld- en levensbeschouwing, waarom het 
van nu af aan steeds meer gaan zal, reeds vroeg ontdekt en aangewezen. Hij mag 
geen oorspronkelijk denker zijn — hij heeft zich hiervoor nimmer uitgegeven — 
hij was, wat de hoofdzaak Is, een vrij en oorspronkelijk mens, en is dit gebleven. 
Als ,,vrijdenker” had hij inzicht en oordeel genoeg om, zonder tot XIXe-eeuwse 
wetenschappelijke vooroordeelen te vervallen, principieel boven het oude antbro- 
pomorphisme uit te blijven. Het is hem zelfs gelukt - een zeldzaam verschijnsel 
— zich geestelijk te verjongen, naarmate hij ouder werd, en zijn wereld- en 
levenbeschouwing, die aanvankelijk wat oppervlakkig en rhetorisch leek, te ver¬ 
diepen, zonder dat dit aan zijn voorbeeldige helderheid afbreuk zou doen. Wie 
een even populair, als moreel en wetenschappelijk verantwoord boek van een 
geestelijk zelfstandig mens wil lezen, vindt hier Iets van zijn gading. 

Dit boek, 350 bladzijden, in prachtige rood-satijnlinnen stempelband zenden wij 
franco na ontvangst van f 1.75 (giro 187027, SAA, Amsterdam). 7 prachtige foto's 

en facsimilé. 

Leder, oer VAU (zie achterzijde omslag) of die het worden, betalen slechts f 1.25 

{ƒ 0.90 ingenaaid). 
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Een woord vooraf bij 
de hollandsche vertaling 


De ,.brochure van Yvon” is in Frankrijk reeds tot een bijna klassiek 
document over het huidige Rusland geworden. „Men moet de gehele 
brochure lezen’’ verklaart André Gide in z’n boekje, waarin hij de aanvul¬ 
lingen geeft op z’n eerste, zoveel gerucht makend werkje „Terug uit de 
U.R.S.S.”, na herhaaldelijk feiten en beschrijvingen aan Yvon ontleend te 
hebben. En zijn oordeel wordt gedeeld door mannen, die, méér dan Gide, 
een jarenlange nauwkeurige studie van de Russische revolutie en haar 
ontwikkeling hebben gemaakt. Mensen als Souvarine, Guilbeaux en in ons 
land H. Roland-Holst en De Ligt hebben het lezen van Yvon’s brochure tot 
plicht verklaard van allen die werkelijk voorlichting over Rusland 
verlangen. 

Het is ons dan ook een genoegen het Nederlandse publiek thans een 
vertaling van dit belangrijke geschriftje te kunnen voorleggen. 

Wie is Yvon? De uitgevers van de Franse brochure — de redacteuren van 
het tijdschrift „La Révolution Prolétarienne” — delen het ons in het kort 

mede: 

Een geschoold Parijs’ metaalbewerker, sedert de oprichting der Franse 
communistische partij lid, en actief lid, dier organisatie, gaat in 1923 naar 
Rusland om z’n werkkracht in dienst te stellen van de „opbouw van het 

socialisme”. 

Tot 1934, dus gedurende elf j a a r, werkt Yvon in Rusland, niet op 
de bureaux van de „Communistische Internationale”, de „Rode Vakver- 
enigings Internationale” of enige andere bevoorrechte politieke- of staats¬ 
instelling, doe hals arbeider in de fabrieken. Hij leeft en ondergaat het 
dagelijks leven der gewone Russen, doorkruist het gehele land, werkt in 
steden en dorpen, in Moscou en Leningrad, aan de oevers van de Wolga, 
in Siberië, in Turkestan, overal. En in die jaren klimt hij langzamerhand 
op, van gewoon arbeider tot opzichter, tot afdelingschef en tenslotte tot 
fabrieksdirecteur. Hij behoort tot die taaie, hardnekkige communisten die 
in Rusland willen blijven geloven, ondanks de critiek die ze in steeds sterkere 
mate in zich voelen opkomen. Hy verzet zich tot het uiterste tegen de erken¬ 
ning, dat hy de beste jaren van zijn leven gegeven heeft aan een ideaal, dat 
in een afschuwelijke werkelijkheid is verkeerd. Maar tenslotte verkiest hij de 
erkenning der werkelijkheid boven het krampachtig zelfbedrog, boven het 
vasthouden aan een tot leugen geworden ideaal. Hy gaat naar Frankrijk 
terug, neemt weer plaats in een fabriek, zonder zyn „terugkeer uit Rusland” 
te dramatiseren. 
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Doch als de plaatselijke en departementale vakbonden van St. Etienne 
hem verzoeken enige lezingen te houden over de toestanden in Rusland — 
toestanden die hij nadien door dagelijkse lezing van de Russische pers 
nauwkeurig is blijven bestuderen — houdt hij een drietal conferenties, die 
later in druk verschenen ,,de brochure van Yvon” zouden vormen. 

De Franse brochure was voorafgegaan door een aanbevelend woord van 
Pierre Pascal, dat wij in de vertaling hebben laten vervallen, omdat de 
schrijver ervan wèl in Frankrijk, doch niet in ons land een autoriteit als 
Rusland-kenner geniet. Pascal wijst voornamelijk op het grote verschil dat 
er bestaat tussen de bijna steeds waardeloze litteratuur der Rusland-reizi- 
gers die na enige weken van touristerij hun ,,indrukken” neerschrijven, 
en de ernstige en vertrouwenwekkende arbeid van iemand als Yvon, bij 
wien jarenlange ervaring van het werkelijke Russische leven, met studie 
van het gedrukte materiaal en critische zin benevens aangeboren eerlijkheid 
en stevigheid van karakter verenigd zijn. Daarom is wat Yvon schrijft even 
degelijk, als de producten der „reizigers” oppervlakkig plegen te zijn, even 
betrouwbaar als het geschrijf van litteratoren en propagandisten mis¬ 
leidend is. 

Men kan nog de vraag stellen of de brochure van Yvon die in 1936 uit¬ 
kwam thans reeds niet verouderd is. Ongetwijfeld is er heel veel in Rusland 
gebeurd sedert Yvon’s publicatie. Intussen hebben de beruchte grote pro¬ 
cessen plaatsgevonden, processen die lieten zien, dat het régime, niet, zoals 
men jarenlang het overgrote deel der publieke opinie in Europa kon wijs¬ 
maken, er in geslaagd is de economische, politieke en culturele moeilijkheden 
te boven te komen en de algemene instemming van het Russische volk te 
winnen, doch integendeel alleen door voortdurende schrikaanjaging, toe¬ 
nemend geweld en een steeds groter en sterker onderdrukkings-apparaat 
kan regeren. 

Anders gezegd: voor zover de Russische werkelijkheid veranderd is 
sedert Yvon haar beschreef, gebeurde dit alleen in deze zin — dat de 
toestanden nog erger zijn dan in deze brochure is aangegeven. Yvon geeft 
een nog zeer gematigd en verzacht beeld van de „resultaten der Russische 
revolutie”. 

En al zijn dan intussen sommige cijfers verouderd en sommige feiten 
veranderd — de strekkingen, waaraan Yvon terecht zoveel aandacht 
schonk, zijn gebleven, ze zijn duidelijker en scherper 
geworden. 

Waar dit het geval is, hebben wij geen ogenblik geaarzeld het Nederlandse 
publiek, laat, maar niet te laat, deze brochure aan te bieden, die het best 
en in het kortste bestek de quintessence geeft van de Russiche realiteit en 
van de toekomstmogelijkheden die daarin opgesloten liggen. 

Moge deze publicatie de afkeer van de totalitaire staat, of 
deze nu rood of bruin, zwart of anders gekleurd is, tegelijk met de vast¬ 
besloten wil tot een vrije samenleving, in Nederland sterker doen worden 

DE UITGEVERS. 
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DEEL I. 

De levensstandaard van den arbeider 
in de Sovjet-Unie 

L 

DE HUISVESTING. 

DE VERSCHILLENDE SOORTEN WONINGEN. 

Nadat de revolutie de huizen aan de eigenaars ontnomen had, vormden 
de bewoners van het begin af aan een organisatie:de woningcom- 
missie, die belast was met het onderhoud, de interne regeling en de wijze 
van verdeling der kamers. Dit betrof zowel een gewoon huis als groepen, 
die op verlangen van de bewoners verenigd werden tot huizencoöperaties. 

Heden ten dage is de woningcommissie blijven bestaan, maar zij is hele¬ 
maal van wezen veranderd. De woningcoöperatie bestaat nog slechts in 
naam en de woningcommissie is alleen nog maar een uitvoerend onderdeel 
van een plaatselijk gecentraliseerd lichaam, met aan het hoofd een ,.ver¬ 
antwoordelijke” kommunist, die heer en meester is over de verdeling van 
de vertrekken en de regeling binnenshuis. 

Naast dit woningstelsel bestaan er andere. Bij voorbeeld: het zogenaamde 
„gemeenschappelijk huis”, ’n term, die evenals de woningcommissie, aan het 
revolutionnaire tijdperk herinnert. Het ontstaan van deze „gemeen¬ 
schappelijke h u i z e n” is als volgt: op ’t ogenblik van de revolutie, 
maakten de arbeiders zich meester van de fabrieken en van al hetgeen dat 
er bij behoorde: huizen der directeuren, en de woningblokken. Het geheel 
werd het „gemeenschappelijk huis” van de fabrieksarbeiders. 

Deze „gemeenschappelijke woningen” zijn nu direkt en uitsluitend af¬ 
hankelijk, niet meer van de arbeiders, maar van het bestuur der fabriek, 
dat ’n speciaal kantoor „het woningkantoor” heeft, dat zich daar¬ 
mee belast. Wanneer de arbeider de fabriek verlaat, dan verliest hij daar¬ 
door vanzelf zyn woning. 

De nieuwe huizen behoren voornamelijk tot deze soort. Zij zijn gebouwd 
naar het model van die der fabriekswoningen en zijn gereserveerd voor de 
bevoorrechten van de instelling: „de verantwoordelijken”, specialisten, 
„oedarniki” („stootarbeiders”) en „stachanowisten”. 

Een ander soort woningen, dat op het ogenblik zeer verspreid is, zijn 
de grote houten keten (de uit de oorlogstijd ook hier bekende barakken 
en noodwoningen voor geïnterneerden. — Vert. —). Zij bestaan uit één 
enkel vertrek, bevattend 25 a 40 bedden, waarin de vrijgezellen en soms de 
getrouwden slapen. In het begin sliepen in de „keten” slechts de bouwvak¬ 
arbeiders en die der openbare werken, maar sedert de „industralisatie” met 
de ontzaglijke ontwikkeling van de industrie, is ’t aantal van deze keten 
buitengewoon toegenomen. In verschillende steden maken zij soms de voor¬ 
naamste huisvesting uit. In het Oeralgebied en in Siberië, zijn grote steden 
van 100.000 en meer inwoners, die grotendeels bestaan uit zulke keten. Zij 
vormen het karakteristieke van het landschap, rondom de „ontzaglijke 
industrie-gebouwen” en andere „grootse verwezenlijkingen” die zo geroemd 
worden door de agentschappen van de Sowjet-Unie. Er bestaan ook, in de 
nabijheid van de grote steden, kleine afzonderlijke houten buitenhuis¬ 
jes — de „datsja’s” — zeer duur om te bewonen, door de overdreven hoge 
huur, extra vervoerkosten, moeilijkheden by de voedselvoorziening en 
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verwarming — deze laatste is van groot belang in de Sowjet-Unie. Alleen 
in uiterste nood, neemt men dan ook zijn toevlucht tot deze „datsja”. 

Het hotel is voor de gewone sterveling bijna onbereikbaar. Men heeft 
niet het recht om er langer te verblijven dan 14 dagen of een maand al naar 
de omstandigheden. Om er slechts een nacht te verblijven, moet men een 
officieel ambtenaar zijn, belast met een opdracht, zodat het onmogelijk is 
voor een arbeider zich verder dan een dag afstands van zijn werkplaats te 
verwijderen, tenzij hij buiten wil slapen of b\j vrienden zijn in trek kan nemen. 

Welke soort woning men ook zoekt, het is ontzettend moeilijk er een te 
vinden. Verschillende formaliteiten zijn er voor nodig. Eerst moet men zijn 
pas laten zien, want zelfs een Rus mag niet naar ’n andere stad gaan zonder 
pas. Dit is de „binnenlandse pas”, een herhaling van het tsaren-regiem. Na¬ 
dat men deze pas gezien heeft, schrijft het bestuur van het huis u op de 
lijst van de „aspirant-huurders”, indien het daartoe de toestemming heeft 
van de hoogste Sowjet-instantie. 

De tijd, die men wachten moet om van aspirant-huurder, huurder te wor¬ 
den, kan maanden, dikwijls jaren duren, — naar gelang van de „kruiwagen” 
waarover men beschikt —. Deze tijd moet men doorbrengen in een keet, of 
in een overbevolkte kamer van een bevriende familie. 

Eenmaal huurder geworden, verkrijgt men evenwel nog maar een be¬ 
trekkelijke rust: sta niet in een slecht blaadje op uw werk of in het huis, 
en verdraag alle denkbare en ondenkbare plagerijen, die ze u kunnen doen 
ondergaan met de bedoeling u van een zo moeizaam verkregen onderdak te 
beroven, tenslotte, toon uw ontevredenheid niet over de regeringsvorm en 
de politie zal geen gebruik maken van het hoogste recht, dat zij bezit: het 
recht u uit het huis te zetten. Voegen wij er aan toe, om volledig te zijn, 
dat er ’s winters geen gerechtelijke uitzetting voorkomt; bij een koude van 
20 tot 30 graden onder nul, zou dat in de huidige omstandigheden zeer veel 
op een ter dood veroordeling lijken. 

DE HUUR. 

Kort na de Revolutie, werd het streven naar eenheid in de lonen, — zeer 
gauw vervangen, door de enorme verschillen in inkomsten, die heden ten 
dage bestaan, en het stelsel van de verschillende huurtarieven zou de half- 
armlastigen, die voortkomen uit de lage lonen in de Sowjet-republiek, moeten 
steunen. Men moet even opmerken, dat dit principe een van de kleine dingen 
is — onder zovele andere — die medegeholpen hebben om de arbeiders het 
concrete te doen loslaten voor de schijn. Zij hebben gestreefd naar eenheid 
der salarissen, dat was het concrete; men geeft hun juist het tegenover¬ 
gestelde, maar men spiegelt hun voor, de al te ongelukkigen te helpen. 
Welnu, het is duidelijk, dat, indien deze hulp voldoende was, om de ongelijk¬ 
heid van salaris weer goed te maken, het stelsel geen enkele betekenis 
zou hebben. 

Volgens de gewoonte en zeer ingewikkelde wetten, hangt de huur tegen¬ 
woordig af van het comfort van het huis, van de bewoonde oppervlakte, 
van ’t aantal leden van het gezin en van het salaris. 

Ziehier waar het practisch op neerkomt: 

Een klein huisgezin, dat één enkele kamer bewoont, van 15 vierkante 
meter oppervlakte, betaalt per maand: 

indien het maandsalaris 150 roebels is: 12 a 15 roebels, 
indien het maandsalaris 1000 roebels is: 40 roebels. 

Hieruit ziet men, dat, voor het zelfde vertrek en een even groot gezin 
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een arbeider procentsgewgze veel méér betaalt dan iemand, die een hoger 
salaris heeft, n.1. de arbeider 10% van zijn loon, de ander slechts 4%. 

Laten wg nog even aan geven, dat, in strgd met alle wetten, de praktijk 
wil, dat zekere hogere ,,verantwoordelijke” personen helemaal geen huur 
betalen voor de gemeubileerde comfortabele woning, die de staat hun geeft. 

Hoe buitengewoon groot de woningnood in het gehele land is — een 
onlangs verschenen gemengd bericht geeft daarvan een idee: Olga Chmaza, 
arbeidster en tevens ploegbaas in de alcoholfabriek te Kiew, heeft zelfmoord 
gepleegd, omdat zg, door de directie van de fabriek uit haar kamertje, 
waarin zij juist haar intrek genomen had, gezet zou worden. (Izwestia van 
de 6de Maart 1936). Wanneer men niet beschikt over een belangrijke steun 
van de woningafdeling, van de Sowjet of van een woningbestuur, is het 
onmogelijk, een woning, hoe klein ook, te verkrijgen, en dan moet men z’n 
toevlucht nemen tot de tactiek van de „advertentie”. 

In de Sowjet is het verboden handel te drgven in huizen; toch vindt men 
in de lokale kranten vele advertenties, die betrekking hebben op woningen. 
Inderdaad, wie beschikt over een zekere som gelds, plaatst een advertentie 
in een krant, waarin hg een bepaald soort huis vraagt. Degene die een 
woning heeft, die zo ongeveer met de beschrijving overeenkomt en geld 
nodig heeft, stelt zich in verbinding met degene, die de advertentie geplaatst 
heeft. Beiden worden het eens, en men spreekt af, dat de eene aan den 
andere een bepaald bedrag zal geven, indien hij de woning krijgt. Daarna 
gaan zij naar het woningbureau met ’t verzoek te mogen ruilen, daar de 
woning van den ene te groot is en de andere zijn woning te klein vindt. Tot 
1935 werd deze manier van handelen in ’t geheim bedreven; maar daar ’t zo 
algemeen geworden was, is ’t wettelijk bekrachtigd en wordt er zelfs een 
kleine belasting van geheven. Door deze wettelijke bekrachtiging wordt den 
arme een van de weinige rechten — nl. die op een eigen woning — die hij 
door de revolutie verkregen had, ontnomen. 

HOE ZIEN DE WONINGEN ER UIT? 

In het algemeen, zijn in ieder huis evenveel huisgezinnen als er vertrekken 
zijn. Bovendien heeft ieder het recht om gebruik te maken van de keuken, 
die dikwijls alleen bestaat uit een eenvoudig petroleumstel, dat men in de 
gang geplaatst heeft. Een huisgezin van 2, 3, 4 en zelfs 5 personen beschikt 
over niet meer dan een oppervlakte van 10 a 20 vierkante meter. Sommige 
kamers ^vorden zelfs bewoond door meerdere huisgezinnen of jonggezellen. 
„Gezocht een hoek”; d.w.z. een hoek in een van deze gemeenschappelijke 
kamers, is een advertentie, die men dikwijls in de kranten tegenkomt. 

De woningen bestaande uit een of twee kamers zijn zeldzaam, en het is 
een groot voorrecht die te kunnen bewonen. 

De vrijgezellen zgn, in de regel, in grote kamers gehuisvest, met 10, 20 
of 40 tegelgk. 

Soms ontmoet men op deze grote kamers ook huisgezinnen. 

De meubelen in deze woningen zijn meer dan primitief. Er zijn geen bedden 
voor alle leden van het gezin. De winterkleren, op de vloer uitgespreid, 
dienen dikwijls tot bed. Ook zgn er bgna geen stoelen. Grote koffers, waarin 
men het keukengerei en de kleren opbergt, worden daarvoor gebruikt; 
zelden treft men er een kast aan; een spiegelkast, hoe eenvoudig ook, is een 
onbekende luxe. In deze zo overbevolkte woningen, waar het linnengoed en 
het keukengerei dikwgls op een hoop onder de bedden of in de hoeken opge- 
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borgden wordt, wemelt het van ongedierte (luizen, wandluizen, kakkerlakken, 
ratten en muizen). 

Het aantal bewoners is te groot, om de in gemeenschappelijk gebruik 
zijnde plaatsen (keukens, closetten) zindelijk te houden. 

Trouwens, ziehier enige uittreksels uit de Sowjetkranten, die ons inlichten 
over de huurprijs, de stijging van de huurprijs, de beschikbare ruimte, en 
de gezondheidstoestand. 

Uit de „Z a Industrializatsioe” van de 18e September 1934: 

„In de buurt van de grote Kramatorsk (Donbass) de reusachtige fabrie¬ 
ken voor ’t bewerken en smelten der ertsen, kost een hoek in een huis, 
bijna 100 a 150 roebels per maand; een hoek in ’n lemen hut (zem- 
lanka) 25 a 30 roebels. 

Niet meer dan 3000 arbeiders wonen minder dan 6 kilometer van de 
fabriek; 4600 arbeiders wonen 6 tot 30 kilometers verwijderd en verschei¬ 
dene duizenden wonen nog verder. Iedere dag zijn zij dus verplicht 3 a 4 
uren te reizen, alvorens daar te kunnen gaan werken”. 

Uit de „Troed”, ’t orgaan van de vakbonden van 12 Juni 1934: 

„B\j de fabriek te Istomkinski, woont de arbeider Polakov, in een kamertje 
van 10 vierkante meter. (Kazerne no. 1) met zijn gezin bestaande uit 6 
personen; in November 1932 betaalde hij als maandelijkse huur 37.32 roebel; 
in November 1933 moest hij 54.25 roebel betalen. Een andere arbeider 
(Kazerne no. 8) heeft, voor 7 personen, een kamer van 22,3 vierkante 
meter, in November 1932 betaalde hij 37.80 roebel, een jaar later vroeg 
men hem 139.37 roebel. (Twee leden van het huisgezin waren in beide 
gevallen loontrekkers geworden)”. 

Uit een rede uitgesproken door Ordzjonikidze, op de vergadering van 
werkgevers en technici uit de hoogoven-industrie, publiceerde de ,,Za Iqdu- 
strializatsioe”, de 22ste September 1934: 

„Gedurende een maand heb ik het Oeralgebied bezocht, en overal, in ieder 
huis, klaagde men over wandluizen”. 

Uit dezelfde krant, de 14de Mei en de 21ste Juli, betreffende de automo¬ 
bielfabrieken te Gorki: 

„22.3 % van de arbeiders, d.w.z. 5000 arbeiders, leven in „keten”. Des 
winters bevriest het water er, ’s zomers zijn de wandluizen er %eer en 
meester. De lucht is er zeer bedorven, doordat er geen riolen zijn. Er be¬ 
staan nog 228 lemen hutten.” 

En dat, twee jaar nadat deze reuzen-fabriek „’t wonder van de techniek”, 
in gebruik was genomen. 

Wel moet men bekennen, dat de Russische arbeiders vroeger ook al 
slechter gehuisvest waren, dan de Westerse. Daardoor komt de situatie, 
beschreven door de Sowjetkranten, hun minder erg voor. Maar het is ook 
zeker, dat er voor de Russische arbeiders niets verbeterd is (uitgezonderd 
dan voor een klein gedeelte, b.v. voor enkele superoedarniks en stacha- 
nowisten). 

Om ’t „kapitalisme voorbij te snellen”, heeft de revolutie zich bezig 
gehouden met ’t bouwen van reusachtige fabrieken en ’t organiseren van 
de arbeiders in het productieproces. 

Dit, inplaats van het zich bezig te houden met ’t welzijn van de arbeiders, 
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is dan ook de oorzaak van de ontstellende woningnood. Ogenschijnlijk ïykt 
’t iets groots om in enkele jaren tien è vyftien miljoen jonge boeren bij 
het leger van de „bouwers der techniek” in te lijven. Goed beschouwd is 
het echter iets zeer treurigs. Men zegt: het overige komt wel. Misschien. 
Voor enkelen is „het overige” reeds gekomen. 

DE WONINGEN VAN DE LEIDERS. 

In ’t midden van Moskou verheft zich een versterkte stad: het Kremlin. 
Eertijds was de toegang vry, heden ten dage echter streng verboden, voor 
een ieder, zonder speciale toestemming. Daar bevinden zich „de paleizen”. 
In de vroegere vertrekken van de tzaren wonen Stalin, Molotov, Woro- 
sjilov, en hun voornaamste medewerkers, de „super-verantwoordelijken”, 
bovendien hebben zij hun buitenverblijven in de omtrek. 

Voor de iets mindere voormannen, de hogere „specialisten”, de technici, 
de letterkundigen, de geleerden, en voor de „grote verantwoordelijken” zijn 
er een beetje minder comfortabele woningen. 

Echte appartementen, bestaande uit verschillende kamers en een keuken, 
die er als paleizen uitzien, vergeleken met de arbeidersketen, vormen de 
behuizing van de specialisten en de „gewone verantwoordelijken”, die meer 
dan 1000 roebels verdienen. Tenslotte, heeft de revolutie de huisknechten 
„afgeschaft” evenals de dienstmeisjes, maar men kan een of twee „arbeid¬ 
sters voor het binnenwerk” nemen. 

Djéloechien, chef van de bouwvereniging van de Sowjet te Moskou, zegt 
ons in de Izwestia van 9 Maart 1936, dat de stad gedurende dit jaar 336 
woonhuizen zal bouwen. Deze nieuwe woningen zullen bevatten 2 tot 5 
kamers, voorzien van het modernste comfort en zelfs is er een speciale 
kamer van ongeveer zes vierkante meter voor het dienstmeisje, terwijl de 
overige kamers een oppervlakte van twaalf tot vier en twintig vierkante 
meter zullen hebben. Men houdt dus geen rekening met het verdwijnen van 
het personeel, evenmin als men hun lot iets verbeterd heeft. 

Dan zyn er nog andere paleizen: de Hotels voor de vreemde¬ 
lingen. In het centrum van Moskou, ziet de vreemdeling op zijn door¬ 
tocht, het socialisme in een decor van goud, marmer, comfort, en aanlokke¬ 
lijke vrouwelijke kellners. Het reisbureau „Intoerist” is in staat aan de 
geringste verlangens van de buitenlandse bezoekers te voldoen, evenwel 
onder deze voorwaarde: dat zij er in toestemmen voor hun aankomst in 
Rusland, een reisplan en een programma te ondertekenen, waarvan zij, 
onder geen enkel voorwendsel, mogen afwijken. 

De boer heeft in de regel nog zyn klein huisje gehouden, maar zijn reeds 
karige inboedel heeft hjj niet met ’t minste kunnen aanvullen. 
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DE LEVENSMIDDELEN. 

HOE KOOPT MEN ZE? 

Sedert 1929, het jaar van het „grote keerpunt” tot begin 1936, bestonden 
in de steden drie soorten levensmiddelen: 

le. de gerantsoeneerde levensmiddelenvoorziening (verreweg de belang¬ 
rijkste). 

2e. de vrije levensmiddelen. 

3e. de levensmiddelen betaald met edele metalen. 

De eerste en de laatste heeft men thans bijna helemaal afgeschaft, zodat 
in hoofdzaak nog slechts sprake is van vrije levensmiddelen. 

Beschrijven we eerst het tijdvak van 1929 tot 1935. 

De vroegere coöperatieve voedselverschaffing, die zich geleidelijk zo 
ontwikkeld had, is, in haar coöperatieve gedaante verdwenen. Zij is nog 
slechts een gewoon magazijn, dat soms alleen nog de naam draagt van 
„coöperatie” en waar men levensmiddelen uitreikt. Men noemt ze ook ,,dis- 
tributie-kantoren” maar ook dat is niet geheel juist. Deze magazijnen, die 
niets meer gemeen hebben met een coöperatieve instelling zijn eenvoudig 
onderdelen der algemene staatsadministratie en ze maken de basis uit van 
de gerantsoeneerde levensmiddelenvoorziening. 

In deze „distributiekantoren” heeft iedereen slechts recht op een zekere 
hoeveelheid en een bepaalde kwaliteit, naar gelang de maatschappelijke 
categorie, waartoe de koper behoort. De „distributiekantoren” en „coöpe¬ 
raties” voor arbeiders en kleine kantoorbedienden hebben maar een geringe 
hoeveelheid goederen, van slechte kwaliteit. Men heeft er ook niet het recht 
om uit te zoeken. De oedarniks (stootarbeiders) en specialisten hebben b\j 
het „distributiekantoor” dat voor hen aangewezen is, wat meer goederen, 
van betere kwaliteit. Een zeer beprekte keuze is er toegestaan. 

Ten slotte de bevoorrechte categoriën: de leiders van de ondernemingen, 
„verantwoordelijken”, oude bolsjewisten, buitenlandse arbeiders en tech¬ 
nici, leden der Gepeoe, de leden der hogere rangen van het leger, hebben 
ieder speciale magazijnen, waar produkten van goede kwaliteit zijn en waar 
men uitzoeken mag. Voor het Kremlin is er natuurlijk een speciale „coöpe¬ 
ratie”. Deze onderscheiding van „distributiekantoren” naar sociale cate¬ 
goriën, brengt een heel ingewikkeld kaartenstelsel met zich mee (verschil¬ 
lende kleuren voor iedere categorie met allerlei soorten stempels en 
handtekeningen), waarvoor een hele bureaucratie nodig is. Bovendien 
bestaat er ook een heel stelsel van kaartjes en talons die recht geven op 
verschillende voorwerpen, die toevallig aanwezig zijn (een jas, een pet, 
5 kilo aardappelen, drie liter melk, enz.). 

De kaartjes en talons worden uitgedeeld op de werkplaats zelf, door een 
speciaal kantoor van de fabriek. Bij ontslag, heeft men er geen recht meer 
op. Deze kaarten spelen zo’n rol in het leven, dat ze bij kennissen steeds 
het voornaamste gesprek vormen, het verlies er van is werkelijk een 
ramp. Niettemin geven zij slechts het „recht” voor uw geld een bepaald 
product, een bepaalde hoeveelheid, op een bepaalde datum, en in een be¬ 
paalde winkel te kopen. De prijzen van de distributiekantoren zijn echter 
de enige die voor negen tiende van de bevolking te betalen zijn, en indien 
men zijn rantsoen mist, heeft men niets. 

De winkel, waar men zijn inkopen moet doen, is dikwyls ver afgelegen, 
gewoonlijk in de buurt van de fabriek, die met de distributie belast is. Waar 
men ook woont, al was het aan de andere kant van de stad, men moet er 
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dagelijks heengaan om niet het risico te lopen het magere, zeldzame, onregel¬ 
matige en toch zo kostbare rantsoen te verliezen. Trouwens, datgene waar 
men recht op heeft, is niet altijd te verkrijgen, en in de laatste periode, toen 
het kaartenstelsel volop in werking was, was het er bijna nooit. De ver¬ 
bruiker houdt dan ook geen rekening met z’n eigen behoeften, maar neemt 
elke bon, elk kaartje, elk strookje aan, dat koopkracht heeft. Bovendien 
sluit hy aan bij elke rij, die hij voor een magazijn ziet staan, zonder te 
weten, wat hy er krijgen zal. Wanneer men een broek nodig heeft, zijn er 
b.v. net schoenen aangekomen. Dat hindert niet, men zal al het mogelijke 
doen een bon tot aankoop van een paar schoenen te krijgen. Nadat men de 
onvermijdelijke uren gewacht heeft, zyn er nog slechts kleine maten over. 
Ofschoon men een grote maat nodig heeft, mist men zo’n buitenkansje niet 
graag en men neemt de te kleine schoenen. Daarna laat men zijn kennissen 
weten dat men een paar box-calf schoenen maat no. 35 wil ruilen voor een 
broek, ’s Zondagsmorgens gaat men dan naar de markten, en met behulp 
van veel geluk en veel geduld, zal men er in slagen zijn doel te bereiken. 
Anderen ruilen een gedeelte van hun portie brood tegen melk, en zo gaat 
het door. 

De angst, de zorg en de tobberijen van de arme huismoeder kan men zich 
niet indenken. Is het nodig om er by te voegen, dat de bediende van het 
distributiekantoor de klant beschouwt, als iemand, die nooit tevreden is? 

Deze „georganiseerde” verdeling is niettemin gedurende zes jaren de 
voornaamste bron van voedselvoorziening geweest. 

Behalve wat de arbeider koopt bij de „Coöperatie”, heeft hij alleen — 
niet z’n gezin — recht op een middagmaaltijd, in de eetzaal van de fabriek, 
echter alleen op de dagen, dat hij er werkt. Er zijn weer verschillende zalen 
tafels, etenstijden, spyzen volgens bekende categoriën; dus aparte zalen en 
aparte spijzen voor de „grote verantwoordelijken”, voor de ingenieurs, voor 
de technici, voor de oedarniks (stootarbeiders) en voor de eenvoudige 
arbeiders. 

In zaal no. 1 (voor de verantwoordelijken) bestaan de maaltijden uit 
soep, vlees, groenten, dessert en thee voor 1.20 a 1.50 jroebel. In eetzaal no. 
4 (voor het mindere volk) krijgt men maaltijden — zonder keuze, aan tafels 
met 8 tot 12 personen tegelijk, en waar men zich zelf moet bedienen — 
bestaande uit soep en gortpap voor 0.60 a 0.80 roebel. De maaltijden van 
de armen zijn er dus inderdaad goedkoper dan die van de beter gesitueerden. 
Maar de kapitalistische maatschappij past ditzelfde stelsel reeds lang tue, 
n.1. slechte en eenvoudige maaltijden zijn daar ook goedkoper dan goede en 
uitgebreide diners. 

Laten we nu eens de zogenaamde vrije voedselvoorziening bekijken. Deze 
treft men aan in de goed beklante „staats”-winkels — die precies evenzeer 
(en niets meer) van de staat afhankelijk zijn als de „coöperatieve instellin¬ 
gen” — en op de zeldzame markten van het platte land. Daar kan iedereen 
vrij kopen en heeft er vrije keuze, wat ook zijn sociale positie is. Daar echter 
de prijzen 5 a 10 keer zo hoog zijn als in de distributiekantoren, zijn zij 
practisch alleen toegankelyk voor de mensen met hoge salarissen. Op de 
„boeren”-markt komt dikwijls de arme arbeider die zijn maandelijkse kilo¬ 
gram vlees, dat hij bij de „coöperatie” gehaald heeft, zo duur mogelyk wil 
verkopen. De gemaakte „winst” dient dan om brood te kopen, dat het 
huisgezin dikwijls te kort komt. 

Ten slotte bij „Torgsin”, het magazijn, waar men met buitenlands geld 
moet betalen; francs, dollars, engelse ponden, enz. of met edele metalen; 
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goud, zilver, enz.. Bij de „Torgsin” vindt men van alles. Wie nog een of 
ander familiekleinood heeft, kan het daar ruilen voor wat boter of ge¬ 
droogde groenten. Wie zich door familieleden in ’t buitenland, een bepaald 
aantal dollars of francs kan laten zenden, koopt bij de „Torgsin”, totdat 
zijn voorraad uitgeput is; evenals de vreemdelingen op hun doortocht in de 
Sowjet-Unie. De „Torgsin” is een middel voor de Sowjets om de edele 
metalen, en de buitenlandse deviezen in handen te krijgen. 

De situatie, die wij zo juist beschreven hebben, is die van 1929 tot begin 
1936, d.w.z. het tijdperk, waarin een volledige ommekeer in de Westerse 
politieke opinie ten gunste van de Sowjet-Unie plaats heeft gevonden, een 
ommekeer, gebaseerd op een onwrikbaar geloof, dat daar een werkelijk 
arbeidersparadijs zou bestaan. 

Met de Russische „vooruitgang” is het waarheidsgehalte der berichtgeving 
er niet op vooruitgegaan 

Maar hoe is het er nu, nadat twee decreten, dat van 7-12-’34 en van 
25-9-’35 de gerantsoeneerde voedselvoorziening afgeschaft, de prijzen gelijk¬ 
geschakeld en de „Torgsin” gelikwideerd hebben? 

Wat zijn eigenlijk de oorzaken van deze verandering? Het stelsel van de 
gerantsoeneerde verdeling voor de 40 miljoen inwoners der grote steden van 
de Sowjet, was uitgelopen op een algehele mislukking. Het duurde oneindig 
lang, voordat de producten den verbruiker bereikten, de opeenstapeling op 
alle mogelijke plaatsen veroorzaakte een ontzaglijke hoop afval, het onder¬ 
houd van een speciaal leger ambtenaren werd te kostbaar, de eindeloze 
complicaties van de dagelijkse voedselvoorziening irriteerden de hele bevol¬ 
king; in een woord het stelsel verhoogde de armoede in de staat, in plaats 
van deze te verminderen. 

De onmogelijkheid anderzijds om de werkelijke waarde van het geld te 
kennen, daar de koopkracht van de roebel varieerde naar de categorie van 
den koper en de aard van de winkel, waar hij kocht, dit alles bemoeilykte 
de „planmatige economie” zeer. Men werd er niet meer wijs uit. Men is dus 
doodeenvoudig teruggekeerd, net zoals in de kapitalistische maatschappy, 
naar de „algemene waarde-meter” van de goederen. Het geld is weer het 
enige koop- en verkoopmiddel geworden, ’t Is weer de enige maat voor alle 
dingen. 

De distributiekantoren voor de „hogere categoriën” en de „Torgsin” zyn 
winkels en restaurants geworden, waar iedereen toegang heeft, en de 
andere zijn in gewone zaken veranderd, waar men koopt, wat men wil, 
mits. men geld heeft. 

De staat, de bezitter van alle rijkdommen, die geen verlies wilde lyden by 
deze verandering, heeft de prijzen gelijkgeschakeld, tot een gemiddelde, dat 
zeer in ’t voordeel is van de goed gesalarieerden, de voornaamste gebruikers 
van de vroegere dure artikelen, maar dat de koopkracht van de lager ge¬ 
salarieerden aanzienlijk verminderde. Wat dit betreft is de verandering een 
economische bevrijding voor de beter gesitueerden en een verscherping van 
de tegenstelling tussen armen en ryken. 

Voor den arbeider is het enige positieve resultaat, dat hy bevrijd is van 
de formaliteiten en de kwellende zorgen; maar voor het roggebrood, dat 
vóór de verandering 0.60 roebel per kilo kostte, betaalt hij nu 0.85 roebel. 

Evenzo is het voor de andere producten, terwyl zyn salaris in dezelfde 
tijd slechts met 10 % verhoogd is. 
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WAT WORDT ER GEGETEN? 
de levensmiddelen en in welke hoeveelheid kan 


de 


Wat zyn eigenlijk 
arbeider ze kopen? 

Ziehier het rantsoen van den arbeider in 1934, d.w.z. datgene waar hij 
in ’t distributiekantoor voor zich zelf en zyn gezin aanspraak op kon maken. 

Kantoor- 


arbeiders 
le groep 2e groep 

rantsoen per dag in K.G. 
tarwebrood 0,4 0,4 

roggebrood 0,4 0,4 

rantsoen per maand in K.G. 
vlees met inbegrip der beenderen 2 1 

boter en vetten 0,4 0,4 

suiker 1 1 

gedroogde groenten 1 0,5 

aardappelen 


bedien¬ 
den en 
huis¬ 
vrouwen 

0,2 

0,2 


0,8 

0,4 


kinderen 


0,2 

0,2 

0,5 


0,8 

0,4 


zeldzaam, zeer onregelmatig verdeeld. 

Volgens deze tabel ziet men, dat de kantoorbediende slechter behandeld 
wordt dan de arbeider. Inderdaad het is goed, dat de arbeider gelooft, dat 
zyn lot door de Revolutie verbeterd is. Hij staat niet helemaal meer 
onderaan op de maatschappelijke ladder, daar de kantoorbediende nu nog 
onder hem staat. Handigheid en demagogie. 

Beschikkende over het rantsoen, dat wij daar juist opgegeven hebben, 
is de Russische arbeider verplicht zich dagelijks tevreden te stellen met het 
volgende: 

niet gesalarieerden 


ontbijt (vóór acht uur) 


gesalarieerden 
thee en brood 


(vrouwen en kinderen) 
thee 


„koffie-maaltijd” 

(12 uur ’s middags) 

middagmaal 

(5 uur ’s middags) 


avondeten 

(9 uur ’s avonds) 


maaltijd op de fabriek 
of indien hij niet werkt 
thee en brood 

soep en kas ja 
(gerecht van gedroog¬ 
de groenten) 

thee en brood 


thee en brood 


soep en kas ja of thee 
en brood 

thee en brood 


Dikwijls is de thee slechts een aftreksel van gedroogde wortels of ge¬ 
droogde wilde vruchten. Suiker is zeldzaam, zodat practisch de gehele 
bevolking gedwongen is te leven op water en brood. 

Voor de Westerse arbeiders zal het natuurlijk onwaarschijnlijk lijken, dat 
men van zo weinig kan leven; nochtans wijzen de feiten het uit, dat het 
physiologisch niet onmogelijk is, maar dit voedsel is dan ook het strikt 
noodzakelyke om in leven te blijven. 

Het zou verkeerd zyn te denken, dat de Revolutie een betrekkelijke gelijk¬ 
heid gebracht heeft, zowel in de genietingen als in de ellende. Zelfs in het 
tijdvak van 1929—1932 toen de levensstandaard sterk daalde, had de onbe¬ 
duidendste hoofdplaats van een provincie haar restaurant voor de „Sovnar- 
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kom”, uitsluitend gereserveerd voor de plaatselijke autoriteiten. Op het uur 
van het diner verenigden zich daar het hoofd van het plaatselijk bestuur 
der partij en zijn naaste medewerkers, de directeuren van de grote handels-, 
industriële-, en bankinstellingen, de voomaamsten van het regeringsperso- 
neel (sowjet, vakbonden, rechters), de gasten van betekenis, die ’n tournée 
maakten en enige anderen. De politie, de Gepeoe en het leger zonderden 
zich van dat gezelschap af in hun eigen eetgelegenheden. Tijdens deze 
maaltijden, de enige smakelijke en overvloedige in die tijd van zwarte 
armoede, praatte men over zaken en relaties en trachtte men „kruiwagens” 
te krijgen. 

De naam „Sovnarkom” is op zichzelf al zeer eigenaardig: het is de 
afkorting van Raad van Volks-Commissarissen. Een dergelijke raad 
komt echter niet in een provinciestadje voor. Doch de naam bestaat en 
onderstreept zo mogelijk nog de macht en het recht van de bevoorrechten. 
Dit „restaurant” was zeer bescheiden en bevond zich dikwijls in een parti¬ 
culiere woning waar men alleen binnen kon voorzien van een kostbaar 
bewijs van toegang. 

Thans is ’t bescheiden karakter verdwenen — zich verbergen bederft het 
genot — waarom zou men zich genéren, daar het bestaan van een bevoor¬ 
rechte klasse nu toch algemeen erkend is? Alle restaurants zijn voor ieder¬ 
een geopend. Daar degenen die over geld beschikken, het risico zouden 
kunnen lopen niet te weten, waarheen zich te begeven, plaatst de pers van 
de Sowjet sedert Januari 1936 advertenties, die men sinds de revolutie niet 
meer gezien had. Zij geeft de adressen en telefoonnummers van de luxe 
zaken, de voorname restaurants, roemt hun jazzmuziek en nodigt de mensen 
uit om er vrolijke nachten door te brengen. Tot ’s morgens vroeg wordt er 
gedanst, champagne en likeuren gedronken. Namen van beroemde merken 
wijn en champagne vindt men op de vierde bladzijde van de kranten. Voor 
de dames, zijn er de zeldzame parfums, van twee honderd roebel de flacon 
(Iswestia van 4-2-’36), voor hun kinderen poppen van 95 roebels (Iswes- 
tia van 6-2-’36). Om het speculeren met piano’s te remmen, heeft de staat 
zorg gedragen, dat de piano-industrie tot hogere ontwikkeling kwam. Ter¬ 
wijl dit alles plaats vindt, verdient de losse werkman 100 roebel per maand, 
juist genoeg om in het leven te blijven 

Men heeft zelfs de laatste stap gezet; de socialistische staat heeft op 
zich genomen beter te werken dan de kapitalistische: zijn fijnste restaurants 
in het centrum van Moskou nodigen het gegoede publiek uit tot officiële 
of privé maaltijden, waarvoor zij alles leveren, het personeel om te bedienen 
inbegrepen. Een telefoontje en de „lakeien” van de staat komen u een goed 
smulpartijtje opdienen in huiselijke kring voor 200 of 300 roebels per 
persoon. 

Voor de ontzaglijk grote massa van laaggesalarieerden is er geen enkele 
verandering gekomen sedert 1934 — uitgezonderd voor enige Stachano- 

witsen: 

De opsomming van enkele prijzen zal u er van overtuigen: 

Prijzen, begin 1936 te Moskou, in roebels, per kilogram. 


Tarwebrood . 1,70 

roggebrood . 0,85 

vlees voor stamppot . 6 a 7 

boter . 16 

margarine . 10 è. 11 

slaolie e.a. 13 a 14 


gedroogde groenten voor de kasja: 


gepelde boekweit . 4,30 

gepelde gort . 2,10 

griesmeel . 4,50 

rijst . 6,00 

suiker . 4,70 
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Dit zyn de prijzen, die voortaan iedereen moet betalen, ook degenen die 
een maandsalaris hebben van 70 tot 200 roebel. 

Wanneer de lezer zich de moeite wil getroosten, deze cyfers te vergelijken 
met die van zyn eigen omgeving, dan zal hij beseffen, waar de sowjet-arbei- 
ders aan toe zyn. Evenwel moet men er rekening mee houden, dat de boven¬ 
staande cijfers gelden voor Moskou en dat zij dikwijls heel anders zijn voor 
het platteland. De vergelijking valt uit ten gunste van Moskou. 

Men moet niet geloven, — zoals velen, dikwijls onbewust doen — dat deze 
sowjet-ellende een verbetering is, vergeleken met de tsaristische toestanden. 

Indien, vóór de Revolutie, de Russische arbeider al slecht gehuisvest was, 
eten had hij daarentegen in overvloed. De Rus is een stevig eter en de 
arbeider had toen eenvoudig maar overvloedig voedsel, daar de levens¬ 
middelen zeer goedkoop waren; iedere dag at hy stamppot en kasja. Boven¬ 
dien had by suiker, vet, kool, thee, en goed brood in grote hoeveelheid. In 
1925—*27, gedurende de laatste jaren van de N.E.P., was dit vooroorlogse 
levenspeil zelfs overschreden; sedert die tijd is het ontzaglijk gedaald; en 
dit geldt voor de hele bevolking met inbegrip van de Russische boeren, 
waarvan de oudsten nooit dusdanige ellende gekend hebben. Enerzijds moet 
de oorzaak hiervoor gezocht worden in de overdreven industrialisatie, die 
voornamelijk bestaan heeft in de ontwikkeling van de hoogoven-industrie en 
in de fabricatie van productiemiddelen, ten nadele van verbruiksartikelen; 
anderzijds, in de gedwongen collectivisatie van landeryen, die in 4 jaar tijds 
van 1929 tot 1933, de helft van het vee deed verdwijnen. 

Het handwerk werd zeer algemeen uitgeoefend in het oude Rusland en 
in ’t Rusland van de N.E.P. De boer legde zich gedurende de lange winter, 
avonden op ’t handwerk toe en kon het zover brengen, dat hij geen hulp 
van anderen nodig had. In naam van de georganiseerde economie heeft men 
het handwerk vernietigd en plaatste men de industrie plotseling voor deze 
behoeften-voorziening, waaraan zy echter niet kon voldoen. 

Gedurende dit tydvak, kon slechts door de waanzinnige export van graan, 
vis, boter, eieren, olie, vlas, enz., de invoer van machines betaald worden. 
Ik herinner mij nog, dat in 1931, toen ik in een haven van de sowjet werk¬ 
zaam was bij het inladen van gezouten vis voor het buitenland, de dokwer¬ 
kers het als een „gave Gods” beschouwden, als er „toevallig” een vat 
stuk ging, waarvoor zij soms zelf zorgden, omdat zy uitgehongerd waren. 
Zij wierpen zich dan op de stukken kabeljauw, zonder zich te bekommeren 
om de modder, die er op zat. 

Het kolossale tekort aan alles in de Sowjet-Unie is dus niet langs natuur¬ 
lijke weg ontstaan, het is uitsluitend het resultaat van de wil der regeerders. 
Zy hebben in koelen bloede ’t volk dit noodlot opgelegd, daar zij er zeker 
van waren het lot der volkeren te kennen, alsmede de wegen, die daartoe 
zouden leiden. Uit een ruimer oogpunt beschouwd, brengt de afschaffing 
van alle persoonlijk initiatief, of, indien men wil, de verplichting het slechts 
in een bepaalde richting toe te passen, onmetelyke verliezen met zich mede 
op alle gebied. 

Men heeft de mens genegeerd als individu, en dat heeft niet tot goede 
resultaten geleid, zelfs niet op het gebied van de productie. 
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DE LONEN. 

Op een eenvoudige manier kan men een overzicht verkrijgen van het 
verloop der lonen, door het aantal Kg. brood te berekenen die een arbeider 
in de opeenvolgende jaren met zijn gemiddeld loon had kunnen kopen, indien 
hij zijn gehele salaris besteedde voor de aankoop van brood. 

Ziehier de tabel, die men verkrijgt voor de stad Moskou. 


Vóór de oorlog. 

1925-27 

1933 

1934 

1935 

1936 

Maandsalaris van den ge¬ 
middelden arbeider in 
roebels . 

30 

100 

130 

150 

170 

190 

prijs per kilo rogge¬ 
brood in roebels . 

0,05 

0,125 

0,30 

0,50 

1 ,— 

0,85 

koopkracht van het mi¬ 
nimum loon in Kg. 
brood . 

600 

800 

430 

300 

170 

225 


Enkele opmerkingen: 

lo. De prijs van tarwebrood is ingeveer het dubbele van die van rogge¬ 
brood, ’t zou du3 de verkregen curve van de tabel niet veranderen; maar 
daar de arbeiders te Moskou gewoonlijk roggebrood eten is het beste dit als 
basis te nemen. 

2o.Het aangegeven cijfer voor de jaren 1925—27 (het hoogtepunt van de 
N. E. P.) geeft precies de werkelijkheid weer; in die tijd waren de prijzen 
van de landbouwproducten zeer laag in tegenstelling met de machinaal 
vervaardigde producten terwijl heden ten dage alles ontzettend duur is 
voor de gewone inkomens. 

3o. Vóór de oorlog waren de machinaal vervaardigde producten, ver¬ 
geleken met het brood, goedkoper, de levensstandaard was hoger dan die 
aangegeven door de cijfers van de tabel. 

4o. 1935 en 1936 geven een ongekend groot verschil van lonen, en zo¬ 
doende een aanmerkelijke verbetering van de levensstandaard van de be¬ 
voorrechten, terwijl de gemiddelde loontrekkers, die wy als basis genomen 
hebben, juist het tegenovergestelde ondervonden hebben. 

De vergelijking van de levensstandaard tussen de verschillende landen 
heeft steeds iets willekeurigs, daar de gewoonten en de levensvoorwaarden 
zeer verschillend zijn; om den lezer een inzicht te geven, delen wij mede, 
dat in de jaren 1925—1927 de arbeiders te Moskou te vergelijken waren 
met den Parijsen arbeider van heden, wat betreft de koopkracht van 
hun loon. 

De volgende tabellen geven ’t verloop der lonen volgens de verschillende 
categoriën weer. Bij het stelsel, dat sedert 1935 geldt, komen de verschillen 
in loon juist overeen met de verschillen in de levensstandaard, daar de 
prijzen voor iedereen dezelfde zijn geworden. Ziehier dus de maandsalarissen 
in 1936 te Moskou in roebels: 
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minima en maxima: gemiddelden: 


arbeider . van 70 a 400 r. 125 k 200 r. 

lagere kantoorbediende „ 80 k 250 r. 130 k 180 r. 

dienstmeisjes 

(huispersoneel) „ 50 a 60 r. natuurlijk met inbegrip 

middelbare kantoorbe- van kost en inwoning, 

dienden en technici. „ 300 a 800 r. 


grote verantwoordelijken en specia- ( 1.500 k 10.000 roebels en meer; 
listen, hoge ambtenaren, bepaalde j voor verschillende van hen worden 
professoren, artisten, schrijvers. j maandelijkse inkomsten van 20 & 

r 30 duizend roebels genoemd. (1) 

Wij moeten er even de aandacht op vestigen, dat deze lonen gelden of 
men al dan niet kommunist is, want het betrekkelijk lage maximum, dat in 
de eerste jaren van de Revolutie gesteld was en dat niet overschreden mocht 
worden door de kommunisten, is al lang af geschaft. 

PENSIOENEN. 

Arbeiderspensioenen: 25 tot 80 roebel per maand zonder enig 

ander voorrecht. 

Pensioenen voor de weduwen van hogere ambtena¬ 
ren en grote specialisten: 250 tot 1.000 roebel per maand, 
bovendien villa’s en appartementen als vruchtgebruik, studiebeurzen voor 
kinderen; soms zelfs voor de heel kleine kinderen. 

Door deze twee tabelen ziet men aan de ene kant, dat zelfs in dezelfde 
kategorie zeer grote verschillen mogelijk zijn (b.v. van 70 tot 400 r.) en 
aan de andere kant, dat er tussen de kategorieën onderling (waarom zou 
men eigenlijk het woord klassen niet gebruiken?) verschillen zijn van 25 r. 
voor den gepensionneerden arbeider tot 10.000 r. en meer voor de bevoor¬ 
rechten, die nog in actieve dienst zijn. Onnoodig te zeggen, dat een pensioen 
van 20 a 50 r. gemiddeld, dat overigens zeer moeilijk te verkrijgen is, 
werkelijk een karig pensioen is, temeer daar de goedkope voedselvoorziening 
tegen kaarten is afgeschaft. 

Aftrek van de lonen. Op de zo juist genoemde lonen worden 
veel kortingen toegepast, die inderdaad alleen beschouwd kunnen worden 
als een al dan niet openlijke belasting op de lonen. 

Ziehier de opsomming: 

Belasting op het eigenlijke salaris: 0,67 tot 3,3 % van 
het loon. 

De zogenaamde „culturele” belasting, voor het instand¬ 
houden van schouwburgen, leeszalen enz.: 0,93 tot 2,8 % van het loon. 

Contributie voor de coöperatie (ofschoon er geen echte 
coöperaties meer in Rusland bestaan): 1 tot 2 % van ’t loon. 

Contributie voor de „vakvereniging” waarvan men ver¬ 
plicht is lid te zijn: 2 % van ’t loon. 

Staatsleningen (in theorie vrij, maar praktisch verplichtend): 

10 % van ’t loon. 

Bijdragen (in feite verplicht) voor verenigingen en verschillende 
werken: 1 % van ’t loon. 

i) voor degenen, die aan deze cijfers mochten twijfelen, voegen wij erbij, dat b.v. 
voor auteursrechten belangrijke sommen worden betaald. De Izwestia van 4 Maart 
1936 publiceerde een decreet van de Raad van Volkscommissarissen, waarin 4 prijzen 
werden uitgeloofd voor het schreven van een geschiedenisboekje ten behoeve van de 
lagere scholen. De vier prijzen zijn achtereenvolgens: honderdduizend,, vijfenzeventig¬ 
duizend, vijftigduizend en vijfentwintigduizend roebels. 
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Samen is dat 15 tot 20 % van het salaris, dat automatisch ingehouden 
wordt, zonder dat de arbeider het zich realiseert. Men behoeft slechts de 
loonboekjes na te gaan van welke fabriek ook, om hiervan overtuigd te 
zijn. Naast deze directe, zijn er nog zeer hoge indirecte belastingen op wijn, 
tabak en alcohol, want de sowjetstaat heeft er niet tegen opgezien om 
het volk te vergiftigen met de Wodka (brandewijn uit graan gestookt) 
ten einde het budget sluitend te maken. 

Het bestaan van deze belastingen heeft trouwens iets verouderds, daar 
de staat, die het monopolie heeft, zowel van de producent als van de consu¬ 
ment, door zelf willekeurig alle prijzen vast te stellen, nemen kan wat h\j 
wil.In 1935, bijv. kocht hij de rogge van den boer tegen 6,5 kopeke de 
K.G., en verkocht het meel te Moskou voor 2,10 roebel per K.G. (Een roebel 
is 100 kopeken). 


TOESLAG OP HET SALARIS. 

De legende van de toeslag op het salaris in de Sowjet-Unie is zo ver¬ 
spreid, dat wij dit even in finesses moeten bespreken, ’t Is een feit, dat 
iedere fabrieksdirecteur of hoofd van een instelling in z’n kostprijsbereke¬ 
ningen bij iedere roebel salaris ongeveer 30 kopeken bijvoegt in de rubriek: 
,.sociale verzekering”. 

De staatsbank behandelt die overschrijvingen. 

De vraag, die ons interesseert, is deze: 

Wat betekenen deze 30 % van het salaris, waar blijven ze en wie heeft 
er voordeel van ? 

Hiervoor gaan we 't officieele budget der sociale verzekering na over 1935. 

Er is geen enkele begroting gepubliceerd, waarop inkomsten en uitgaven 
dezer 30 % van het salaris verantwoord zij n. Dit is niet zonder reden. Men 
zou daardoor iets moeten toegeven, dat niet in overeenstemming is met 
een z.g. proletarische regering. 

Wjj zijn dus verplicht slechts te spreken over het „bekend gemaakte” 
budget van de sociale verzekeringen. Dit betreft alleen de uitgaven van 
het sociale verzekeringsfonds. 

De Izwestia van 9 Juli 1935 publiceerde dit. Het totale bedrag, ongeveer 
zes milliard roebel, geeft reeds aan, dat de helft van de overgeschre¬ 
ven ontvangsten onder de rubriek: „Sociale verzekeringen” niet verant¬ 
woord zijn in de rubriek uitgaven, daar 30 % van de salarissen van 
de Sowjet-Unie twaalf milliard bedraagt. (Ongeveer 40 milliard is er in 1935 
aan salaris uitbetaald. — Rede van Zjdanov in de Pravda van Leningrad 
van 26 December 1934.) 

Om ’n duidelijk overzicht te krijgen, verdelen wij de rubrieken van het 
budget van de sociale verzekering over 1935 in drie groepen: 


in duizend 
roebels 

I. Betaling voor ziektedagen en ongevallen, jaarlijks verlof, 
schadeloosstelling aan vrouwen, vóór en na een bevalling, 


enzovoorts . 1.023.500 

Pensioenfonds en ouderdomsverzekering . 993.840 

Totaal . 2.017.340 
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II. Openbaar onderwijs, verenigingen van het voorbereidend on¬ 
derwijs, studiebeurzen, cultureel werk, enz. 639.150 

Woningen, parken, sportterreinen . 992.500 

Arbeidsinspectie en administratie-uitgaven van de sociale 

verzekering . 88.400 


Totaal . 1.720.050 

Hl. Verzorging en medicijnen, ’t bouwen en onderhouden van 

hospitalen, voedsel voor de zieken, enz. 1.709.160 

Rustoorden, sanatoria, stranden, badplaatsen (bouw en 

onderhoud) . 455.750 


Totaal . 2.164.910 

Algemeen totaal . 5.902.300 


Beschouwen we nu achtereenvolgens deze rubrieken. 

I. Ingeval van ziekte of verwonding heeft de arbeider recht, vanaf de 
eerste dag, op hulp van de verzekering, wanneer het blijkt, dat hij niet kan 
werken. Hiertoe dient een verklaring van een „speciaal” daarvoor bevoeg¬ 
de dokter van de fabriek of van de buurt, waar hij woont. De vrije dokters* 
keuze is verdwenen. Het bezoek aan den dokter gaat zoals in het leger: 
men laat zich als zieke inschrijven, men haalt een volgnummer in het 
hospitaal, daarna wacht men zijn beurt af in de gang, in de hoop dat 
wonderbaar lijke bewijsje te krijgen, dat je de hulp van de verzekering 
belooft. 

Wie niet als zieke erkend wordt, is nog verplicht direct naar zijn werk 
terug te gaan, waar hij als simulant beschouwd zal worden. Wie een volle 
dag op de fabriek afwezig is geweest en geen bewijsje daarvoor heeft 
kunnen krijgen wordt ontslagen onder voorwendsel van een „deserteur aan 
het arbeidsfront” te zijn. 

In het begin van de Revolutie en tot de aanvang van het vijfjaren-plan 
had iedere zieke of gewonde recht op zijn loon, hetgeen juist was. Doch 
wanneer men voor alles het kapitalisme wil inhalen en voorbijsnellen, moet 
men onvermijdelijk besnoeien op de sociale verzekeringen, die te kostbaar 
werden om goed te kunnen concurreeren; te meer daar men het budget van: 
oorlog, politie, diplomatie, uitgebreid had. Men is begonnen met kleine 
beetjes te besnoeien, om het uiterlijk te redden. Op het ogenblik ziet de 
situatie voor een „erkende” zieke er als volgt uit: 

Het ziektegeld schommelt tussen het halve en het volle loon, volgens de 
verschillende gevallen; b.v. de niet aangeslotene bij een vakbond, wat ook 
zijn proeftijd in het vak zij, krijgt slechts het halve loon gedurende dertig 
dagen, daarna twee derde. Om recht op meer te hebben moet hij zich aan¬ 
sluiten. Wanneer hij een proeftijd van minstens twee jaar op de fabriek 
en drie jaar in het vak doorgebracht heeft dan ontvangt hij van ’t begin 
af 100 %. Is hij echter op die fabriek minder dan èèn jaar, dan ontvangt 
hij gedurende zijn ziekte slechts twee derde. Dit is niet alleen een manier 
om de arbeider aan de plaats waar hij werkt te binden, maar het is voor 
de staat ook een zeer voordelige manier om de uitkeringen te verlagen 
gedurende de grote toevloed van nieuwe arbeiders, daar meer dan de helft 
de vereiste proeftijd dan niet verkregen kan hebben. 

De aangesloten seizoenarbeiders (in ’t algemeen de bouwvakarbeiders, 
metselaars, timmerlieden, grondwerkers — men bouwt bijna niet geduren- 
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de de vijf maanden van de strenge winter,) krijgen volgens hun proeftijd 
twee derde of drie vierde gedurende 20 dagen, daarna 100 %, maar niet 
meer dan 75 dagen in totaal; de andere arbeiders ontvangen tot zij volledig 
hersteld zijn of totdat ze overgaan naar de afdeling der invaliden. 

De „oedarniks” en de gedecoreerden hebben enig voordeel: zij krijgen 
100 % vanaf het begin. Wat de mijnwerkers betreft, waarvan het werk zo 
moeilijk en gevaarlijk is, zij hebben slechts recht op 100 % (wat ook hun 
proeftijd zijn moge) wanneer zij hun werk naar behoren hebben vervuld, 
zonder in gebreke te zijn gebleven, gedurende twee maanden voorafgaande 
aan het ongeluk of aan de ziekte. Dit rechtstreekse verband tussen de 
waardering van ’t werk en de norm van uitkering bij ziekte is een „uit¬ 
vinding” die het „socialisme” als actiefpost kan boeken(!), evenals trou¬ 
wens het verband tussen het recht op het leven in geval van ziekte en de 
discipline in de werkplaats, want wie de fabriek verlaat zonder toestem¬ 
ming der „directie” of ontslagen is als ongeschikt voor discipline, 
heeft geen recht op sociale verzekering en men verbeurt, wanneer men 
opnieuw werk krijgt, de vroegere werkproeftijd. 

De norm van de hulpverlening wordt vastgesteld naar de basis van ’t 
volle loon( met inbegrip van de extra-vergoedingen) maar de rustdagen 
worden niet uitbetaald. 

Vroeger kon men geen hogere uitkering krijgen dan 300 roebels per 
maand, hierdoor werden in geval van ziekte de hogere gesalarieerden 
benadeeld. Nu is er slechts een grens voor de kantoorbedienden, maar de 
arbeiders, de technici, de specialisten bij handel, industrie, landbouw of 
boekhoudingen, de gedecoreerden, kennen geen maximum. 

Het verschil in salaris blijft dus bestendigd, ook bij ziekte. De jaarlijkse 
vacantie voor iedereen, evenals de rust voor kraamvrouwen, waren rechten 
verkregen door de Revolutie, waaraan men niet heeft durven tornen. Ieder 
arbeider heeft dus recht op een betaalde vacantie van 12 werkdagen per 
jaar, de arbeiders in ongezonde bedrijven hebben recht op 24 werkdagen 
vacantie; evenals de grote specialisten en verantwoordelijken; ongetwij¬ 
feld om te herstellen van de grote krachtsinspanning, die zij nodig gehad 
hebben, om anderen te leiden! 

Voordat men het vijfjarenplan invoerde, betekende twee weken vacantie 
een vermeerdering van ongeveer 4 % van het salaris, waarvan de werkelijke 
waarde veel hoger was dan die van heden. Tegenwoordig echter heeft de 
Staat, die de enige werkgever is, een ruime vergoeding voor die 4 % ont¬ 
vangen, door de 10 % leningsfondsbelasting, die hij sedert jaren heft op het 
loon der arbeiders. De ontvangers van lage lonen (die van de groep „arbei¬ 
ders en lagere kantoorbedienden”) lijden zo door de nieuwe situatie, dat 
men hen dikwijls moet dwingen vacantie te nemen. 

De voortdurende ellende waarin hij verkeert, brengt den huisvader er toe 
te „verzoeken”, gedurende zijn vacantie te mogen werken, om één keer per 
jaar zijn salaris gedurende 2 weken te kunnen verdubbelen, maar daar men 
een strenge wet moet ontduiken, staat men slechts zelden ’n dergelijk 
„buitenkansje” toe. Men moet vooral niet denken aan de gewoonte om te 
„potten” of te sparen, die in Frankrijk zo verspreid is, neen, van nature 
veracht de Rus het „potten”; trouwens de voortdurende devaluatie van de 
roebel zou dit doelloos maken. 

Gedurende 56 dagen vóór en 56 dagen na de bevalling, heeft de werkende 
vrouw recht op een betaalde rust — of zij arbeidster, ingenieur of toneel¬ 
speelster is. Het belang en de noodzakelijkheid van ’n dergelijke rusttyd 
begrijpt iedereen; temeer daar het loon van den man zo onvoldoende is 
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geworden, dat hy alleen het huisgezin niet onderhouden kan ; daarom be¬ 
staat dan ook 40 % van de arbeiders uit vrouwen, die bovendien nog het 
zware werk van de huishouding moeten verrichten. Wij spreken niet over 
de kleine toeslagen, die gewoonlijk gegeven worden bij geboorte of bij een 

sterfgeval. 

OUDERDOMSPENSIOEN. 

In principe heeft men recht op pensioen, zodra men niet meer in staat 
is te werken; in de practijk werkt men zolang men kan, al is men zeventig 
jaar. Een arbeider, die in grote ellende leeft met een salarisje van slechts 
’n paar honderd roebel per maand, doet natuurlijk weinig moeite pensioen 
aan te vragen, daar dit maar 25 tot 50 roebel bedraagt, terwijl het rogge¬ 
brood 0.85 roebel per kilo kost en het tarwebrood 1,70 roebel. Wij kennen 
grijsaards, arbeiders, die vijftig jaar in dezelfde fabriek te Moskou gewerkt 
hebben en die vandaag slechts 35 roebel pensioen ontvangen, dit is de prijs 
van twee kilo boter. Op 75-jarige leeftijd stelt men zich met heel weinig 
tevreden, maar toch kan men zich het dagelijks brood slechts verschaffen 
door champignons, hazelnoten of frambozen te verkopen, die men in de 
bossen bij de stad geplukt heeft. Maar dat kunnen slechts zij, die nog in 
staat zijn zich daarheen te begeven! 

De gepensioneerden zijn voor verovering van de hoge techniek en voor 
de grootse industrie van geen enkel nut; aan de andere kant zijn zij niet 
sterk genoeg meer om hun rechten te laten gelden, en daar het algemene 
gebrek het humaniteitsgevoel afgestompt heeft, zijn zij misschien de groot¬ 
ste verschoppelingen van het stelsel. (Laten wij er even aan herinneren, dat 
het lage salaris en de voortdurende inflatie ten gevolge hebben gehad, dat 
men niet heeft kunnen sparen voor de oude dag). 

De bureaucratie voor de pensioenzaken is veeleisend en gecompliceerd, 
dikwijls laat zij haar klanten van loket naar loket lopen en zodat 
ze als het ware er nog een speciaal beroep van moeten maken om hun arm¬ 
zalige uitkering te verkrijgen. 

Zelfs het uitgebreide ,.Instituut voor wetenschappelijke onderzoekingen 
en proefnemingen betreffende de invaliditeit” houdt zich er mee bezig de 
invaliden hun pensioentje te betwisten. Dit instituut beweert, volgens de 
„Izwestia” van 17-9-’34: 

,, . . . vier jaren ondervinding bewijzen, dat bijna alle invaliden in staat 
zijn om te werken f en wij belasten ons er speciaal mee om hen terug +e 
brengen naar de arbeid ... De wetenschap geeft aan het woord „invalidi¬ 
teit” een rekbare betekenis en stelt ons in staat een groot gedeelte van onze 
invaliden weer bij het productie-proces in te lijven . . .” 

Al naar de behoeften van de begroting, gebruikt de Staat de „weten¬ 
schap” om de ondersteuning van de gepensioneerde invaliden te vermin¬ 
deren of af te schaffen. Geen enkele wet of Parlement is er voor nodig, de 
„Wetenschap” in dienst van de staat die tegelijk werkgever is, is voldoende. 

Het orgaan van het vakverbond gaf de oude gepensioneerden, toen deze, 
uitgeput van ellende, vroegen om toegelaten te worden (tegen betaling) 
tot de goedkope eetzaal van de fabriek, waar ze heel hun leven gewerkt 
hadden, ten antwoord: „Kameraden, indien jullie je lot wilt verbeteren, 
keert dan terug naar de fabriek; wij zullen voor jullie wel een of ander 
werk vinden, dat niet al te zwaar is, anders is het ons onmogelijk jullie toe 
te laten tot de maaltijden in de eetzalen, jullie weten zelf best, dat deze 
alleen gegeven worden aan degenen, die werken”. 

En het was waar ook: het bestuur van de arbeidersorganisatie der fabriek 


23 


kon een dergelijke ,,gunst” niet toestaan, daar men aan de eetzaal slechts 
zoveel porties leverde als er arbeiders werkzaam waren. 

Het pensioen voor den arbeider varieert tussen 25 tot 50 roebel per 
maand, zelden meer, alleen enkele vroegere supermodel-arbeiders kunnen 
70 tot 80 roebels krijgen. Het is persoonlijk, ontneemt het recht op de maal¬ 
tijden in de eetzalen. Toch moet men evengoed huur blijven betalen. Het 
pensioen wordt ingehouden bij de dood van den arbeider, terwijl door een 
pennestreek de hogere machten in de Staat, pensioenen van 250 tot 1000 
roebel en meer per maand toekennen aan weduwen, aan kinderen van hoog¬ 
geplaatste leiders van de partij (hoge „verantwoordelijken”, professoren, 
technici, enz....) en hun bovendien andere zeer gunstige voorrechten ver¬ 
lenen, zoals het genot van een woning of een villa, die ter beschikking van 
de familie der Sowjet-notabelen wordt gesteld. Aan de andere kant van de 
barricade, de weduwe en de kinderen van den arbeider, die slechts recht 
hebben op een plaats in de fabriek of in de kinderkoloniën van het openbare 
armbestuur. Dit alles gebeurt in een Staat, die zich „socialistisch” noemt. 

Hiermee is het gebruik van de eerste twee milliarden van het budget van 
de sociale verzekering verklaard. Laten we nu de volgende milliarden eens 
beschouwen! 


II. Hetgeen ons opvalt, zodra wij deze andere twee milliarden nader be¬ 
kijken, is, dat zij misschien gebruikt worden voor hoogst nuttige dingen; 
maar dat tot nu toe geen enkele maatschappij, zelfs niet eens de kapitalis¬ 
tische, het aangedurfd heeft, dit op te vatten als „sociale verzekering” of 

„salaris-bijslag”. 

Men bouwt woningen, die meestal bewoond worden door de bevoorrechten, 
maar waarvoor allen geldelijk bedragen, zoals trouwens overal voor, en dat 
noemt men dan sociale verzekering! Maar nog sterker: de aanleg en het 
onderhoud van parken — voor deze gelegenheid „tuinen voor ontwikkeling 
en rust” genoemd — en sportstadions, waarvoor trouwens entrée betaald 
moet worden, dat zijn de „socialistische” salaristoeslagen! 

En wat te zeggen over dit „ontwikkelingswerk” dat alleen bestaat in ’t 
verspreiden van de aangegeven richtsnoeren der politiek in de zogenaamde 
,,arbeiders”-clubs, waar niemand het recht heeft een mening te kennen te 
geven, die, al is het nog zo weinig, van de officiële afwijkt. 

Misschien is het een verzekering tegen „ketterij” maar „sociale verzeke¬ 
ring” is het in geen geval. 

De bewaarscholen worden „kindertuinen” genoemd, ofschoon de tuin dik¬ 
wijls niet aanwezig, en de speelplaats niet verplichtend is. Wanneer men op 
deze „bewaarscholen” in de Sowjet-Unie een kind geplaatst wil hebben, 
moet men betalen, een klein aantal behoeftigen uitgezonderd. Nochtans 
geneert men zich niet het onderhoud ervan op de rekening van de sociale 
verzekering te zetten, evenals dat van de tehuizen der arme kinderen en 
wezen, en dat der crèches, waar de arme moeder — maar alleen de arme — 
haar baby, gedurende haar werk op de fabriek, ter verzorging achterlaat. 
In de Sowjet-Unie meer dan ergens anders, is de vrouw van den arbeider 
verplicht haar man naar de fabriek te vergezellen, en er ligt voor de moeder 
iets wreeds in, deze verplichting „gelijkstelling” te noemen, daar zij even¬ 
als de man stukwerk moet verrichten of werken aan de lopende band, zelfs 
terwijl zij haar baby nog zelf voedt. Een gedeelte van het budget van het 
onderwijs is eveneens ondergebracht bij de sociale verzekering, terwijl in 
werkelijkheid de kosteloosheid van het onderwijs, zelfs van het lager onder- 
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wys, twyfelachtig is, daar overal de ouders de boeken en de schriften van 
de leerlingen zelf moeten betalen. Nog sterker, de boeken door de ouders 
gekocht en betaald, werden op het eind van het jaar het „socialistisch” 
eigendom van de school, er is niet minder nodig geweest dan een besluit, 
speciaal door Stalin ondertekend , opdat zij het wettelijke eigendom werden 
van degenen, die ze betaald hadden. In de Izwestia van 8 Augustus 1935 
leest men zelfs, dat de staat met deze handel goede zaken maakte: het 
gebeurde, dat de lagere school den leerling 5 roebel liet betalen, ofschoon 
zij hem in werkelijkheid maar voor 3 roebel boeken verkocht ; in de middel¬ 
bare en hogere scholen, moet men te Moskou zelfs 24 roebel en meer per 
jaar en per leerling betalen; en ondanks dit heeft men dikwijls maar één 
boek voor 3 tot 5 leerlingen, (ook uit dezelfde Izwestia). 

Onder het Tsaristische bewind werden boeken en schriften bij het lager 
onderwijs gratis verstrekt! 

Als „sociale verzekering’' rekent men zelfs studiebeurzen, waarvan ten 
slotte slechts ’n klein gedeelte van de bevolking gebruik kon maken: de 
studenten, die geroepen zijn om later een hoge functie te bekleden. 

Neen, het is duidelyk dat dit tweede gedeelte van het budget niet be¬ 
schouwd kan worden, als een salaristoeslag, wil men niet het gevaar lopen, 
te moeten erkennen, dat ook andere stelsels dergelijke „toeslagen” ver¬ 
strekken. 

m. In de Sowjet-Unie is de volksgezondheid zeer slecht. Volgens de 
Izwestia van 6 Febr. ’36 moest de Commissaris van Gezondheid der Pan- 
Russische Sowjet-Unie, Kaminski, erkennen, dat in de hospitalen van Mos¬ 
kou — dat bevoorrecht is — slechts 6,3 bed op de duizend inwoners aan¬ 
wezig is, terwyl in 1913, dat cijfer 7,4 was; „voor de kinderen” zegt hij „is 
het nog slechter, -slechts 3 % van de bedden zijn voor hen. Citeren wij nog 
even de Iswestia van 28 Februari 1936, en men zal een idee krijgen van de 
ellendige toestand: .. er zijn in de Sowjet-Unie meer dan 300.000 kin¬ 

deren, die lijden aan Engelse ziekte, verlamming en andere lichamelijke 
gebreken van dezelfde soort, en nochtans is er bijna geen enkele instelling 
om hen te verzorgen. Moskou bijvoorbeeld, dat officieel meer dan 5000 van 
deze kinderen telt, stelt in het geheel 65 bedden voor hen beschikbaar, er 

is niet eens een speciaal gebouw voor die arme stakkerds.” Niettemin 

schaamt men zich niet, om een dergelyke ellende, en een dergelijke achter¬ 
stand onder het hoofdstuk „salarisbijslag” onder te brengen. 

Ja, de sociaal verzekerde en zijn familie hebben recht op verzorging, op 
medicijnen, en op kosteloze opname in gebouwen, maar men moet wel be¬ 
denken, dat de „notabelen” van het regiem recht hebben op verzorging, 
medicijnen, gratis huisvesting in gebouwen, zoals die van het Kremlin, waar 
de keuze van medisch personeel onnodig is, omdat daar de deskundigste 
medici aanwezig zijn en waar gelet wordt op de geringste behoefte van den 
zieke, terwijl de arme stakkerd van ’n arbeider niet alleen het recht verloren 
heeft om zijn dokter te kiezen, maar ook ’n povere verzorging geniet in de 
ziekenzalen en hospitalen, waar de verpleegden, om op krachten te blijven, 
zendingen brood van buiten toegezonden moeten krijgen. 

Het is daarom natuurlyk, dat men op de begroting van de openbare 
gezondheid en de sociale verzekering zorgvuldig de uitgaven verbergt, 
besteed aan de verpleging der notabelen. Het lijkt net of de maatschappij 
nooit zo’n éénheid en gelijkheid heeft gekend, en alsof nimmer allen zo 
gelyk behandeld werden als thans, ofschoon hier net zoals op de andere 
gebieden van het sociale leven, de geneeskundige behandeling op rekening 
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van de „socialistische gemeenschap” zeer ongelijk verdeeld is ten gunste 
van de „leidende” functionarissen. Voor hen is deze speciale geneeskundige 
behandeling een onverwachte plaatsvervangster van het privaatbezit. 

’t Half milliard roebel, dat besteed wordt voor bouwen en onderhouden van 
rusthuizen, sanatoria, badplaatsen, enz., noopt ons te spreken over de drie 
grote categoriën van rusthuizen: het strand met de badplaatsen, de sana¬ 
toria en de rustoorden. Al deze inrichtingen hebben dit gemeen, dat zij des 
te gerieflijker en des te rustiger zijn, naar gelang de categorie van mensen, 
voor wie zij bestemd zijn, een hogere sociale functie bekleedt. Zonder twijfel 
ademt men er dezelfde gezonde lucht in. Men wordt heerlijk bruin in dezelfde 
zon en men baadt in dezelfde Zwarte Zee, alleen omdat de wetenschap en 
de techniek hier nog geen onderscheid hebben kunnen maken. Maar overal 
waar het maar enigszins mogelijk is, maakt men onderscheid, bij het eten, 
het comfort, de regels waaraan men zich te houden heeft, de bediening, de 
ligging, enz. 

In de Russische Riviera, in de Krim, vindt u te Livadia het kasteel van 
den Tsaar, dat nu omgebouwd is in een rusthuis voor de boeren. Wat een 
symbool! En toch! de grote zalen zijn slaapzalen, eetzalen, „amusements- 
zalen” geworden, de gehele bezitting is nu een rust-kazerne voor het gewone 
volk. Niet alleen kan er geen sprake van zijn daar met zijn familie te ver¬ 
toeven of de persoon te kiezen, die naast u zal komen te liggen op de slaap¬ 
zalen, ingericht voor 30 tot 40 personen, men kan ook niet te lang wandelen 
op het strand of in de omliggende bossen zonder daardoor zijn maaltijd te 
verliezen en het gevaar te lopen er van beschuldigd te worden, dat men 
de discipline niet in acht neemt. Bovendien is men verplicht de politieke 
cursussen te volgen, die daar geregeld gegeven worden. Dit „stoffelijk” en 
„geestelijk” stelsel is ontworpen door specialisten in de gezondheidsleer en 
sociologie. 

Men kan zich een oordeel vormen door enkele citaten te lezen uit een 
uitvoerige brochure in 1934 uitgegeven, door de vakbonden van de Sowjet. 
(„De rust der arbeiders”, met ondertitel: „de taak van de vakbonden bij de 
sociale verzekeringen”). 

Pagina 39: 

„.de wetenschappelijke studie omtrent de rust der arbeiders is de 

studie over de invloed van de „georganiseerde” rust op de krachtsprestaties 
en de verhoging van de productiviteit van het werk der arbeiders. Een 
dergelijke studie is van groot belang ten einde de rust van den arbeider te 

rationaliseren.” 

Pagina 12. 

„Het gehele ruststelsel van den arbeider in Rusland, staat in onmiddellijk 
verband met het einddoel van de socialistische opbouw, van de verhoging 
van de arbeidsproductie en van de gezondheid van de arbeidersklasse.” 

„Het werk van het instituut tot bevordering der gezondheid en tot kennis 
der pathologie (ziekteleer) van den arbeider te Odessa bewijst, dat onze 
„socialistische arbeidersrust” niet de oude „rust na de arbeid” moet zijn, 
maar moet omgezet worden in „rust voor de arbeid”, voor de verhoging van 
hare productiviteit. Daarom, is men verplicht die vorm van rust te zoeken, 
die hiervoor als het ware aangewezen is.” 

Maar wat betekent de opvatting van rust „voor” de arbeid in plaats van 
rust „na” het werk? 

Pagina 12: 

„De rust van onzen Sowjet-arbeider moet bestaan in een juiste synthese, 
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die verenigt de herwinning van de krachten en de energie voor de kulturele 
en politieke ontwikkeling: de beoefening der lichaamscultuur voor degenen, 
die rusten, en een voorbereiden om met succes te slagen voor het bewijs tot 
geschiktheid van arbeid en verdediging. Men organiseert speciale dagen 

voor politieke opvoeding, voor militaire marsen. Dit alles vormt een 

sterke basis, die ten doel heeft het zeer nadelige vooroordeel, geërfd van 
de bourgeoisie, te vernietigen n.L, dat rust niet alleen ,,niets doen” is, maar 
ook nog inhoudt, dat men zich tegen het werk verzet.” 

De „naïve” arbeider droomde van een arbeid, die hem vrij zou maken; 
en men maakt er een ,.heilige” arbeid van, die hem zelfs gedurende zijn 
rusttijd verplettert. Welke fnaatschappij waagde ooit, een dergelijke opvat¬ 
ting van rust te verkondigen ? 

De ,,geschiktheid voor arbeid en verdediging” is een insigne van een 
militaire voorbereiding, dat men verleent aan mannelyke en vrouwelijke 
burgers, die met succes bepaalde sport- en schietexamens hebben afgelegd. 
De verplichting dit diploma te behalen legt men, behalve de „politieke 
dagen” en de militaire marsen, op aan arbeiders gedurende hun vacantie 
Men moet hun geen tijd laten te denken, tot inkeer te komen; een geest, die 
begint te denken kan gevaarlijk worden! Uit naam en door middel van de 
wetenschap moet men ze gauw blinddoeken door ze bezig te houden. Maar 
iedereen wordt niet op deze voet behandeld: enige kilometers van het ,,Liva- 
dia”-verblijf, kan men zien hoe de notabelen deze „wetenschappelijke” rust, 
die zij het volk voorschrijven met voeten treden. Ieder heeft daar zijn eigen 
kamer in een paviljoen, krijgt een fijn en gevarieerd menu, huisknechten 
met zachte tred, geen politieke of opvoedkundige cursussen, mag op alle 
uren van de dag op het strand flaneren of in het park, door een lange en 
hoge muur beschermd tegen nieuwsgierigen. Inderdaad daar vindt men alles 
wat maar te waarderen is in de zogenaamde „burgerlijke” rust. 

Het „Livadia” van de boeren is het beste in dit genre; wij willen niet 
spreken over de slechtere inrichtingen, n.1. over de rustkamers voor het 
volk, waar behalve een militaire tucht, soms hongersnood, kakkerlakken en 
wandluizen heersen. 

Nochtans, daar de „vrije” vacantie in een dorp doorgebracht op bijna 
onoverkomelijke moeilijkheden stuit — daar de boer de weinige producten, 
die de Staat hem overlaat, uiterst duur verkoopt — heeft de stadsarbeider 
geen enkele andere uitkomst dan te proberen een plaats in de „rust- 
kazerne” te krijgen. Om van goede gezonde lucht te genieten, moet men 
dit alles doorstaan! 

Laten we nu zien, wie voor de „georganiseerde” rust in aanmerking 
komt en hoevelen er van genieten kunnen. 

In de eerste plaats: „de rust is niet voor iedereen gratis: er zijn er die 
helemaal niets betalen, anderen betalen de helft van de reis, anderen de 
hele reis, weer anderen behalve de reis nog een gedeelte van het verblijf of 
het gehele verblijf. De graad van kosteloosheid houdt geen enkel verband 
met de inkomsten van den arbeider, het hangt alleen af van zijn nut voor 
het stelsel, van de „kruiwagens” en van een beetje geluk. 

Ieder jaar ontvangt de fabriek door tussenkomst van de vakbonden een 
bepaald aantal verlofkaartjes om uit te delen (gratis, gedeeltelijk gratis en 
tegen betaling van de volledige kosten). 

Op pagina 22 van de zo even genoemde brochure, leest men hoe ze ver¬ 
deeld worden: „de organen van de vakbonden in de fabriek „Poetilof” (een 
grote fabriek te Leningrad met 30 tot 40.000 metaalarbeiders) geven 
slechts hun advies over een candidaat, nadat zorgvuldig nagegaan is hoe 
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deze de vereiste normen vervulde, welke z’n arbeidskwaliteiten en z’n sociale 
werkzaamheid zijn. Was hij de beste „modelarbeider” ? Zoals men ziet, heeft 
men op de fabriek „Poetilof” de juiste weg gekozen, voor degenen, die 
recht hebben op de rusthuizen, sanatoria, stranden en badplaatsen.” 

Iedereen heeft het recht zich candidaat te stellen, maar de keus hangt 
dus heel weinig af van je gezondheidstoestand. Indien je geen „notabele” 
bent, zorg dan tenminste een „super-modelarbeider” te zijn en je zult dan 
enige kans van slagen hebben Om het aantal „gelukkigen” te kennen, 
moeten wij even de officiële statistieken nagaan. Zij geven voor 1932 de 
volgende verhoudingen aan. 

Pagina 64 in de brochure uitgegeven door de vakbonden in 1933: „de 
levensstandaard van de arbeiders in de Sowjet”: 


stranden en badplaatsen 


Mijnwerkers . 1 op 200 

Textiel . 1 op 435 

Onderwijs . 1 op 1.400 

Kleine kantoorbedienden . 1 op 1.660 


Sanatoria 
1 op 60 
1 op 140 
1 op 290 
1 op 500 


Voor de zware industrie (inbegrepen de mijnen) geeft Sjwemik, algemeen 
secretaris van het Centraal Comité van de vakbonden: 

1 op 380 1 op 114 


Wat betreft de algemene qjfers, voor alle arbeiders (zonder de boeren) 
geven zij, voor 1932, ongeveer 1 op de 500, die genieten van de stranden en 
badplaatsen, 1 op de 140 voor de sanatoria en 1 op de 20 voor de eigenlijke 
rusthuizen, d.w.z. rustzalen, meestal in de onmiddellijke omgeving van de 

steden. 

Volgens de Izwestia van l-2-’35 overschrijden de globale cijfers voor 1934 
die van 1932 niet eens, terwijl de arbeidersbevolking in dezelfde tijd sterk 
toegenomen is. Er is dus geen enkele verbetering in de bovengenoemde 
verhoudingen. 

Deze cijfers geven aanleiding tot de volgende opmerkingen: 


le. De familieden zijn er niet inbegrepen, en wanneer men het aantal 
loontrekkers met 3 vermenigvuldigt om het aantal inwoners te krijgen, dan 
vindt men in een stad van 3 millioen inwoners zoals Moskou, er ongeveer 
2000 die min of meer gratis genoten hebben van de stranden en de bad¬ 
plaatsen, 7000 van de sanatoria en 50000 van de rust in de buitenwijken (in 
werkelijkheid, zijn voor Moskou de eerste cijfers hoger, ten nadele van de 
provincie, waar veel minder notabelen wonen). De verhoging, die de 
vacantiekolonies voor schoolkinderen (waarvoor men trouwens moet be¬ 
talen) zouden aanbrengen, zou niet in ’t minst de volgorde van de genoemde 
cijfers veranderen, daar de factor 3, door ons gebruikt, een minimum voor 
de Sowjet-Unie is. 

2e. Onder de naam „arbeider” verstaat men in de mijnen of op de fabrie¬ 
ken : de arbeiders benevens de chefs, de technici en kantoorbedienden; en ’n 
bezoek op de badplaatsen, stranden en rusthuizen bewijst duidelijk dat, hoe 
comfortabeler de rust wordt, des te hoger de verhouding van de verant¬ 
woordelijken en technici is. Van de notabelen zijn er nul in de kazerne- 
rusthuizen van de derde rang (die het voorrecht zijn van de gewone vaste- 
arbeiders en van de super-modelarbeiders) en hun percentage wordt bijna 
100 % op de stranden en de badplaatsen, die het meest in trek zyn. 
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3e. Men geeft niet aan in hoeverre alles kosteloos is, want een gedeelte 
van de deelnemers betaalt het verblijf. 

# * * 

Kortom deze salaristoeslag, die zo genoemd wordt in het Westen, is een 
grote opschepperij. De 30 % van het loon, die het zou moeten omvatten, 
beperkt zich tot zoiets van 6 tot 7 % op ongelijkmatige wijze verdeeld. De 
verdere ontwikkeling komt duidelijk overeen met de verlaging van het 
levenspeil: de rubriek „pensioenen en indemniteiten” vertegenwoordigde 
nog twee derde van het budget van de sociale verzekeringen in 1929; heden 
ten dage nog slechts een derde. Men heeft het bedrag verminderd voor de 
hulp bij ziekte en ongevallen en met gestrengheid de pensioenen herzien, 
terwyl 10 % aan nieuwe directe belastingen ingevoerd werden. De „salaris¬ 
toeslag” werkt er toe mede de nieuwe opvatting: dat iedereen wel deel heeft 

aan het gemeenschappelijke eigendom,. maar dat iedereen er niet in 

dezelfde mate van geniet, verder te verbreiden. Inderdaad, onder het mom 
van de bestaanszekerheid der arbeiders, behoeft de hoge functionaris niet 
eens meer te sparen voor de toekomst: de nieuwe maatschappij garandeert 
hem het voorrecht tot zijn dood toe. 

De sociale verzekeringen zijn slechts gunsten, die de almachtige werk¬ 
gever Staat verleent of niet verleent. Het is een aalmoes die de Staat ver¬ 
strekt aan de paria’s die hij uitbuit. En daar de nieuwe Moloch veeleisender 
is dan de oude. wil hij dat men op „rationele” wijze, zélfs van de rust „ge¬ 
niet”. Van de rust, die toch al zo schraaltjes uitgedeeld wordt, die in naam 
van de wetenschap, veranderd wordt in een politiek opvoedingssysteem, en 
in een voorbereiding tot productieverhoging, en tot militaire dienstplicht! 


IV. 

DE ARBEIDSVOORWAARDEN. 

DE WERKWEEK. 

Tot 1929—’30 bestond de werkweek uit 7 dagen, zoals elders; men rustte 
op Zondag en op religieuse en revolutionnaire feestdagen. Daarna, in het 
begin van het eerste vijfjarenplan, meende men een af doend en goed mid¬ 
del gevonden te hebben, om de productie van Amerika in te halen. Het idee, 
onberispelijk logisch, was schitterend: het ging er om, zonder oponthoud 
de machines productief te maken gedurende het hele jaar. Daarom werd nu 
een vyfdagen-week ingesteld. Elke dag had één vijfde deel der arbeiders vrij. 
Er bestond nu geen „Zondag” meer en het straatbeeld zou het hele jaar 
door dezelfde aanblik bieden, steeds even druk. Het leven van de mensen 
zou ten slotte beginnen te lijken op dat van de mieren. Het is waar dat, 
hierdoor verschillende moeilijkheden ontstonden: de vrije dag van den man 
kwam niet overeen met die van zijn vrouw of van zijn kinderen en het werd 
onmogelyk met 3 tot 4 vrienden bijeen te kunnen komen; maar wat bete¬ 
kende dit tegenover de grootse economische machine, die dag en nacht, 
het hele jaar door zou kunnen draaien, en tegenover de winst, die men zou 
verkrijgen, doordat men de machines eerder zou kunnen afschrijven? 

Gedurende twee k drie jaar deed men alles om dit stelsel in te voeren — 
natuurlyk met behulp van de gevangenis en het fusileren van de weerspan¬ 
nige „saboteurs”. Doch de ondervinding heeft gelukkig bewezen, dat de 
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logica en de praktijk elkaar niet dekken. De ploegen arbeiders, doordat één 
vijfde elkaar iedere dag verving, produceerden minder; eveneens kwam er 
meer schade aan de machines, doordat de verzorgers elkaar telkens aflos¬ 
ten, terwijl er geen tijd meer over bleef om ze te herstellen; men zou een 
reserve aan materiaal van 100 % nodig gehad hebben, en dan was het 
nog niet gelukt. Tenslotte, na veel kracht en geld verspild te hebben, kwam 
men weer terug op de gewone werkweek. Rond 1931-’32 werd daarom defi¬ 
nitief een week van 6 dagen ingesteld, die nu in de steden nog bestaat. 

De rustdagen zijn voor allen, de 6de, 12de, 18de, 24ste en 30ste van 
iedere maand; bovendien nog vijf revolutionnaire feestdagen per jaar: de 
lste en 2de Mei, de 7de en 8ste November, en de 22ste Januari. Waarom een 
week van 6 dagen? doodeenvoudig omdat men tot geen prijs weer tot het 
punt van uitgang wilde terugkeren, na zoveel nutteloze krachtsinspanning. 
Slechts de arbeiders uit het Westen hebben aan deze hervorming de revo¬ 
lutionnaire betekenis toegekend, die zelfs de Sowjetleiders niet eens ge¬ 
tracht hebben haar te geven. Integendeel, de Sowjets hebben er gebruik 
van gemaakt om het aantal werkdagen per jaar te vermeerderen: de 8 bij¬ 
gevoegde „Zondagen” — 60 voor de week van 6 dagen in plaats van 52 voor 
die van 7 — die men meer heeft, vergoeden inderdaad niet de afschaffing 
van de 15 religieuse feestdagen, die de Russen gewoon waren als Zondag 
te vieren. 


DE WERKDAG. 

Deze telt zeven uur; voor de arbeiders, die ondergronds werken (dalen 
en naar boven komen niet inbegrepen), voor het ongezonde werk en voor 
de arbeiders beneden de 18 jaar, telt hij 6 uur. Deze indeling in plaats van 
de achturige werkdag werd bij wet afgekondigd op de 2de Januari 1929, 
ten einde Stalin in staat te stellen de laatste oppositie in de partij, die van 
Rykov en van Tomski te vernietigen, die hem beschuldigden, geen rekening 
te houden met de directe belangen van de arbeiders. 

Ze werd pas de lste October 1933, 4 jaar later dus, algemeen. Gewoonlijk 
wordt de dag onderbroken door een uur voor het middagmaal. De kantoor¬ 
bedienden, die in de werkplaatsen arbeiden, hebben de zelfde arbeidsuren 
als de arbeiders; degenen die niet direkt verbonden zijn aan de productie 
(directie, enz.) werken maar zes en een half uur, maar beide groepen wer¬ 
ken vrijwillig dikwijls een of twee uren over, wat niet op de begroting van 
de fabriek drukt, daar zij per maand betaald worden. Wie in strijd met deze 
regel handelt, wordt beschouwd als iemand, die zijn plichten tegenover het 
socialisme niet kent, wat ernstiger is dan een slechte aantekening en ern¬ 
stige gevolgen kan hebben. 

De arbeiders daarentegen krijgen hun overuren uitbetaald, tegen ander¬ 
half keer het tarief voor de eerste twee en het dubbele voor de volgende 
uren. Maar practisch gebeurt dit alleen bij de arbeiders, belast met het 
onderhoud en verzorging der machines. Aan de ene kant is dit in het belang 
van de fabriek — wanneer er bijv. herstellingen zijn, die zo snel mogelijk 
verricht moeten worden —; aan de andere kant is er een zekere tendenz bij 
de arbeiders waar te nemen om gebruik te maken van de beter betaalde 
uren. Voor het gros van de arbeiders, betekent het verbreken van de zeven- 
urige werkdag iets anders: wanneer het „plan” meer vraagt dan de fabriek 
kan afleveren en de directie van de fabriek wil ’t toch voor de vervaldag 
klaar hebben, dan beslist, in socialistische ijver, ’t bestuur van de vakbond 
der fabriek dat de arbeiders hun rusttijd voor de Revolutie moeten opoffe- 
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ren, door gedurende hun vrye tyd door te werken; het gebeurt ook wel eens 
dat men dan het loon van die dag inhoudt, als geschenk aan de ,,lucht¬ 
vaart” of aan het ,,rode leger”. Twee geschenken dus in één dag! Deze 
handelwijze is overal verspreid: in 1933, op de metaalfabriek te Moskou, 
waar ik werkte, liet de vakbond de arbeiders „stemmen” en goedkeuren, dat 
zij gedurende een maand aan één stuk zouden werken, dus ook op de „Zon¬ 
dagen” (tot 6 December) om de verloren tijd van de feestdagen der Revo¬ 
lutie op 7 en 8 November in te halen. Gedurende vier „Zondagen” werkten 
de nachtploegen, evenals de dagploegen; drie werden er uitbetaald, en het 
loon van de vierde Zondag werd ten geschenke gegeven aan de luchtvaart. 
Is het nodig er aan toe te voegen dat men tegen ’t einde oververmoeid was ? 

Het is opvallend, dat op de vergaderingen, waar deze offers gevraagd 
worden, door de betrokkenen nooit iets geweigerd wordt. Men kan dat toe^ 
schrijven aan geestdrift.of aan voorzichtigheid, zoals men wil. 

Onder de naam van „Kommunistische Zaterdag”, kan de arbeider ook 
verplicht worden tot het brengen van „offers” om gedurende zijn rustdag 
inplaats van op de fabriek, buiten te gaan werken, zonder vergoeding. B.v. 
aardappelen te gaan rooien, aan wegen te werken, of aan de grondwerken 

voor de metro, enz. Wat betreft de uren, die niet in beslag genomen 

zijn door de arbeid, daarvan wordt een belangrijk gedeelte besteed aan 
vergaderingen, die buitengewoon talrijk zijn, die in de zalen van de werk¬ 
plaats of van de clubs der fabriek gehouden worden, en waaraan deelne¬ 
ming, zoals wy verder zullen zien, bijna verplichtend is. 

In de voornaamste takken van de industrie, werkt men gewoonlijk 7 uren 
met twee of drie ploegen, en de praktijk eist dat iedere ploeg beurtelings 
’s nachts, ’s avonds en overdag werkt. 


WERKWIJZE. 


De Sowjet-Unie is bij uitstek het land van de „rationalisatie”. Al het 
werk wordt per stuk of aan de lopende band gemaakt. Tegenwoordig leidt 
het stachanovisme er toe, dat men er algemeen stukwerk van maakt, met 
extra-premie voor overproductie: het beruchte „sweating system”, dat het 
kapitalisme niet aan de arbeiders heeft kunnen opdwingen. 

In de fabriek heeft men een situatie geschapen, die U verplicht steeds 
harder te werken: overal valt ’t oog op spandoeken zoals: „produceert in 
7 uur meer dan in 8”, „geen minuut verliezen”, enz.; deze slagzinnen worden 
tot op de machines herhaald; ’t wordt gewoon een nachtmerrie. 

In alle fabrieken, zelfs in die van geringe betekenis zijn speciale functio¬ 
narissen, die zich uitsluitend er mee bezighouden, de tijd met een 
chronometer in de hand te controleren en die de gemiddelde maximum- 
tyden registreren, volgens welke de „normen” en ook het loon voor de 
afgeleverde stukken bepaald worden. 

Iedere onproductieve minuut moet teruggewonnen worden, iedere onpro¬ 
ductieve beweging moet af geschaft worden, men wil zélfs Ford overtreffen. 

En minder dan waar ook, is men bereid te erkennen, dat deze 
onproductieve bewegingen een intuïtieve rustpauze vormen, een ontspan¬ 
ning voor het organisme. Nochtans, de kleingeestigheid van den „Wester¬ 
ling” — in het byzonder van den Fransman — is de oorzaak, dat men den 
Rus van onhandigheid en slordigheid beschuldigt. Is er iets wanhopigers 
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dan dat deze revolutionnairen, die zelf arbeiders zijn, aan de arbeiders van 
de Sowjet verwijten, dat zij niet intens genoeg werken ? 

De werkelijkheid? Ziehier, wat wy kunnen bewgzen: 

le. De zeer belangrijke contingenten Slaven, die in de Verenigde Staten 
van Amerika leven, en alle in het Westen bekende voorbeelden, bewezen dat 
de Rus in niets onderdoet voor de andere volkeren, en zich aan alle toe¬ 
standen aanpast, ook aan de systemen, volgens welke de productie ge¬ 
schiedt. 

2e. Alle vreemdelingen, die wij gekend hebben, (arbeiders en technici) 
bleken bij ’t stelsel van de Sowjet, onhandiger en onproductiever te zijn 
dan de Russen zelf. Hun taak bestond in de meeste gevallen hierin, te 
klagen, dat zij datgene niet bij de hand hadden, waaraan zij in hun land 
gewend waren en daar zij niet in staat waren de Russische toestanden te 
begrijpen, hebben zij de ellende van het Russische volk nog helpen vergroten. 

3e. De Rus is een van de arbeiders in de wereld, die het minst vraagt 
in ruil voor zijn werk. Maar niettemin, wat men hem tans geeft, blijft 
oneindig ver onder zijn geringe eisen, en onder hetgeen hg vroeger kreeg. 
Het „oedarnisme” en het „stachanovisme” zouden nochtans de ogen moeten 
openen; geen enkele maatschappij heeft het tot nu toe aangedurfd, de top¬ 
prestaties van de behendigen, de voorwerkers, en de flinke kerels tot natio¬ 
nale deugden te proclameren. 

Aan degenen die vragen „wat is ’t eindresultaat van de arbeid in de 
Sowjet?” moeten wij zonder omhaal van woorden zeggen: 

„Overal bereikt men wat mogelijk is, rekening houdend met het mate¬ 
riaal, met de kwaliteit van de grondstoffen, met de vakkennis en met de 
voedingstoestand. Tussen de Russische productie van 1913 en die van van¬ 
daag, is er zeker een even groot verschil, als tussen die in de westerse 
kapitalistische landen over het zelfde tijdvak. 

Tans bevinden zich in de Sowjet-fabriek twee stromingen tegenover 
elkaar, aan de ene zijde het staats-apparaat, dat de vervulling van de vijf¬ 
jarenplannen eist, op ’n steeds grotere snelheid aandringt en steeds lagere 
lonen wil geven — en aan de andere kant de arbeiders, die een stille weer¬ 
stand bieden aan de arbeidsversnelling, en trachten uit alle macht hun 
salarissen te verhogen. 

De oude strijd tussen de hooggeplaatsten en de gewone lieden duurt 

voort! 
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DEEL II. 


De vrijheid van den arbeider in de Sovjet-Unie 

i. 

DE PERSOONLIJKE VRIJHEID. 

DE ZEKERHEID VAN EEN EIGEN WONING. 

In de vorige beschouwing hebben wy de levensstandaard nagegaan van 
den arbeider in de Sowjet-Unie, een even belangrijke vraag is nu: hoe is 
het daar gesteld met zijn vrijheid ? 

Inderdaad, door de oppervlakte van de Russische fabrieken te beschrijven 
of door over „stellingen” te polemiseren lossen wij de vraag niet op, of het 
tegenwoordig stelsel een socialistisch stelsel is ja dan neen, of dat het naar 
het socialisme streeft. Alleen door na te gaan welke vryheid de arbeider 
geniet in de loop van zyn dagelijks leven kunnen wij die vraag beantwoorden. 
Elk socialistisch stelsel heeft alleen dan waarde als het inderdaad aan 
de bevolking Welvaart en Vrijheid brengt. Voor de overzichtelijkheid gaan 
we achtereenvolgens, ofschoon dat slechts kunstmatige indeling is na, over 
welke persoonlijke vrijheid (tehuis, arbeid, veiligheid, beschikking over 
zich zelf) de russische arbeider beschikt en daarna over welke gemeen¬ 
schappelijke vryheid (die van het woord, van gedachte, de pers, verenigin¬ 
gen, verkiezingen, onderwijs.) 

Of hy nu in een coöperatieve woning zijn intrek heeft, beheerd door een 
gecentraliseerde organisatie of in een zogenaamd „gemeenschappelijk” 
huis, beheerd door het woningbureau van de fabriek, steeds hangt de 
arbeider af van een almachtig centraal bestuur, of van den communistischen 
voorzitter van het zogenaamde „huisbestuur”. 

Wanneer hij om de een of andere reden, niet in de smaak valt, is hij 
blootgesteld aan alle denkbare plagerijen: bezoeken, inspecties, overplaat¬ 
sing van de ene woning naar de andere, als gevolg van nieuwe indelingen; 
men ontdekt dat zijn huis te groot voor hem is of dat het niet voor hem 
geschikt is. 

Er woedt een onafgebroken strijd om den huurder in discrediet te brengen 
en om het woningbestuur of het centrale woningbureau tegen hem op te 
zetten en dat hangt samen met de verschrikkelijke woningnood. De uitzet¬ 
ting uit het zogenaamde „gemeenschappelijke huis”, die, volgens de wet, 
automatisch volgt op het ontslag in de fabriek, verergert nog de nieuwe 
vorm van slavernij, die daarop neer komt, dat de arbeiders aan hun werk 
geketend worden. Verschil van mening, hoe gering ook is een vergrijp, en 
dat maakt alles zeer eenvoudig; de nieuwe „orde” kent geen medelijden, 
de overtreders en hun familie bezitten geen enkel recht. De arbeider heeft 
maar een zeer betrekkelijke veiligheid in zyn woning of wat hem als huis¬ 
vesting dient. 

GEBONDEN AAN DE FABRIEK. 

De fabriek is voor den arbeider altyd die vervloekte plaats geweest, waar 
hij zijn leven slyt met zwoegen tegen zyn zin. De Sovjetfabriek is dat voor 
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den arbeider gebleven. De directie is er heer en meester, feitelyk en wette¬ 
lijk. Wat eerst en vooral opvalt is de gewapende macht in uniform bjj de 
ingang van de fabriek. Deze macht, die onder de politie ressorteert (Gepeoe) 
blaft de arbeiders, die vergeten hun toegangsbewijs te tonen, op dezelfde 
wijze aan als militaire posten in alle landen dat doen. Het toegangsbewijs, 
dat iedere maand vernieuwd wordt, en voorzien is van de foto van den 
arbeider, moet geopend aan de wachten getoond worden, zowel bij het 
binnenkomen als bij het verlaten van de fabriek. 

De eerbied voor deze discipline, moet goed ingeprent worden, want het 
verlies van deze kaart kan een boete van 3 roebel en meer ten gevolge 
hebben, (de kaart van karton is zelf hoogstens een paar kopeken waard). 
Het verlies komt dus overeen met het loon, van meer dan één dag voor den 
slecht betaalden arbeider, die 70 tot 80 roebel per maand verdient. Behalve 
de boete, moet men dan nog zijn nieuwe kaart met foto betalen aan een 
loket aan de buitenkant der fabriek. Om in ’n fabriek aangenomen te 
worden, moet men eerst queue maken aan de verschillende loketten, waar 
men de volgende papieren moet tonen: een pas voor het binnenland, getuig¬ 
schriften of een arbeidsboekje, het militaire zakboekje en twee niet lang 
geleden gemaakte foto’s, (tot in 1935 moest men daar nog de distributie¬ 
kaarten bijvoegen). 

Daarna moet men schriftelijk een vragenlijst van dikwijls 60 tot 70 vragen 
beantwoorden. In het begin van de revolutie, kon men vrij overal passeren 
op vertoon van zijn lidmaatschapskaart van de vakbond; het feit dat men 
’n georganiseerde arbeider was, was voldoende. 

Langzamerhand werden daar verschillende identiteitspapieren aan toe¬ 
gevoegd. Tegenwoordig heeft iedereen zijn kaart in de dossiers van de 
politie. Het paspoort voor het binnenland, dat de revolutie vol trots afge¬ 
schaft had, is sedert 1933 weer ingevoerd, en veel strenger dan onder het 
tzarisme, worden alle verhuizingen van iederen burger door de staat ge¬ 
controleerd. De toegang tot fabrieken, regeringsgebouwen (waarvan het 
krioelt), magazijnen en vele woningen kan niet geschieden zonder speciaal 
toegangsbewijs. Overal ziet men loketten en volgestempelde papieren. 

Een van de loketten, waarbij men zich moet aanmelden om aangenomen 
te worden is het „geheime kantoor der fabriek”, waarvan de deur en de 
brandkast iedere avond verzegeld worden. Aan het nauwe loket van dit 
kantoortje biedt men zijn militaire papieren aan. De dicht gesloten deur 
en de geheimzinnige houding van degenen, die daar werken, laten de 
„heiligheid” van deze plaats heel goed uitkomen. Dat geheime kantoor 
valt onder het ministerie van oorlog en van binnenlandse zaken (Gepeoe); 
het maakt het plan op voor de mobilisatie van de onderneming en houdt 
dat bij; het centraliseert de inlichtingen, die betrekking hebben op de 
morele, zowel als de materiële kant van de mobilisatie. Haar correspon¬ 
dentie wordt niet door de gewone post bezorgd: de steeds verzegelde brieven 
worden door een speciale dienst van de Gepeoe besteld. Wanneer men je 
meedeelt: „je wordt op het geheime kantoor geroepen”, dan voel je een 
koude rilling over je rug gaan, zelfs wanneer je weet, dat je de onschul¬ 
digste mens van de wereld bent. 

Wanneer men ontslagen wordt, moet men dezelfde weg bewandelen maar 
in omgekeerde richting. Het is onmogelijk de fabriek vrijwillig te verlaten, 
zonder toestemming van 3 personen: van den directeur der fabriek, van den 
voorzitter van het vakverbond en van den secretaris van de communistische 
cel. Een nieuw soort „kruiwagen” bestaat hierin, dat een der hoeken van 
deze „driehoek” invloed uitoefent op de twee andere, opdat deze U in staat 
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stellen de fabriek te verlaten en werk te gaan zoeken op een plaats, die ge 
verkieselijker acht. 

Men kan ook ’n certificaat van de officiële medische commissie aan¬ 
vragen, die de noodzakelijkheid uitspreekt van verandering van lucht of 
van werk, maar ziekte, gezondheidsredenen of andere officiële middelen 
om zich van ’n bepaalde werkplaats los te maken, werken lang niet zeker 

zonder ’t bezit van een kruiwagen. 

Het bezit van relaties, van ’n kruiwagen en dit vooral bij ’t partijbestuur, 
is van essentieel belang in de Sovjet-Unie. 

Bij gebrek aan ’n kruiwagen, kan men met opzet iets doen dat verboden 
is, en daardoor ontslagen worden, maar dan is dat een gegrond ontslag, 
wat op alle papieren wordt aangegeven en het is absoluut onmogelyk, ergens 
anders werk te vinden tenzy dan op de Sovkhoz en de ver afgelegen bouw¬ 
werken in de koude onherbergzame streken. Daar, op die werkplaatsen, die 
veel weg hebben van „vrye” bagno’s, kan men naar hartelust „zijn schuld 
uitwissen”, en wanneer de straf voldoende geoordeeld wordt, heeft men 
weer recht op een plaats. in dezelfde fabriek, die men wilde verlaten. 

Het gegronde ontslag is altijd verschrikkelijk in zijn gevolgen; nochtans 
is er weinig toe nodig om het te krijgen; bijvoorbeeld, het is al voldoende 
dat men ziek is geweest, zonder officieel ziekenbewijs. Dan wordt er ver¬ 
klaard, dat je een „deserteur van het socialistische arbeidersfront” bent. 
Wanneer men enige keren te laat op de fabriek komt, wordt men ook als 
zo’n soort deserteur beschouwd, met al de gevolgen die daaraan verbonden 
zijn. Op deze wijze kan het gebeuren, dat men mensen te kort komt, die 
onmisbaar zijn voor de goede gang van zaken in de fabriek. Om dit te 
voorkomen, wordt het ontslag door politiekamer vervangen. In bepaalde 
grote fabrieken en loodsen by het spoor, bestonden in 1933 dergelijke politie¬ 
kamers. Na hun arbeidstijd werden daar de gestrafte arbeiders en technici 
opgesloten, die volgens de reglementen ontslagen behoorden te worden maar 
voor het vlotte verloop der werkzaamheden niet gemist konden worden. 

Slecht werk kan gestraft worden met gevangenisstraf en wanneer de 
autoriteiten iemand ten gronde willen richten, al was het maar ’n gewone 
losse werkman, dan doen zij het dikwyls onder het voorwendsel van „vrij¬ 
willige en systematische verwaarlozing van de arbeid, met voorbedachten 
rade. Dit feit staat dicht bij sabotage van de socialistische economie, en 
is iets zeer ernstigs. Degenen, die werkelijk genoeg van de „bende” gekre¬ 
gen hebben, nemen soms de benen, daags na hun loon ontvangen te hebben, 
maar dan verliezen zij 10 tot 20 dagen salaris, want de Sovjet-arbeider 
krijgt nooit tegelyk zyn hele salaris uitbetaald; men houdt steeds een ge¬ 
deelte in, dat soms een bedrag overschrijdt, waarvan de meest heerszuchtige 
kapitalist niet zou durven dromen. 

Nochtans wanneer men het beu is, is het niet zozeer het verlies van 
20 dagen loon, dat je tegen zou houden, dan wel de noodzakelijkheid een 
pas, een militair zakboekje, en geregelde arbeid te hebben. Zonder dat zijt 
ge verplicht ’n byna illegaal leven te leiden, met als enige bron van bestaan, 
de Sovkhoz en de openbare werken in ver afgelegen plaatsen. 

Maar ondanks dit alles, komen dergelyke ontsnappingen toch voor. 

DE BOER IS ER NIET BETER AAN TOE. 

Van Kolkhoz veranderen of die voor goed verlaten is al even moeilijk 
als van fabriek veranderen. Daar alles wat men had „gecollectiviseerd” is, 
verliest men alles, of byna alles, wanneer men er tussen uittrekt. En wan¬ 
neer de boer weggaat zonder iets, kan hy geen nieuwe persoonlijke bron van 
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bestaan stichten, en evenmin een plaats vinden op ’n andere Kolkhoz. 

Aan de fabriek, evenals aan het land, is men dus werkelijk gebonden. 
Men kan noch van werk noch van stad veranderen, volgens zijn eigen wil, 
dan alleen ten koste van gevaren en moeilijkheden, die verre die van het 
tzarisme overtreffen. Daarentegen kan men zonder risico zelfs niet eens de 
overplaatsingen weigeren, die ,,het plan” noodzakelijk acht. 

Is dat geen slavernij? 

Het belangrijke personenverkeer, dat de buitenlandse reizigers op hun 
reizen in Rusland kunnen waarnemen, spreekt, wat wij zo even gezegd 
hebben, niet tegen. Indien de treinen stampvol zijn, komt dat in de eerste 
plaats, omdat er voor zo’n groot land veel te weinig treinen lopen, vooral 
gezien in verband met het ontbreken van wegen en auto’s. Daarnaast eist 
de geforceerde industralisatie een kolossaal aantal werkkrachten: de uit¬ 
tocht van het platteland naar de stad is daardoor de laatste jaren tot 15 
millioen gestegen. Ieder nieuw industrie-centrum eist ook de bouw van een 
nieuwe stad, dus een belangrijk en veelvuldig heen en weer trekken van 
bouwarbeiders. Ten slotte heeft de staat zelf, om die grote onderneming, die 
de Sovjet-Unie vormt, te laten functionneren, een reusachtig leger van 
verbindingsagenten nodig die voor controle en inspectie voortdurend op en 
neer reizen. 

VERBOD OM RUSLAND TE VERLATEN. 

Om in Rusland te reizen, zelfs maar binnenlands, is een pas nodig, men 
heeft er natuurlijk ook een — andere — nodig, om de Sovjet-Unie te 
verlaten. Iedereen, ’n arbeider bijvoorbeeld, kan een pas voor het buitenland 
aanvragen, maar deze vraag moet begeleid zijn, door ’n storting van 230 R. 
(anderhalf maal het gemiddelde maandsalaris). Na ’n maand of twee ge¬ 
wacht te hebben, geeft men 200 roebel terug en. weigert de pas. Dertig 

roebel worden achtergehouden voor de kosten van onderzoek. Inderdaad, 
alleen wie belast zijn met offciële opdrachten, krijgen ’n pas: diplomaten, 
sportlui, literatoren. Indien de doodgewone sterveling, ’n pas vraagt, is dat 
niet alleen een verkwisting van 30 roebel zonder resultaat, maar men wekt 
daarmee de verdenking, dat men ontevreden is, hetgeen een bijzonder 
ernstig feit is 

Nochtans mag men soms de Sovjet-Unie verlaten, maar alleen wanneer 
men uit het buitenland „teruggekocht” wordt voor ’n som van 300 dollars 

(450 gulden.) betaald in buitenlands geld, iets wat zeker niet onder 

het bereik van vele mensen valt. Vluchten is dus het enige middel voor 
degenen die over het regiem ontevreden zijn, om uit de Sovjet-Unie te 
komen. Maar tegen vluchten bestaat de verordening van 6 Juni 1934 over 
gijzelaars, waarvan de bepalingen luiden: 

lo. Het overschrijden van de grens door gewone burgers, die niet in het 
bezit zijn van een pas, wordt gestraft met de dood of 10 jaar gevange¬ 
nisstraf, voor militairen uitsluitend met de dood. 

2o. De meerderjarige leden van de familie van den deserteur worden ge¬ 
straft met 5 tot 10 jaar gevangenisstraf wanneer zij op de hoogte waren 
van de desertie, zonder dit bekend gemaakt te hebben; en wanneer 
het hun niet bekend was , met vijf jaar verbanning naar Siberië. 

3o. Wanneer ’n militair het overschrijden van de grens door de een of 
ander niet rapporteert, loopt hij een gevangenisstraf op van 10 jaar; 
indien een burger dat niet doet, valt het geval onder de wet op de 
misdaden tegen de veiligheid van de staat. 
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Wij herinneren er aan, dat dit in vredestijd is. Dit is de reden, waarom 
men in het Westen geen Sovjet-onderdanen ontmoet, die de waarheid kunnen 
vertellen over het bolchewistisch regiem en dit toont tegelijkertijd ook 
duidelyk, hoe groot het verlangen is om uit de Sovjet-Unie te komen als er 
zulke afschuwelyke maatregelen tegen genomen moeten worden. 

DE MILITAIRE DIENST. 

Het rode leger is op dezelfde manier georganiseerd als elk ander leger. 
Geen verkiezingen, alle chefs worden van hogerhand benoemd, precies als 

overal. 

De officieren zeggen: „Kameraad die en die”, maar zij laten de soldaten 
in de houding staan, en leggen eveneens straffen op, die de soldaat moet uit¬ 
zitten, voordat hij het recht heeft een klacht in te dienen. De ernstigste 
vergrijpen tegen de discipline of van muiterij worden door de krijgsraad 
gestraft en kunnen tot terechtstelling leiden. De discipline is even streng 
als overal. Het enige voordeel tegenover het tsaristische leger is de afschaf¬ 
fing van mishandeling: men slaat de soldaat niet meer. 

De militaire dienst is verplicht. 

Het actief dienende leger is in 1934 van 600.000 manschappen tot 940.000 
opgevoerd, en in 1936 tot 1.200.000 man. Al naar het wapen waarbij men 
dient en naar de uitkomst van ’n soort loting, blijft men 1 tot 5 jaar in 
militaire dienst. De keuringscommissies lijven ieder jaar ongeveer 300.000 
nieuwe militairen in. De niet-ingelijfden, die in verband met de grootte van 
de bevolking talrijk zyn, volgen gedurende een korte tijd een vereenvoudigde 
militaire opleiding in de streek waar zij wonen. Alle studenten maken zulke 
opleidingen mede en leggen ook militaire examens af; zij hebben na één jaar 
dienst de graad van reserve tweede luitenant. 

H. 

DE GEMEENSCHAPPELIJKE VRIJHEID. 

In de Sovjet-Unie is de hele opvoeding gebaseerd op het principe, dat de 
geest van het individu geheel gefatsoeneerd wordt naar de eisen, die de 
staat op zeker ogenblik stelt. 

De heersers in de staat kennen de waarheid uit hoofde van hun ambt, 
dat spreekt vanzelf; de enige waarheid en de weg om die te bereiken, is 
het natuurlijk eigendom van de almachtige, regerende elite. 

De mensen moeten zich bg deze waarheid weten aan te passen. De mens 
is een deeg, dat gekneed moet worden; men vormt enerzijds ingewijde lei¬ 
ders, anderzijds een bevolking, die gedwee het voorbeeld van de leiders 
volgt. 

Van de kinderspeeltuinen af tot de academies toe leert dan ook niemand 
zelfstandig denken. Nergens zegt men „denk na”, maar overal „denk dit 
en uitsluitend dit”. Dezelfde tema’s worden overal herhaald, op de plaatjes 
der bewaarscholen, in de boeken der lagere scholen, en op de lessen van de 
hogere scholen. Een enkele leer: het „marxisme-leninisme-stalinisme”. 

Om toegelaten te worden tot de hogere scholen, veelbegeerde plaatsen, 
tot de academies, of om zich op verkregen posten te handhaven, moet men 
vooral goed die catechismus kennen. Bij alle toelatings-examens voor de 
hogere scholen, spelen de vragen over de „marxistische-leninistische-stali- 
nistische” politiek de hoofdrol. 

Men moet grondig de hedendaagse ortodoxe teorieën kennen; iedere af- 
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wijzing van deze teorie is een ketterij en elk individu, dat zich daaraan 
schuldig maakt, zelfs gedurende de eenvoudigste gesprekken, verliest zijn 

betrekking. 

Die leer kennen is dus van ’t grootste belang. Van 5 tot 6 jaar af plaatsen 
gewiekste ouders, hun kinderen dan ook bij de „October-kinderen”; op 8- 
jarige leeftijd worden zij dan opgenomen bij de „pioniers”-organisatie; 
iater bij de communistische jeugd, en ten slotte bij de partij. Inderdaad is 
de lidmaatschapskaart van de partij de onmisbare talisman, voor hem, die 
slagen wil; de communistische partij wordt dan ook als het ware bestormd. 

Wat de vakbonden betreft; waarvan men verplicht is lid te zijn, hun 
kader vervult slechts een van de laagste functies van het regiem; ze moeten 
arbeiders opvoeden in de geest van het stelsel, hun werkijver organiseren 
om de productie hoger op te voeren, hun het geld aftroggelen voor de 
„leningen” en de niet betaalde arbeidsuren. In het bfgin waren het oppositie- 
organen, nu zijn het steunpilaren van de macht. Wie zou beter dan zij, 
het volk kunnen misleiden en het gedwee maken? 

HET BEWERKEN VAN DE MASSA. 

Vele bladen verschijnen in de Sovjet-Unie. De Pravda, de grote centrale 
krant van de partij, heeft verschillende zuster-organen over het gehele 
gebied, zodat ten slotte iedere fabriek zijn eigen krantje heeft. Maar van 
al deze kranten, de locale de provinciale, de centrale bladen, de fabrieks- 
kranten, de sportbladen, de bladen van de vakbonden en van de communis¬ 
tische jeugd, van het rode leger, enz., van deze 10.000 kranten bevat geen 
enkele één regel, die niet in overeenstemming is met de officiële opinie van 
het ogenblik. 

Dezelfde toon, dezelfde stijl, dezelfde politieke beginselen, dezelfde slag¬ 
woorden, op dezelfde dagen. Iedere dag vertelt een niet getekend hoofd¬ 
artikel, overgenomen in de 10.000 telkens anders genoemde bladen, hetgeen 
men die dag moet denken en zeggen, om in de officiële „lijn” te zijn. 

Er zijn ook ontzettend veel sprekers in de Sovjet-Unie. Het zijn beroeps¬ 
sprekers, die de techniek van hun vak op speciale scholen bestuderen. Hun 
rol is mondeling dezelfde enige waarheid te verspreiden, waarmede ook 
reeds de kranten belast zijn, men voorziet hen van speciale kranten en 
brochures, die hen op de hoogte houden van de laatste slagwoorden en de 
manier die te verklaren om niet het risico te lopen een afwijkende mening 
te verkondigen. Men is „artist”, „schrijver” in de mate waarin men de 
officiële propaganda helpt en verfraait. Iedere schrijver met ’n afwijkende 
opinie, wordt schrijver-af, daar men niets meer van hem drukt en uitgeeft, 
en hij zelfs geen papier meer tot zijn beschikking krijgt. 

In de schouwburgen worden nog enkele klassieke stukken en enkele oude 
opera’s opgevoerd om in zekere zin als kunstmuseums te kunnen fungeren, 
maar verder maken de schouwburg, de bioscoop en de radio alleen reclame 
voor de enige „waarheid” die dan nog streng gecontroleerd wordt. 

De propaganda wordt zo gevoerd, dat men niets anders hoort of ziet, 
dan de eeuwige en enige „waarheid” — op de fabriek, in de eetzaal, thuis, 
op straat, in de bioscoop, in de krant, in de boeken, in de stad of op het 
platteland, nergens kan men aan haar ontkomen. Ge zoudt misschien van 
plan zijn U rustig in Uw huis op te sluiten, maar men is overgegaan tot het 
organiseren van politieke avondcursussen, waaraan politieke examens ver¬ 
bonden zijn, die dienen om het aanpassingsvermogen van de burgers te 
toetsen. 
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Sprekers, schryvers, artisten, specialisten, cineasten vormen zodoende 
een echt leger, wier enige taak het is de gedachten van de hele bevolking 
te bewerken of om te vormen. Stalin had het bij het rechte eind, toen hij 
in 1934 de titel van ,.ingenieurs van de ziel” aan de schrijvers van de Sovjet 
toekende. Dit leger met zyn kader sluit de bevolking af dank zij de gehoor¬ 
zame medewerking van degenen, die zeker willen zyn hun plaats te behouden 
of trachten een betere te veroveren. Noch mondeling noch schriftelijk mag 
men zyn mening verspreiden. Behalve de officiële organisaties mag niemand 
een openbare vergadering organiseren. Zy alleen beschikken over de be¬ 
staande lokalen. Maar de officiële organisaties zelf: Sovjetraden, vakbonden, 
enz. kunnen geen vergaderingen beleggen zonder controle van de partij. 

De sprekers worden van te voren aangewezen door het hoofdbestuur van 
de organisatie. De stellingen van de redevoeringen worden door hetzelfde 
bestuur opgemaakt of, op z’n minst, gecontroleerd en goedgekeurd. Ieder 
een op de vergaderingeft, kan het woord voeren, maar op voorwaarde het 
eens te zijn met de op dat ogenblik verspreide officiële waarheid. 

Men kan mondelinge vragen stellen en schriftelijke alleen, indien zij be¬ 
hoorlijk ondertekend zijn. 

Critiek hoort men vaak op deze vergaderingen: iedereen oefent kritiek 
uit, heftig en voortdurend; er is geen land, waar men meer spreekt om te 
critiseren. Maar de critiek is uitsluitend gericht tegen hen, die niet ijverig 
genoeg de door het centrum aangegeven gedragslijn volgen. Geen enkele 
vergadering gaat voorbij, zonder dat iemand bij zijn buurman laksheid 
ontdekt in het uitoefenen van zyn taak, want critiseren betekent de aan¬ 
dacht op zich zelf vestigen met ’t doel de plaats van z’n buurman te ver¬ 
overen. De veelvuldige en scherpe kritiek vereist van hen, die het vertrou¬ 
wen van het „centrum” niet willen verliezen, ’n grote buigzaamheid. De 
beste manier om de critiek te weerstaan, is, haar voor te zijn of haar rouw¬ 
moedig aan te nemen. Wanneer men gevaar voelt, beschuldigt men zich 
zelf op tyd, openlyk, harder en luidruchtiger dan de beste critici het ver¬ 
mogen te doen. Men bekent zelf zijn fouten zelfs die, welke niet bestaan, 
doet een teatrale schuldbekentenis, en belooft al zijn krachten in te 
spannen om ze te herstellen en de „generale lijn” te doen triomferen. Dit 
noemt men „zelf-critiek”. Niet iedereen heeft het karakter^ dat nodig is 
om gewillig aan deze komedie mee te doen, maar wanneer men een goede 
plaats wil behouden, dan moet men zich daar wel overheen zetten. 

Het is voor de bevolking daarom zo moeilijk zich aan die geestelijke 
dwang, die morele opsluiting te onttrekken, aangezien de jongere generatie 
beneden de 30 jaar, die bijna 60 % van de bevolking uitmaakt, en het 
actiefste gedeelte er van vormt, nooit een ander regiem gekend heeft. 

In totale onwetendheid gehouden, over alles wat niet haar eigen leven 
betreft, is het de jeugd onmogelijk vergelijkingen te maken. Het grootste 
gedeelte twijfelt niet en eventuele twijfel komt niet tot uiting, daar de 
twijfel beschouwd wordt als ketterij en strafbaar is. 

Voor vele jongeren is alle ellende, een overblijfsel van het tzarisme dat 
zij niet gekend hebben en al wat het leven dragelijk maakt, zijn gaven van 
het nieuwe stelsel. Er zijn wel enkelen, die zelfstandig denken, maar zij 
moeten zwijgen; de Gepeoe geeft hun nooit de tyd weerklank te vinden in 
hun omgeving. 

Men lacht in de Sovjet-Unie, natuurlijk is de vrolijkheid er niet helemaal 
verdwenen. De jeugd, die geboren onder het huidige stelsel, onwetend is 
van alles wat niet tot ’t Stalinisme behoort, heeft min of meer vertrouwen 
in het toekomstig geluk, dat alle opkomende politieke stelsels aan hun 
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volgelingen als doel voorhouden, dat bezorgt de jeugd soms ogenblikken 
van vrolijkheid. Bovendien overal waar mensen leven, wordt gelachen, dat 
is een physiologische behoefte. Men zingt soms in de bagno’s, men lacht in 
de kazernes en in de loopgraven. Waarom zou de vrolijkheid verdwenen 
zijn bij de verplichte optochten in de Sov jet-Unie ? 

GEEN VERKIEZINGEN. 

Noch de directeuren der fabrieken, noch de opzichters in de werk¬ 
plaatsen, noch de ploegbazen, noch de rechters, noch de procureurs, noch 
de lagere ambtenaren, noch hun chefs, noch de officieren worden gekozen. 
Allen worden door hogerhand benoemd en aangewezen en zijn op hun gebied 
alleen-heersers. ’n Hiërarchie, die zichzelf recruteert. De leiders van de 
vakbonden of van de partij worden evenmin gekozen, in alle rangen worden 
zij benoemd en aan de vergaderingen voorgesteld door de lagere organen 
van de vakbond en van de partij. 

Niemand heeft het recht zich te organiseren buiten de officiële organi¬ 
saties, waar hij niettemin geen hoop behoeft te koesteren, zijn mening te 
kunnen uitspreken. Elke poging om een autonome organisatie te vormen 
wordt als verraad of complot betiteld. Juist na de moordaanslag op Kirov, 
1 Februari 1935, had het voltallige centrale bestuur van de partij besloten 
om geheime stemmingen, directe verkiezingen en gelijk recht van vertegen¬ 
woordiging voor de Sovjet in te voeren. De geheime stemming zou slechts 
ingevoerd worden voor de verkiezingen der Sovjets (hetgeen niet veel be¬ 
tekent, dat zullen wij wel verder zien); en, zonder het recht om andere 
programs voor te leggen en andere candidaten te stellen, dan die der rege¬ 
ring, is dit niets dan comedie. 

Het enige voordeel voor de regering zal dus zijn, dat zij door de vele 
ongeldige stembiljetten zou kunnen nagaan, hoeveel ontevredenen er in ’n 
bepaalde streek in de gaten gehouden moeten worden. 

Overigens wordt dit systeem al jaren in het fascistische Italië toegepast, 
evenals in Hitler-Duitsland. 

De directe verkiezing van afgevaardigden naar de verschillende Sovjet- 
kongressen zou slechts dan van werkelijk belang zijn, indien zij ’n rol 
speelden in de leiding van het land, en vrij konden gekozen worden uit 
verschillende richtingen. 

Het gelijke recht van vertegenwoordiging heeft de strekking aan de 
boeren relatief evenveel vertegenwoordigers te geven als de stadsbewoners. 
Volgens het tegenwoordige, zeer ingewikkelde stelsel, is de stad drie maal 
zo sterk vertegenwoordigd als het platte land. En nochtans, zo betrekkelijk 
gering deze „democratisering” ook eigenlijk is, bijna twee jaar, na haar 
aankondiging draalt men nog met de invoering ervan. 

Men wacht nog steeds op de hervorming. 

HET ONDERDRUKKINGS-APPARAAT. 

Alle meningsverschillen, alle opposities (zelfs communistische) worden 
als contra-revolutionnair bestempeld, en als zodanig, onderdrukt. Of zij 
uiterst-rechts of uiterst-links, monarchisten, fascisten, communisten van 
de oppositie, revolutionnair-socialisten, syndicalisten of anarchisten zijn, al 
degenen die niet tevreden zijn met de leiding van Stalin worden als „contra- 
revolutionnairen” beschouwd. 

De overtreders van het burgerlijk recht krijgen in het algemeen lichtere 
straffen dan de politieke delinquent, met dit verschil bovendien dat het 
vonnis van de eerstgenoemden openbaar is; zij hebben het recht zich te 
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laten verdedigen, z\j kunnen van amnestie profiteren, enz. — want de 
dictatuur is veel meer bevreesd voor een vrtfe geest dan voor ’n dief of ’n 
moordenaar, wat ook logisch is. Aldus is een van de stoutmoedigste ge¬ 
dachten der revolutie, de heropvoeding van de misdadigers, de dieven en 
de prostituees, zo gedegenereerd dat zij slechts een reclame-middeltje is 
voor de naieve bezoekers, want in werkelijkheid fusilleert men moordenaars 
en zelfs dieven, en de wet eist sedert het decreet van 8 April 1935, dat 
kinderen van 12 jaar op dezelfde wijze en met dezelfde straffen gevonnist 
worden als de volwassenen. De rechters en de officieren van Justitie worden 
van hoger hand aangewezen: dat zijn beroeps-overheids-ambtenaren. 

Naast de rechterlijke macht staat de politie: de Gepeoe die sedert 10 Juli 
1934 het „Commissariaat voor het binnenland” geworden is. Deze kan bij 
wjjze van eenvoudige administratieve maatregel, zonder rechterlijke veroor¬ 
deling 5 jaar dwangarbeid of verbanning opleggen, en deze straf kan tot 
in het oneindige hernieuwd worden. De leden van de Gepeoe worden speciaal 
uitgezocht; zij omvat nota bene een ware marechaussee van 100.000 man, 
die de beste troep van de Sovjet-Unie en de best verzorgde vormt. 

Hun officieren worden op speciale hogere scholen opgeleid. Wanneer men 
één keer in dienst getreden is bij deze politie-troepen, blijft men er, zelfs 
wanneer men toestemming heeft verkregen ze te verlaten, zijn leven 
lang aan verbonden; men wordt voorzien van ’n speciaal militair zakboekje; 
men is toch verplicht zich te onderwerpen aan bepaalde oefeningen, onaan¬ 
gekondigde alarm-oefeningen, en oefeningen in het re vol verschieten. 

Bovendien heeft de Gepeoe in alle fabrieken, in alle instellingen of 
woonhuizen, een informatiebureau en stille agenten (verklikkers). Velen 
spelen vrijwillig de rol van aanbrenger: uit ambitie, politieke overtuiging, 
uit jaloezie tegen zijn buurman. Wanneer men eenmaal één inlichting aan 
de Gepeoe gegeven heeft, krijgt men een kaart in het kaartenstelsel, en het 
is moeilijk later geen andere inlichtingen meer te geven. 

- Als gevolg van de minderwaardige concurrentiestrijd, waaraan de mensen 
van alle standen meedoen, om op goede voet te blijven met de overheden 
en de communistische partij, zijn geheime aanklachten en provocaties deel 
geworden van de zeden en de burgerlijke deugden. Een onwettige actie in 
zo’n politie-net is bijna een absolute onmogelijkheid. 

Men moet voorzichtig zijn met zijn correspondentie, met particuliere 
gesprekken, zelfs de gesprekken, die men met zijn familieleden, voert. De 
geringste onvoorzichtigheid kan ernstige gevolgen teweeg brengen. Wanneer 
men schryft, vooral naar het buitenland, mag men nooit de censuur van de 
post vergeten. Ziehier ’n klassiek geval van onderdrukking in het land van 
het socialisme. 

Piet, een vriend van kantoor of fabriek, ’n buurman, ’n kennis, ’n inwoner 
van uw dorp of ’n bloedverwant, heeft tijdens ’n intiem familie-avondje, 
toen men gezamenlijk verenigd was rondom de samovar (Russische theepot) 
enkele overigens zeer voorzichtige gedachten geuit, over de slechte tijden; 
misschien is hij zover gegaan er enige twijfel over uit te spreken of zo’n 
ellende het welzijn en de vrijheid der arbeiders kunnen voortbrengen. 

Men heeft het gesprek overgebracht. 

Drie dagen daarna ziet ge hem niet meer op de fabriek en ge zult hem 
er ook nooit meer zien. 

Door zijn vrouw verneemt ge, dat om 2 uur in de morgen, een agent van 
de Gepeoe haar woning doorzocht en haar man meegenomen heeft. Waar¬ 
heen? Men zal het haar niet zeggen, toch zal zij hem enkele eetwaren laten 
bezorgen aan de zogenaamde „binnen”-gevangenis van de Gepeoe; inder- 
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daad de weg van onderdrukking is zo bekend, dat, wanneer er iemand ver¬ 
dwijnt, men eerder naar het loket van de Gepeoe gaat dan naar het 
dodenhuis. 

Gedurende drie weken, ’n maand, wacht de arme stakkerd in de gevange¬ 
nis zijn lot af, terwijl hij voortdurend ondervraagd wordt en geen enkele 
maal bezoek mag ontvangen. 

Dan krijgen de meest onbeduidende daden van vroeger ’n beslissende 
betekenis; wanneer het onderzoek uitwijst, dat hij zelden de vergaderingen 
bezocht, dat hij geen lid van de „stootbrigade” was, en dat hij de „spontane” 
betogingen op 1 Mei en op 7 November vermeed, dan is zijn zaak beslist, 
hij is een „contra-revolutionnair”. Dan ontvangt zijn vrouw van de Gepeoe 
het enige bericht, dat zij ooit zal krijgen over deze zaak: de mededeling om 
op die en die dag, op dat en dat uur, aan het Noord-station, warme kleren 
voor haar man te brengen. Misschien is zij dan gelukkig van haar onzeker¬ 
heid bevrijd te zijn en te weten dat hij nog leeft. Zij zal hem op ’t station zien, 
gedurende enige ogenblikken, voor zijn vertrek naar Siberië, en daar tevens 
vernemen, dat het voor 3 of 5 jaar is. Enige brieven, die zo nu en dan, een 
hoogst enkele keer aankomen, zullen de herinnering onderhouden. 

Ziedaar de geschiedenis van Piet. Toch is Piet geen grote held noch een 
actief revolutionnair, die een bepaald streven tot uiting wil brengen, neen 
het is slechts een gewone arbeider, die het nog aangedurfd heeft soms te 
zeggen wat hij denkt. Wij dagen, wie ook, uit, te ontkennen, dat dit een 
algemeen voorkomend geval is, er is ongeveer niemand in de Sovjet-Unie, 
die niet één of twee Pieten van dat soort in zijn familie, onder zijn vrienden 
of kennissen heeft. 

Natuurlijk, geen politieke verhandelingen. Alle middelen tot onderdruk¬ 
king zijn goed voor de „contra-revolutionnairen”. Verbanning naar een 
strafkolonie, concentratiekampen, gevangenis, doodstraf. 

De deportatie, is de verbanning naar Centraal Azië, naar Siberië, naar 
Oost-Azië, d.w.z. naar streken waar het klimaat zo bar is, dat de vrije be¬ 
volking er niet heen trekt, streken, die weinig bewoond zijn, zonder ver¬ 
bindingsmiddelen, ver van alle grenzen. Vele steden in Siberië hebben hun 
ontstaan te danken aan politieke verbanningen gedurende het tsaristisch 
bewind en het „socialisme” zet het werk van zijn voorganger voort: het 
bevolkt de oerwouden en de woestijnen met zijn bannelingen. 

Ter plaatse is het niet moeilijk de banneling er onder te krijgen, daar hij 
de aangewezen plaats niet kan verlaten, en toch moet werken om in het 
leven te blijven; men hoeft hem alleen af te beulen met zwaar werk of wel 
men geeft hem geen werk. Behalve gehele dorpen van boeren, die men 
verbannen heeft, omdat zij weigerden zich te „collectiviseren”, zyn het 
vooral de min of meer bekende strijders die verbannen worden. 

De gevangenis is er al niet veel aangenamer dan in andere landen, maar 
’t aantal celgevangenen per cel is enorm en wij dagen de leiders van de 
Sovjet-Unie uit, het aantal politieke gevangenen op te geven dat hun cellen 
bevatten. 

De doodstraf wordt uitgevoerd door middel van ’n revolver, een schot in 
de nek, verricht door de „socialistische” beulen, die daar hun vak van 
gemaakt hebben. 

De ,,minus”-straf is het verblijfsverbod; zij wordt toegepast op de revo- 
lutionnairen, die als gevaarlijk worden beschouwd, nadat deze hun straf 
uitgezeten hebben. 

Het „concentratiekamp” verdient een speciale vermelding, omdat het een 
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nieuwigheid is, omdat de naam bedriegelyk is en omdat het honderd dui¬ 
zenden bannelingen bevat Wy overdryven dit aanlal niet, daar in één der 
concentratiekampen, n.1. die welke het beroemde Kanaal van de Witte Zee 
naar de Baltische Zee voltooide, 12.484 gevangenen werden vrygelaten 
wegens hun voorbeeldig gedrag, terwijl 59.516 andere hun straf verminderd 
zagen om dezelfde reden — decreet van het centraal uitvoerend bewind, 
van 4 Augustus 1933 —. Het is duidelyk dat, wanneer 72.000 dwangarbei¬ 
ders zich onderscheiden, men hieruit gerust mag concluderen, dat het aantal 
dwangarbeiders tenminste 2 tot 300.000 moest bedragen, hetgeen bevestigd 
wordt door de om vang van de op die plaatsen uitgevoerde werken. Het is 
niet meer of minder dan ’n bagno, maar ’n bagno, waarheen zowel dieven, 
moordenaars, prostituées, saboteurs, als politieke gevangenen gebracht 
worden. Daar zal de ,,Piet” van het bovengenoemde geval moeten leven. 

Het concentratiekamp dateert van de laatste tijd. Daar onder het bewind 
van Stalin het aantal gevangenen ontzettend aangroeide, werd het niet 
alleen onmogelyk hen in de gevangenissen een onderdak te geven, maar 
men had ook niet voldoende voedsel voor hen, indien men tenminste het 
bestaan van de staat niet in gevaar wilde brengen; toen vond de vindingrijke 
Gepeoe de commerciële bagno-ondememing uit, concentratiekamp, geheten. 

Verenigd in groepen van verschillende duizenden te midden van moeras¬ 
sen, die drooggelegd of bossen, die geveld moeten worden, of op plaatsen 
waar kanalen moeten worden gegraven, worden de dwangarbeiders bijeen¬ 
gedreven in keten onder het toezicht van de Gepeoe-troepen. Men krijgt er 
een taak en men eet, al naar het hem toegewezen werk 600. 400, 200 gram 
brood of helemaal niets per dag; aan de dwangarbeid worden zware eisen 
gesteld, die de arbeiders zelf soms nog verhogen om daardoor vermindering 
van straf te verkrijgen, dat zijn de „oudamiks” de modelarbeiders uit het 
kamp. De „flinke kerels” redden het wel, de andere krepéren, te meer daar 
de geringste storing in de arbeid automatisch een vermindering van voedsel 
veroorzaakt, die op haar beurt weer een vermindering der productie tenge¬ 
volge heeft en zo voort. 

Niet alleen is het werk er zwaar, maar de levensomstandigheden niet 
minder. Het is niet moeilijk zich in te denken wat er gebeurt, wanneer onze 
„Pieten” verplicht zijn in die hokken samen te wonen met het rapalje. Dit 
is de enige categorie dwangarbeiders, die georganiseerd is, natuurlijk geor¬ 
ganiseerd om de anderen de wet voor te schrijven. Slechts de vuist en de 
misdaad regeren in een concentratiekamp en het kan onmogelijk anders. 
Om er uit te komen kan Piet zelfmoord plegen of vluchten, dit laatste komt 
trouwens op hetzelfde neer als het eerste. 

Want men vlucht evenmin uit de concentratiekampen als uit de verban¬ 
ningsoorden. De banneling van Minoussiusk of van Marym is omringd door 
duizenden vierkante kilometers woestijn of ondoordringbare bossen, zodat 
het toezicht tot op het minimum kan teruggebracht worden. Onder het 
tsarisme bestond de „Ochrana” de verschrikkelijke geheime politieke 
politie, er bestonden provocaties, verbanningsoorden, de doodstraf door 
ophangen, maar men moet toch bekennen, dat het stelsel niet zo streng 
was voor de revolutionnairen als dit regiem: de straffen werden publiek 
gemaakt en de beklaagden mochten zich verdedigen, de doodstraf werd niet 
zo dikwyls toegepast en de bannelingen werden onvergelijkelijk veel minder 
geëxploiteerd. 
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HOE DE VRIJHEID LANGZAMERHAND VERNIETIGD WERD. 

De evolutie der vrijheid van de Sovjet-arbeider van af de Oktober-revo- 
lutie kan men in grote lijnen als volgt aangeven: 

1917—1918. — Algehele democratie bestond voor de verschillende rich¬ 
tingen in de arbeidersbeweging, Socialisten, aanhangers der socialisten, 
sociaal-revolutionnairen, communisten, anarchisten, werkten samen in de 
Sovjet, in de vakbonden, en de verschillende organen van het nieuwe stelsel. 

1919—1923. — De burgeroorlog liep uit in de absolute overheersing door 
het bolsjewisme: alle andere bewegingen werden vervolgd, opgeheven, ver¬ 
nietigd. Maar in de boezem van de bolsjewistische partij gaan de verschil¬ 
lende richtingen door met elkaar aan te vallen. Er is nog slechts één enkele 
organisatie, maar daarin blijft de democratie voortbestaan. 

1924—1927. — Na de dood van Lenin wordt de strijd over de leiding 
ingezet (Trotsky, Zinoviev, Boukharine, Rykov, Stalin, enz.). Deze strijd 
eindigt met een volkomen overwinning van Stalin. Dit brengt het einde van 
de democratie in de partij zelf met zich mee en natuurlijk in nog veel sterker 
mate de ondergang der democratie buiten de partij. 

1928—1936. — Er bestaat werkelijk een stalinistische onbeperkte alleen¬ 
heerschappij. een persoonlijke dictatuur, die zich aan de ontwikkeling van de 
nieuwe vorm der maatschappij heeft aangepast. 

WAAR KOMT DEZE EVOLUTIE VANDAAN? 

Het steeds verminderen van de vrijheid der arbeiders is misschien niet 
zo toevallig, als men eigenlijk wel denkt. 

De klassieke, kapitalistische economie is ongeordend, chaotisch; zij func- 
tionneert als ’n machine, die door niemand bestuurd wordt; het kapitalisme 
valt dan ook van conjunctuur tot crisis, van opbouw tot catastrofes, waarbij 
zij slechts de spontane wetten van haar natuur volgt. Het is het „concur- 
rentie”-stelsel. Maar de concurrentie die ten doel heeft, steeds meer winst 
te maken, brengt onvermijdelijk een concurrentie met zich mede om zoveel 
mogelijk arbeiders te krijgen, daar de arbeid van de proletariërs de enige 
bron van winst vormt voor den kapitalist. 

Dientengevolge kon het kapitalistische stelsel niet functionneren zonder 
een tamelijk vrije arbeidersklasse, tenminste in zoverre vrij, dat zij haar 
werkkracht kon verkopen aan den meest biedende. De vrijheid zich 
te verkopen, waarover K. Marx lachte en niet zonder reden, maar die mis¬ 
schien toch niet geheel verwaarloosd mag worden. 

De „Chaos” moest bestreden worden met een „Plan”, en de Sovjet-Unie 
ziet „een georganiseerde” maatschappij opkomen, die aan de mensen ge¬ 
hoorzaamt. Alle raderen van het sociale mechanisme worden van te voren 
berekend, evenals de banen, die zij moeten doorlopen. De staathuishoud¬ 
kunde wordt „bestuurd” en onderworpen aan kunstmatige .wetten, opge¬ 
legd door het menselijke verstand. De machine moet werken volgens de wil 
van de mecaniciens, die ze besturen. De klasse der specialisten, technici, 
ingewijden (de hersenen van het plan) regeert machtiger, dan welke meester 
ook ooit gedaan heeft. 

Vijf tot zes dikke boekdelen, ’n algebraisch gekrabbel, is voor hen een 
kort overzicht van het gehele sociale leven, waarvan zij alle hefbomen in 
handen hebben. De concurrentie is dood. 

Dientengevolge is ook alle vrijheid voor de arbeiders dood. Het „plan” 
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is uit de aard der zaak alles overheersend; het kan geen slappe tucht toe¬ 
laten en in deze maatschappij heeft ieder mens zyn nummer. De arbeider 
die ingelyfd, geëtiketteerd en gecontroleerd wordt, moet stipt volbrengen 
wat hem van hoger hand wordt opgelegd, en de rol spelen, die reeds te 
voren voor hem uitgestippeld is; hy is slechts een klein wiskundig 
tekentje in het algemene plan. Zijn lot, zijn voedsel, zijn kleding, zyn slechts 
curven op de zwarte borden en niets meer. 

Ieder arbeider is een soort soldaat onder de strenge krijgstucht, een 
soort dwangarbeider, vastgeketend aan een bepaalde plaats, die een bepaalde 
taak moet volbrengen, waarover hy niet eens meer praten mag. 

De arbeider werkt zonder na te denken, volgens ’n vooraf vastgesteld 
plan, de hersenen van het plan, die van zijn arbeid leven, denken voor hem, 
overal en over alles. De afschaffing van het kapitalisme brengt dus niet 
noodzakelijkerwijze de vryheid voor de arbeiders met zich mee. 

Het Russische voorbeeld is bezig de mogelijkheid te bewijzen van een 
stelsel, dat wy niet voorzien hadden: de heerschappij van de economische 
en maatschappelijke technicus, die de kapitalistische heerschappij opvolgt. 
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DEEL m. 


De Staat en de Klassen 

L 

DE OFFICIËLE OF SCHIJNMACHT. 

DE SOVJETS (RADEN). 

Zoals overal, geeft in de Sovjet-Unie de staat voor, iets te zijn, dat zij in 
werkelijkheid niet is. Dat heeft het zelfde demagogische doel, als de schone 
formules die de heersende machten op de openbare gebouwen, de gevange¬ 
nissen, de banken, de nachtasylen hebben aangebracht: „Vrijheid, Gelijk- 
de werkelijke macht staat, n.1. die van de grote financiële, en indus¬ 
triële vennootschappen, zo staat in de Sovjet-Unie naast de officiële macht, 
d.w.z. van de officiële of schijn macht. 

Maar evenals in de kapitalistische maatschappij naast de officiële macht, 
de werkelijke macht staat, n.1. die van de grote financiële en indu¬ 
striële vennootschappen, zo staat in de Sovjet-Unie naast de officiële macht, 
de werkelijke macht. 

Maar wie over macht praat, spreekt ook over klassen; dus zijn er in de 
Sovjet-Unie klassen. 

Wij zullen dus achtereenvolgens nagaan: 
le. de officiële of schijnmacht; 

2e. de werkelijke macht; 

3e. de klassen. 

In 1871, tijdens de Commune te Parijs, zag de wereld voor de eerste maal 
een poging van de arbeiders zelf, om een sociale gemeenschap te organiseren. 
Buurt-gemeenscbappen, comité’s die samengesteld waren uit gewapende 
arbeiders, kozen hun leiders, en begonnen een arbeidersmilitie te stichten. 
Dat waren de eerste Sovjets. 

Deze spontane volksorganisaties zagen weer het licht in Rusland, eerst 
in 1905, daarna in 1917, waar zij zich van de gehele macht meester maakten. 

In 1917 omvatten de Russische Sovjets alle groeperingen der arbeiders¬ 
beweging vanaf de sociaal-democraten tot anarchisten toe. Maar de Sovjets 
uit dat revolutionnaire tijdperk verdwenen weldra. De Sowjets, die men op 
de arbeidersvergaderingen „voor geheel Frankrijk” eist, bestaan nergens 
meer. Wat nu nog in naam bestaat, zyn de organen, aan wie officieel het 
uitoefenen van de macht is opgedragen, maar die inderdaad veel minder 
bevoegdheden bezitten, dan de Franse gemeentebesturen. Z\j zjjn niets 
anders dan de uitvoerende organen, van de centrale macht op het 
locale terrein. 

De macht van de Sovjets is een vertoning en de verkiezingen van de 
Sovjets zijn ook vertoningen. 

De laatsten hebben plaats gehad op het eind van 1934. Gelijk de vorige 
verliepen ze op de volgende manier: 

De verkiezings-campagne wordt uitsluitend voorbereid door de regering. 
Overal in de Sovjet-Unie wordt dezelfde rede voorgedragen: lof voor Stalin, 
de „successen” van het socialisme”, stryd tegen de „contrarevolutionnaire 
neigingen”. Daarna hebben in het dorp, op de fabriek, op het kantoor, de 
verkiezingen plaats voor de „afgevaardigden naar de Sovjets” op een candi- 
datenlijst, die door het bestuur van de partij opgemaakt is; alleen de bolsje¬ 
wistische partij mag candidaten stellen. 

Het is het enige ogenblik, waarop de kiezers uiting kunnen geven, niet 
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aan hun macht, maar aan hun politiek bestaan. De verkiezing heeft plaats 
door het opsteken der handen, op vergaderingen, die in de werkplaatsen zelf 
gehouden worden. Trouwens dikwijls stelt men zich tevreden met te vragen: 
„Wie er tegen is, steke de hand op! M Daarna noteert men dat het voorstel 
by acclamatie is aangenomen. Het volk heeft gestemd, het wordt door 
muziek opgewacht aan de poorten van de fabriek, om het in goede orde, op 
straat te laten demonstreren. De afgevaardigden die zo „gekozen” worden, 
hebben tot enige rol, op hun beurt en op de zelfde manier, bij hand-opsteking 
enige lysten. door de partij klaargemaakt, goed te keuren. Zo „kiezen” zy, 
hetzy de leden van het Uitvoerend Bestuur van hun plaatselijke Sovjets, 
hetzy de afgevaardigden naar het Congres van de Sovjets van het arron¬ 
dissement; deze kiezen op hun beurt en op de zelfde manier het hogere 
uitvoerend bestuur van de provincies, enz. Pyramide-gewijs, tot aan de 
afgevaardigden naar het Congres van de Sovjets van de U.R.S.S., dat het 
hoogste machtsorgaan vormt. Dit congres zou volgens de Grondwet om de 
twee jaar moeten vergaderen. Toen de laatste zitting gehouden werd, waren 
er 4 jaar verlopen waarin niet vergaderd was. Dit congres „kiest” op de 
zelfde manier het Centraal Uitvoerend bestuur. Voor al deze afgevaardigden 
naar de Sovjets, onverschillig of het afgevaardigden naar de plaatselijke 
Sovjets, naar de gewestelijke congressen of naar het congres van de U. R. 
S. S. zyn, is de „wetgevende” arbeid afgelopen, zodra zij hun hand voor de 
een of andere verkiezing, zoals wy zo even beschreven, hebben opgeheven. 

Toch blyft er een tweede ritueel gebaar te volbrengen: op gezette tijden 
moeten zij de daden van hun Uitvoerend Comité goedkeuren, daden, die 
al volbracht zyn, dikwijls reeds lang geleden. Dat noemt men „Controle”. 

Ten slotte hebben zij nog een derde functie, maar ditmaal een daad¬ 
werkelijke n.1. de daden van de regering te verdedigen. Inderdaad, de afge¬ 
vaardigde moet alle vrije ogenblikken gebruiken, om propaganda te maken 
by zijn mede-arbeiders ten gunste van alle handelingen van de regering. 

Om „afgevaardigde” te blijven moet men zich helemaal aan dit werk 
wijden, anders verliest men zijn titel. Gewoonlijk geeft men er zich helemaal 
aan, want afgevaardigde worden, staat gelijk met de eerste tree te beklim¬ 
men van de Sovjet-hiërarchie. Het stelt iemand in staat carrière te maken, 
indien hij blindelingse toewijding aan de heersers weet te tonen. 

De Sovjets en hun „getrapte” congressen vormen dus teoretisch de wet¬ 
gevende macht. De uitvoerende macht wordt uitgeoefend door uitvoerende 
comité’s van de verschillende trappen. Deze comité’s hebben een macht of 
beter gezegd een werkkring die veel groter is, dan die van de Sovjets, maar 
die toch altijd blijft binnen het kader van het uitvoeren van de regerings- 
politiek. Ieder lid van het comité heeft een speciale functie, een nauwkeurig 
omschreven taak te verrichten. 

Het centraal uitvoerend comité benoemd door het algemeen congres van 
de Sovjets, vertegenwoordigt de centrale macht van de U.R.S.S. en is samen¬ 
gesteld uit ongeveer 600 leden, die een keer per jaar voor slechts enkele 
dagen zitting hebben, wat louter ’n formaliteit is, daar zij niet anders doen, 
dan de handelingen goedkeuren, die de hoogste autoriteit reeds heeft ver¬ 
richt. Deze hoogste autoriteit wordt benoemd door het Uitvoerend Centraal 
Comité en bestaat uit een presidium van 30 leden en uit verschillende volks¬ 
commissarissen die, in de tijd gelegen tussen de zittingen van het centraal 
comité (d.w.z. practisch altyd), belast zijn met het uitoefenen van de 
wetgevende evenals van de uitvoerende macht. Het ontwerp van de nieuwe 
grondwet, dat de 12e Juli 1936 is gepubliceerd, brengt geen enkele verande¬ 
ring, wat de oorspronkelijke opzet betreft; het wydt alleen de Sovjets tot 
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gemeenteraden, vervangt het centraal uitvoerend comité door een Hoge 
Raad van de Unie en het presidium van het Centraal Uitvoerend Comité, 
door een presidium van de Hoge Raad. Nieuwe benamingen, zijn waarlijk 
niet voldoende om het land ook maar een kruimel werkelijke vrijheid te 
schenken. *) 

DE BUREAUCRATIE. 

Dit hoogste bewind oefent practisch zijn macht uit, met behulp van een 
bureaucratie, benoemd langs administratieve weg door de leiders van de 
commissariaten en de presidia; deze bureaucratie is in geen enkel opzicht 
afhankelijk van de kiezers. De hele opeenstapeling van gedelegeerden van 
de Sovjets die wij zo juist schetsten, vertegenwoordigt eigenlijk in het geheel 
geen macht, zij zijn alleen bestemd om de illusie van een democratie in stand 
te houden. Er is niets Sovjetsachtigs aan, want het principe van het ware 
Sovjet-stelsel is juist, dat alle macht van de basis moet uitgaan, zij moet 
werkelijk van beneden af uitgeoefend worden. 

Welnu, in het tegenwoordige Russische regiem, oefenen de hogere besturen 
in waarheid een absolute macht uit. Alles komt tot stand door en op de 
kantoren van de hogere besturen en van de verschillende commissariaten. 
Geen enkele wet, geen enkele maatregel van bestuur, geen enkel besluit 
wordt door de arbeiders van de basis genomen of door het uitvoerend cen¬ 
traal comité of door het congres van de Sovjets aan hun voorgelegd. Geen 
wet, geen decreet, geen besluit heeft practisch de toestemming van het 
uitvoerend centraal comité of van het congres van de Sovjets nodig. Alle 
wetten, alle verordeningen, alle besluiten van een permanent bestuurs¬ 
lichaam worden dadelijk toegepast, en krijgen een, twee of drie jaar daarna 
en bloc de automatische toestemming van de „toestemmingsmachines”. Er 
is een onbeperkte heerschappij. De volkscommissaris is een minister, die in 
zijn gebied een onbegrensde macht heeft. Hij is aan geen enkele oppositie 
blootgesteld, geen enkele organisatie staat tegenover hem, geen Parlement, 
geen publieke opinie, geen critiek, zelfs geen mondelinge critiek. Alleen een 
leidend orgaan van de communistische partij kan een commissaris verdacht 
maken, wanneer hij hem ten gronde wil richten of zijn eigen fouten op hem 
laden. Noch een minister, noch een departementschef of leider van een 
groot bedrijf in welke kapitalistische staat ook, heeft een macht gelijk aan 
die van een volkscommissaris, vanaf het ogenblik, dat deze het eens is met 
de ware machthebbers, die achter de coulissen van de Sovjet-grondwet 
staan. Deze moeten wy tans nader beschouwen. 

n. 

DE WERKELIJKE MACHT. 

Men zou vruchteloos trachten onze burgerlijke maatschappij te begrijpen, 
wanneer men zich beperkte tot het bestuderen van de „Rechten van den 
Mens” of van de Grondwet. Om te zien, wat zich achter het rode vaandel 
van de Sovjet-Unie verbergt, welke werkelijke macht wij achter de gevel 
der Sovjet-idealen moeten zoeken, is dezelfde kritische beschouwing nodig, 
die wij op de republikeinse gevel der bourgeoisie toepasten. 


•) (Noot van de vertaler): Nog een ..ingrijpende” verandering is aangebracht: het 
geheime kiesrecht heeft het stemmen bn handopsteking één maal vervangen. Wat dat 
aan werkelijke vryheid brengt bewhst het feit dat aan de vooravond van de verkie¬ 
zingen enige condidaten van hoger hand (dus juist door degenen over wie de verkie¬ 
zingen een oordeel moesten geven) geschrapt en door andere vervangen werden. Van 
de geschrapte candidaten geen spoor! 
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DE PARTIJ. 

De voornaamste organisatie in de Sovjet-Unie is de communistische partij, 
die fhet reden „de party” zonder meer genoemd wordt. 

De „partij” telt 1.500.000 tot 2.000.000 actieve leden. Daarnaast is een 
wachtkamer bevattend ongeveer 500 tot 800.000 aspirant-leden. Dat alles 

op een bevolking van 168 millioen inwoners. 

Van de oude revolutionnairen, de oude bolsjewisten uit het begin van het 
revolutionnaire tydperk, zijn er maar weinige nog als actief lid aanwezig, 
dikwyls spelen zy eenvoudig de rol van erelid, waaraan enkele sinecures 
verbonden zyn. Sedert 1924 maken de jongeren de overgrote meerderheid 
uit van de partij: gedisciplineerde soldaten, die blindelings gehoorzamen; 
het overgrote deel van de party bestaat uit arbeiders of gewezen arbeiders, 
maar zowel vroeger als nu, zyn alle chefs intellectuelen. Toeval of niet, de 
party is in ’t klein het beeld van de Sovjetmaatschappij in zyn geheel; aan 
de ene kant de ingewijden, de chefs, de leiders, bezitters van het Verstand, 
de Wetenschap, de Macht — aan de andere kant de kudde, onder strenge 
discipline. 

Om lid te worden van de party moet men eerst een proeftijd doormaken 
en voorgedragen worden door enige leden. Voor den arbeider duurt deze 
proeftijd 6 maanden, en deze moet voorgedragen worden door twee leden, 
die meer dan een jaar lid zijn; voor den soldaat duurt de proeftijd ook 6 
maanden, maar hy moet voorgedragen worden door leden, die reeds minstens 
2 jaar lid zyn; de boer moet een proeftijd van een jaar doormaken en voor¬ 
gedragen worden door 3 leden, die minstens twee jaar lid zyn. Voor de 
kantoorbedienden en intellectuelen duurt de proeftijd 2 jaar en zy hebben 
5 leden nodig, die 5 jaar lid zijn om hen voor te dragen. 

De jonge intellectueel, die vlug carrière wil maken (en daarvoor is het 
noodzakelijk lid van de partij te zijn) begint als arbeider, ten einde een 
minder lange proeftijd nodig te hebben om in de party te kunnen treden en 
ook om gedurende zyn hele verdere loopbaan te kunnen profiteren van de 
voordelen van een oorsprong, die evenzeer door demagogie als door traag¬ 
heid bevoorrecht is gebleven. 

Bij de aanvang van de leden-werf-campagne, waarop de aspirantleden 
trouwens niet gewacht hebben om alle mogelijke steun te zoeken teneinde 
in de partij opgenomen te worden, bepaalt het partij-centrum — al naar de 
politieke situatie is — welke percentages uit de verschillende milieu’s gere- 
cruteerd zullen worden. Men neemt b.v. het besluit om tot de party toe te 
laten: 75 pCt. leden afkomstig uit de arbeidersklasse, 10 pCt. leden uit de 
boerenstand, 30 pCt. vrouwen en 70 pCt. mannen, enz. 

Iedere kandidaat legt dan een examen af in de communistische cel, en 
het bestuur van de afdeling besluit hem al of niet aan te nemen. Om aan¬ 
genomen te worden is de goede wil niet voldoende en het revolutionnaire 
temperament van geen enkel nut. Men moet vooral buitengewoon goed zijn 
catechismus kennen en de toekomstige onderdanigheid goed duidelijk weten 
te maken. 

Maakt men eenmaal deel uit van de party, dan is men op weg om fortuin 
te maken, want welk vak men ook beoefent, men maakt alleen carrière door 
middel van de communistische partij, of ten minste met behulp van haar 
sympatie, dit geldt evenzeer voor de arbeider in zyn ploeg als voor de 
ingenieur op zyn kantoor, de artist in de schouwburg. 

Om op de hoge scholen te komen, is de ledenkaart van de partij of van de 
jeugdvereniging een beslissende troefkaart. De fabrieksdirecteuren en de 
directeuren der grote instellingen maken deel uit van de partij. Bijna 72 pCt. 
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van de kolonels van het rode leger, 90 pCt. van de divisie-generaals, 75 tot 
80 pCt. van de professoren en studenten van de voornaamste universiteiten 
zijn lid van de partij of van de jeugdbond. 

Lid van de partij zijn, is dus de enige weg om een goede betrekking te 
krijgen, vette salarissen en eerbewijzen. Trouwens er zjjn veel goede baantjes 
in een land waar de oude regerende klasse verdwenen is, waar de eerzucht 
vrij spel heeft, waar het economische en politieke stelsel zo jong is, dat erva¬ 
ring en relaties geen gelegenheid kregen zich te vormen. 

Ieder heeft er „een maarschalkstaf in zijn ransel”. Maar de partij geeft 
al deze voordelen niet zonder voorwaarden. Zij eist in ruil daarvoor van haar 
leden eerst, in alles en overal, een blindelingse en absolute onderwerping, 
aan de orders van de hogere organen van de partij. Op elk ogenblik van zijn 
leven, moet het lid handelen overeenkomstig de discipline van de partij, 
steeds leven volgens de formule: „onder alle omstandigheden gaat het 
partij-lidmaatschap voor”. Vervolgens moet hij zelfs in het onbeduidendste 
gesprek de frases van de catechismus die op dat ogenblik geldt, propa¬ 
geren, ten slotte zijn kwaliteiten als organisator, als „chef”, als spreker 
cultiveren, zodat hij zoveel mogelijk er toe mee kan werken om het 
parool, de politiek en de manoeuvres van de partij te doen slagen. Een 
nieuwe moraal, die overeenkomt, met wat Loyola van zijn soldaten eiste, 
maakt dat de leden van de partij elke aarzeling, elke scrupule, elke wroe¬ 
ging het zwijgen opleggen, wanneer een opdracht van de partij uitgevoerd 
moet worden. Men moet zijn volle vertrouwen zelfs voor gewetenskwesties 
aan zijn meerdere schenken. Het voortdurend bespieden van zijn omgeving 
is een deugd geworden. Men moet ook behoorlijke manieren gebruiken tegen¬ 
over de andere mensen, en indien iets gedaan moet worden dat een schan¬ 
daal zou kunnen geven in zijn omgeving, dan moet men dat slinks doen. 
Wanneer men lid geworden is van een dergelijke organisatie, kan men er 
niet meer uit komen. Wil men de verkregen grote of kleine voordelen niet 
verliezen, dan moet men lid blijven. Er uit treden zou gelijk staan met 
zich aangeven als de gevaarlijkste tegenstander van het régiem. Men zou 
doorgaan voor een renegaat. Men kan beter uitgesloten worden van de 
partij, voor een zeden-delict of voor een ernstige overtreding van het bur¬ 
gerlijk recht dan voor een politiek misdrijf. 

De onaangename zijde van het lidmaatschap zinkt in het niet bij de 
voordelen, zodat de partij aan een ware bestorming bloot staat. Zij prikkelt 
de eerzucht en er is hevige wedijver tussen degenen die brutaliteit en eer¬ 
zucht hebben en niet al te nauw van geweten zijn. Door lid van de partij 
te worden, dient men tegelijk de heersende macht, het vaderland en zijn 
eigen belang! Zo zien de leden der partij er dus uit. Laten we nu nagaan 
hoe de partij is samengesteld. 

BOUW VAN DE PARTIJ. 

Evenals de Sovjet-macht, is de partij in de vorm van een pyramide 
opgebouwd. 

In de fabrieken etc. bestaat de communistische cel, met z^jn secretaris, 
daarop rust het stads-comité, dat de actie leidt van de cellen van iedere 
plaats; daarboven het districts-comité, dat de leiding heeft over een be¬ 
paald aantal afdelingen, daar weer boven het provinciaal comité en dan het 
comité van de republiek, daarboven het centrale comité, en ten slotte het 
politiek bureau. Iedere van deze besturen oefent de werkelijke macht uit, 
in naam van en onder bescherming van de hoge Sovjet-leiding. Het geheel 
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steunt op een hiërarchisch systeem; men wordt „voorgesteld” dat wil 
zeggen, feitelyk benoemd door het hogere orgaan en niet door het lagere. 
In alle afdelingen worden de secretarissen, die de voornaamste functie 
bekleden in deze besturen, gekozen en „voorgesteld” door het daarop 

volgende hogere orgaan. 


HET LID VAN DE PARTIJ. 

Het lid van de cel is vooral een propagandist, een agitator en een waker. 
In het bureau van de cel heeft hij zijn kaart, en hij zelf staat onder toezicht 

van een hoger geplaatste. 

De cel heeft haar kantoor, waar men minstens tweemaal per maand 
vergadert, voor het houden van verplichte politieke cursussen, voor het 
verschaffen van inlichtingen, vergaderingen, die al naar gelang de omstan¬ 
digheden, gesloten of openbaar zijn. In de fabriek, zoals wij al gezien hebben, 
wordt de werkelyke macht uitgeoefend door wat men de „driehoek” noemt, 
samengesteld uit den directeur van de fabriek, den voorzitter van de vak¬ 
bond en den secretaris van de communistische cel; deze drie zijn in de regel 
leden van de partij, en de secretaris van de cel is de „grijze eminentie”. Hij 
is dan ook degene, die door iedereen geëerbiedigd en gevreesd wordt. De 
leiders van de bonden geven hem de eerbewijzen die een almachtige meerdere 
toekomen. 

Boven de cel heeft elke stad, elke arrondissement, elk kantoor, elke 
republiek haar corresponderend partij-comité. Het werk van elk bestuur is 
de orders van de centrale over te brengen, en ze in haar afdeling toe te 
passen, controle en toezicht te houden op de secretarissen van de cellen, 
door middel waarvan zij het werk van deze cellen leidt. De secretaris van 
het partij-comité controleert ook het politieke leven en de werkzaamheden 
van de trusten, van de industrieën en de handel, die in zijn distrikt bestaan, 
door tussenkomst van de directies. 

Geen enkele chef van een bedrijf of vakbond handelt of past een besluit 
toe zonder rapport uit te brengen aan de secretaris van het partij-comité 
en na diens toestemming gevraagd te hebben. Men legt de partij-secretaris 
de namen van alle leiders van de fabrieken, werkplaatsen, gebouwen of 
vakbonden ter goedkeuring voor, voordat zij „voorgesteld” of benoemd 
worden door de overeenkomstige hogere organen. 

Alle conflicten worden beoordeeld door de hogere autoriteiten van de 
partij met als enig criterium: de algemene lijn van de partij. 

De secretaris van het comité is een zeer machtig heerschap zowel op 
sociaal, moreel, als politiek en economisch gebied. Almachtig in zijn omge¬ 
ving is hij slechts verantwoording verschuldigd aan de hogere groepering 
van de partij. Hij is bekleed met de absolute macht op elk gebied in zijn 
rayon. 


HET CENTRAAL BESTUUR EN HET POLITIEKE BUREAU. 

Te midden van Moskou verheft zich een groot massief en indrukwekkend 
gebouw, waarvan de toegangen streng bewaakt worden door agenten in de 
uniform van de Gepeoe. 

Binnen, ruime kantoren met grote kaartsystemen waarop zorgvuldig 
genoteerd, genummerd en gerangschikt zijn allen die „verantwoordelijkheid 
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dragen” die een of ander belangrijke rol spelen in een of andere bepaalde 
plaats van het land, hetzij op politiek, hetzy op economisch terrein. 

Dat is de zetel van het centrale bestuur van de partij. 

Dat centrale bestuur is samengesteld uit 71 leden en 68 candidaat-leden 
(plaatsvervangers). De leiders van de hogere economische organen, de 
volkscommissarissen en de hoge autoriteiten van de Sovjet-Unie worden 
door haar voorgesteld of benoemd. Alle verordeningen, alle wetten, alle 
belangrijke bepalingen over het gehele domein van het leven der Sovjet-Unie 
worden daar genomen. 

Maar dat centraal bestuur wordt op haar beurt bestuurd door het poli - 
tieke bureau. De tien leden, die het bureau vormen, zijn de enige meesters 
van het land. Dit zyn de ingewijden. In de intimiteit (en het geheim) van 
dit bureau van tien leden, wordt over het economisch en politiek leven van 
het land beslist. Vandaar gaan alle bevelen, door tussenkomst van het 
centraal bestuur, naar het gehele zenuwstelsel van de partij. 

De enkele geschillen, die er plaats kunnen hebben, lekken uiterst moeilijk 
en zelden naar buiten. Zij blijven geheim. 

DE SECRETARIS VAN HET CENTRALE BESTUUR. 

Maar deze tien leden van het politieke bureau zijn inderdaad slechts de 
werktuigen en de vertrouwenslieden van één enkelen man, die hen gekozen 
heeft, hun onbetwistbaren meester : Stalin. 

Want Stalin is de secretaris van het centraal bureau van de partij. Door 
lange en uiterst zorgvuldige arbeid, is hij er in geslaagd deze post om te 
vormen tot hét werktuig van de macht, tot het werktuig van zijn heer¬ 
schappij. Alle hoge ambtenaren van de partij zijn hem hun betrekking ver¬ 
schuldigd, zy hebben die vurig verlangd en hem uitsluitend verkregen, dank 
zij hun trouw en hun toewijding aan den groten meester. Langzamerhand 
zijn de oudere ambtenaren, zelfs die van de derde rang, aan wier aanhan¬ 
kelijkheid jegens Stalin min of meer getwijfeld kon worden, weggewerkt. 
Allen zijn nu alles aan Stalin verschuldigd, die de gave bezit, de gloed der 
erkentelijkheid warm te houden, en bovendien een buitengewoon fijne neus 
heeft om op tyd te ontdekken wie in staat zouden zyn zich tegen hem te 
verzetten; eenmaal ontdekt worden deze onverbiddelijk, koelbloedig en 
zonder enig gewetensbezwaar weggewerkt. Het is Stalin, die de lijst op¬ 
maakt van de leden van het politieke bureau, evenals die van de leden van 
het centraal bestuur; hy is het die de machtige gouverneurs benoemt van 
de provinciën en van de grote steden, die tegelijkertijd de secretarissen zijn 
van de partij-comité’s, hij is het, die de volkscommissarissen benoemd heeft 
en alle hoge ambtenaren van de staat, ieder van hen is in zyn gebied het 
oog van den meester en ieder op zijn beurt levert betrouwbare leiders voor 
de lagere besturen. 

Uitsluitend op deze benoemde en steeds gecontroleerde hiërarchie berust 
de onvergelijkelijke eenheid van de party en het stelsel. 

Boeken zijn er verschenen over hem, die in zijn handen aldus de grootste 
macht centraliseert, ooit in de geschiedenis bekend. Wij kennen er in 
Frankrijk slechts een, dat betrouwbaar is, „Staline” van Boris Souvarine, 
oud invloedrijk lid van de EHde Internationale; dit boek, vat op heldere 
wyze een enorme documentatie samen over de gehele Russische revolutie. 

Voor Holland verwyzen wy naar het unieke werk van J. de Kadt: „Van 
Tsarisme tot Stalinisme. — Een critische geschiedenis van de Russische 
Revolutie”. — Uitg. De Jongh, Antwerpen, dat behalve een belangrijk 
historisch overzicht, ook een enorme documentatie geeft. 
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STALIN. 


Stalin, in Georgië geboren, werd opgeleid op het seminarium te Tiflis. Na 
daar ’n diep godsdienstige opvoeding genoten te hebben werd hij op 17*jarige 
leeftijd lid van de socialistische beweging, zodra zich in Georgië de eerste 
groepen van Sociaal-Democraten vormden. In de loop van zijn leven liep hy 
verschillende veroordelingen op wegens zijn politieke overtuiging, o.a. een 
verbanning naar Siberië, tussen de eerste en de tweede revolutie. Hij is 
een van de weinige oude bolsjewistische leiders die het buitenland niet 
kennen. 

Ten tyde van Lenin, was hy een beroeps-revolutionnair van de tweede 
of derde rang. Voor allen, was dan ook het feit, dat hy aan de macht kwam, 
na de dood van Lenin, volkomen onverwacht. Alle richtingen streden op dat 
ogenblik om de macht, en zo vele beroemde namen uit het verleden stonden 
boven aan op de lijst, dat de overwinning van den duisteren Stalin een coup 
de théatre werd. 

Zy wordt als volgt verklaard; terwijl de concurrenten elkaar bestreden en 
vernietigden, wachtte Stalin zijn beurt af; daar hij zich op de andere ge¬ 
bieden de mindere voelde, stelde hij er zich tevreden mee, zijn doel door 
sluwheid te bereiken. 

Als secretaris van de party was hy de meester over het kaartenstelsel 
van het centrale bestuur en hij gebruikte dat om het „gepeperde gerecht” 
klaar te maken, dat Lenin al voorzien had. Terwijl de anderen de over¬ 
winning trachtten te behalen door hun talent van polemist, redenaar of 
schryver, stelde Stalin er zich tevreden mede te manipuleren met het be¬ 
ruchte kaartenstelsel. Hij stelde nieuwe functies in, op de strategische 
punten plaatste hij zijn mannen, zorgde dat veel mensen verplichtingen aan 
hem kregen, en slaagde er zo in, zorgvuldig de partij te omsingelen. Toen 
hy eenmaal de kaders met behulp van zijn gunsten, verplaatsingen en be¬ 
vorderingen aan zich verplicht had, werd hij de meester. Deze mieren-arbeid 
duurde jaren. 

Bij de dood van Lenin waren de grote leiders der bolsjewisten, die aan¬ 
spraak mochten maken hem op te volgen: Trotski, Zinoviev, Boucharin, 
Kameniev, Rijkov, Tomski. Nu begint de samenzwering tegen Trotski. Een¬ 
stemmig richtten de andere aspiranten naar de macht zich tegen hem, de 
sterkste. En het resultaat ? Trotski wordt verslagen en verbannen in 1924— 
1925. De overwinnaars verdeelden zich toen in twee groepen: de coalitie 
Boucharin—Rykov—Stalin tegen Zinoviev—Kameniev. De coalitie won het 
al spoedig. 

In de derde phase van de strijd, worden Rykov en Stalin de overwinnaars 
van Boucharin. 

In 1928 ontdeed Stalin zich van Rykov en Tomski en zodoende van zijn 
laatste tegenstanders. Het kaartsysteem had overwonnen. Machiavelli kende 
het kaartsysteem nog niet; andere tijden, andere techniek. Ten slotte maakt 
het proces van Augustus 1936 duidelyk, dat hij „wiens hand nooit beeft”, 
besloten heeft de overwonnenen physiek te vernietigen. Het verstand van 
Stalin bezit geen verbeeldingskracht, maar het is practisch. Het is opvallend 
dat geen enkele idee die Stalin heeft toegepast van hem zelf is; hij ontleent 
de ideeën en de stelsels aan zijn omgeving. Maar hij past ze toe met een 
onmenselyke gestrengheid, en met een verschrikkelijk doorzettingsvermogen 
en metodische wreedheid; met alle kracht en machtslust van een alleen¬ 
heerser, die door de onbegrensde macht nog de behoefte voelt stijgen om be¬ 
velen uit te delen. Onverbiddelyk past hy over ’t gehele volk de ideeën toe, 
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die door hem aangenomen zijn, en hij eindigt daarmee alleen wanneer zijn 
pogingen dreigen, de pyramide tot wankelen te brengen, waarvan hg zelf 
de top is. Hij heeft een deugd gemaakt van het beruchte offeren van een 
of meerdere generaties, voor wat volgens hem „de opbouwer van het socia¬ 
lisme” was. Koelbloedig past hij de opvattingen, die hem aanstaan, toe op 
het Russische volk, zoals een geleerde de vivisectie toepast in zijn labora¬ 
torium. Ontelbare boerendorpen zijn in hun geheel naar concentratiekampen 
gezonden, omdat zij weerstand hadden geboden aan de collectivisatie. 

De benaming ,rode paus” is goed gevonden om de chef van het nieuwe 
Russische absolutisme aan te duiden; inderdaad is hij de vertegenwoordiger 
van een godsdienst, die over de hele wereld aanhangers heeft, die zijn religie 
oprecht beoefenen, zijn fanatici, zijn dienaren. 

Hij is de leider van een strategie die, overal zijn soldaten heeft, zijn 
korporaals en zijn officieren. 

Voor hem koesteren velen devotie, verafgoding, algehele gehoorzaam¬ 
heid. Hij heeft zijn artisten, zijn publicisten, zijn historieschrijvers, zijn pro¬ 
pagandisten. Zijn persoonlijke macht is zeer hecht. Hij gaat door met de 
methode, die hem zo goed gelukt is, hij heeft een onverzwakte belangstelling 
voor zijn onmiddellijke omgeving. En daarboven tegenwoordig een buiten¬ 
gewone zorg voor zijn reputatie: „een God, kan alleen God blijven” indien 
hij ononderbroken bewierookt wordt. 

Zodra Stalin een parool uitgegeven heeft nemen duizenden kranten, 
sprekers, professoren, artisten van de Sovjet-Unie het op hetzelfde ogen¬ 
blik over v 

Zodra hij een rede houdt, wordt deze door het hele land besproken, de 
leerlingen van de scholen en de studenten van de universiteiten, de jonge 
arbeiders, de hele jeugd leert de stellingen ervan uit het hoofd. De leraren 
in filosofie maken ze tot onderwerpen van hun cursussen. De journalisten 
maken er hun hoofdartikel van. De schrijvers en de artisten spannen zich 
tot het uiterste in om er parels van welsprekendheid en stijl in terug te 
vinden, om er de meest onverwachte deugden, de geniaalste diepten, de 
schitterendste juwelen in te ontdekken. 

De taalkundige instituten bestuderen de techniek van Stalin’s taal. Zijn 
omgeving bootst zijn stijl, zijn stem, zijn gebaren, zijn smaak na. 

Wanneer hij een besluit neemt, zoals gebeurd is, om konijnen in Rusland 
in te voeren, ten einde tegemoet te komen aan de vernietiging van de vee¬ 
stapel, moeten de restaurants, de eetzalen, direct een niet bestaand konijn 
opdienen, de boeren moeten konijnen fokken, de kranten spreken over het 
konijn, de leraren in natuurlijke historie bestuderen het konijn, de scholen 
voor de beeldende kunsten tekenen koniinen, de schrijvers maken verhaaltjes 
over konijnen, in de fabrieken, op straat, in de coöperaties worden aan¬ 
plakbiljetten aangebracht, waarop konijnen staan afgebeeld. 

En de gehele geestelijke traagheid van de Russische bevolking was nodig 
benevens een algehele onkunde omtrent het fokken van konijnen, om te 
maken, dat de ingevoerde exemplaren stierven, zodat de Russen, die voor 
dit beest dezelfde afkeer hebben, als wij bezitten voor ratten, ontheven 
waren van de verplichting tegen hun zin te eten, wat ze onder elkaar reeds 
het „Stalinistische rund” gedoopt hadden. 

Stalin, Mussolini, Hitler, onwillekeurig komen deze drie namen in ons 
op, van hen is Stalin ontegenzeggelijk de meest absolute despoot. 
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DE NIEUWE KLASSEN. 


Een revolutie heeft meer dan enkele jaren nodig om de nieuwe maat¬ 
schappelijke vorm ter wereld te brengen, waarvan zij zwanger is en steeds 
heeft het haar tijdgenoten veel moeite gekost om te kunnen bespeuren 
waar haar krampen op zullen uitlopen. 

H\j, die de uiteindelyke overwinnaar schijnt te zijn, is meestal niets 
anders dan de doodgraver van het oude regiem en de voogd van het nieuwe. 

Een dictatuur zo absoluut als die van Stalin is niet iets nieuws; in de 
geschiedenis ontbreekt het niet aan dergelijke dictaturen, maar het nieuwe 
is iets diepers, dat langzaam en zeker zijn plaats in de maatschappelijke 
economie en in de geestesgesteldheid der mensen gaat innemen. Enerzijds 
heeft in de U.R.S.S. de concurrentie plaats gemaakt voor het „Plan”. 

Anderzijds zijn er de kapitalisten, de rijke bourgeois verdwenen en de 
klein-burger verdwijnt langzamerhand; wie heeft echter hun plaats inge¬ 
nomen? Want de communistische partij, die er slechts dient om voor¬ 
rechten te krijgen en te behouden ten koste van anderen, maakt volstrekt 
geen aanstalten de voorrechten zelf af te schaffen; zij omringt ze alleen 
met een stralenkrans: het aureool van de revolutie. 

Om deze vraag te beantwoorden, moeten wij zien, hoe de Russische 
maatschappij is samengesteld. Men kan op ’t ogenblik in Rusland de 
volgende klassen onderscheiden: 

a. de zogenaamde handarbeider (in de industrie en in de landbouw); 

b. de lagere ambtenaren en kantoorbedienden; 

c. de specialist, de verantwoordelijke en de hogere functionnaris. 

DE ZOGENAAMDE HANDARBEIDER. 

Het socialisme zou de productiemiddelen aan de arbeiders over moeten 
leveren, hun het initiatief en de controle over de productie en de verdeling 
moeten geven. 

Wat wij gezien hebben over het materiële levenspeil en de vrijheid 
van de Russische arbeider bewijst reeds voldoende, dat dit doel niet alleen 
niet bereikt is, maar ook dat niets er op wijst, dat men zich in de richting 
van dat doel beweegt. De fabriek is er nog altijd het bagno, waar men 
zich afbeult, de plaats der ellende, die door de martelende propaganda, 
de arbeid aan de lopende band en het stukwerk, nog ondragelijker 
geworden is dan vroeger. Men heeft geen enkel recht op de fabriek, op de 
productie, geen enkele medezeggenschap over de indeling van de arbeid, 
men slooft zich af voor een hongerloon en voor een pensioen, waarvan men 
onmogelijk leven kan. 

De landarbeider is zelf ook een loontrekker, of zal er in elk geval spoedig 
één zijn. Hij heeft geen grond van zich zelf. ,,De grond aan de boeren” 
betekent „de grond aan de staat” juist zoals met de fabriek het geval is. 

De landarbeider levert stukwerk zoals de fabrieksarbeider. De hatelijk¬ 
ste verschijnselen uit de fabriek zijn nu ook op het land ingevoerd: er zijn 
normen gesteld waaraan men kost wat ’t kost moet voldoen, boeten, die 
opgelegd worden voor slordig of slecht werk, voor het telaat komen, voor 
gebrek aan eerbied jegens de chefs, enz. 

De werklieden op het veld en in de stad zijn opnieuw lijfeigenen. Zij 
hebben een ellendig leven, een uiterst magere voeding, zij zijn niet vrij te 
doen, noch te spreken wat ze willen, noch te gaan waarheen zij willen. Zij 
worden gedwongen één officiële godsdienst te leren, te verteren, onop- 
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houdelijk te denken; niets mag hun geest daarvan afleiden. De arbeid is, 
in de U.R.S.S. zoals overal, de enige bron van alle waarden, maar evenmin 
als elders, hebben daar de arbeiders recht op de opbrengst van hun werk. 
De verdeling is er even schandelijk ongelrjk, ja nog schandelijker, dan 
onder het kapitalistische stelsel. Zij worden bijna geheel van de opbrengst 
van hun arbeid beroofd en het is hun absoluut onmogelijk een gelegenheid 
op te zoeken, waar zij het beter zullen hebben, daar ze gebonden zijn aan 
de plaats of aan de fabriek. 

DE LAGERE BEAMBTEN. 

De ambtenaren vormen een middenstand, die in dit stelsel tegelijkertijd 
paria’s en bevoorrechten zijn ten opzichte van de andere arbeiders; zij 
dienen tot stootkussen tussen de staat, waarvoor z\j de lagere bureau¬ 
cratische functies vervullen en de arbeiders, die zij te leiden en te besturen 
hebben. Zij zijn de bureaucraten, die de orders van hoger hand overbrengen. 
Achter hun loketten gezeten, deelden zij de levensmiddelen kaarten uit, die 
recht gaven op het magere rantsoen, waarvan de arbeiders bestaan moesten. 
Zij brengen de normen over, stellen die vast en leveren de ontelbare kleine 
leiders, die er voor waken, dat de producent de staat niet te kort doet. Zij 
worden verfoeid door de arbeiders in de fabriek en op het land, voor wie 
zij de vertegenwoordigers zijn van hen, die zelf niets voortbrengen; omdat 
zij talrijk en de tastbare, steeds aanwezige personificatie zijn van het 
parasitisme van het stelsel. Zij worden dikwijls door de werklieden benijd, 
want hen ziet de arbeider elke dag, terwijl de grote, ware meesters dikwijls 
nog onzichtbaarder zyn dan bij de kapitalistische stelsels. De grote bazen 
ontzien zich dan ook niet dat gezichtsbedrog der arbeiders te exploiteren 
en met behulp van deze vergissing, de haat van den arbeider, af te wen¬ 
telen op de ruggen der beambten. Als er van hogerhand gesproken wordt 
over de vergissingen, de fouten, de slordigheden van de bureaucratie, dan 
worden de lagere ambtenaren stilzwijgend bedoeld. 

Daar geen enkele maatschappij behoefte heeft aan zoveel bureaux en 
zoveel beambten als de planmatige economische organisatie, kan men zich 
de ontwikkeling van de klasse der ambtenaren nauwelijks voorstellen: op 
de 21.000.000 arbeiders (de boeren niet meegerekend) zijn er 8.000.000 
beambten. 

Over zijn papieren gebogen, onderhoudt de ambtenaar de verbinding met 
het centrum, door de noodzakelijke bureaucratische arbeid te verrichten, 
die nodig is om de bevelen en voorschriften tussen de verschillende schakels 
van de uitvoerende macht door te geven. Of wel hij wraakt over de uit¬ 
voering dezer bevelen door de laatste schakel van de sociale keten: de 
producent. 

Aan de andere kant zet hij alles, wat er rondom hem gebeurt, in zijn 
streek of in zijn gewest, om in cijfers en in formules. Hij stelt zelfs statis¬ 
tieken op van hetgeen er in strijd met de bevelen van het centrum gebeurt. 
Zijn cijfers en zijn rapporten zullen tot basis dienen voor de gedragslijnen 
van morgen, voor de organisatorische of voor de onderdrukkingsmaat- 
regelen waarmee zich de kopstukken van het grote plan belasten. Zij vor¬ 
men de middenstand van het nieuwe regiem. De lagere ambtenaar is een 
paria, want hij staat bloot aan talrijke hatelijkheden, hij leeft op een peil, 
dat dikwijls nog lager staat dan dat van de arbeiders, die hij controleert 
en het is voor hem heel moeilijk om hoger op te komen. 

Maar de middelgrote ambtenaar is reeds een bevoorrechte, want hg staat 
aan één der uiterste kanten in contact met het hogere levenspeil en boven- 


56 


dien behoeft hg niet alleen te „gehoorzamen”, daar hy dikwgls het bevel 
voert over een min of meer belangrijke groep arbeiders; hij werkt niet aan 
de lopende band, levert geen stukwerk, hij voelt zich min of meer verbonden 
met de macht van de staat, waarvan hg immers een schroefje is. 

DE VERANTWOORDELIJKE SPECIALIST. 

Onder deze naam vat men al degenen samen, die in een maatschappij 
waarin de bevoorrechting van de functie afhangt, een hogere betrekking 
bekleden, van welke aard die betrekking ook is. 

Er zijn in Rusland talrijke specialisten: zg, die altijd bestaan hebben en 
zg, die door het nieuwe regiem nodig geworden zgn. De specialisten, die 
wg kennen: ingenieurs, architecten, juristen, artsen, professoren, officie¬ 
ren, komen er natuurlijk evenals elders, voor; maar behalve die heeft het 
nieuwe regiem een nieuw soort specialisten gevormd, die een noodzakelgk 
bestanddeel van dat nieuwe régime uitmaakt. Het zijn de agitators, zg die 
de grote massa organiseren, de artisten, de staatsliteratoren, zij, die de 
propaganda voeren voor de laatste richtlijnen, in één woord, de „ingenieurs 
van de zielen”. Ook de economisten van het „Plan” vormen een nieuwe 
groep specialisten. 

De verantwoordelijke specialist is onder de bovengenoemde specialisten, 
degene, die behalve de kennis en het diploma de hoge verantwoordelijkheid 
draagt voor een belangrgk onderdeel van het grote raderwerk: de direc¬ 
teuren der fabrieken, de leiders van de grote instellingen, de hoge magi¬ 
straten, de hogere officieren, de directeuren van de grote bladen, de hoge 
omes van de vakbonden en de Sovjets, enz. De specialist wordt vooral uit 
de jeugd gerecruteerd. De jonge specialist van arbeiders afkomst vormt in 
1936 de grootste groep. Hij is met het nieuwe regiem geboren: dit regiem 
is werkelijk zgn regering, en hij, die de verantwoordelijkheid verkrijgt, ijvert 
vanzelfsprekend voor de planmatige economie, en werkt uit alle macht aan 
de versterking en vooruitgang er van. Wat deert het hem, of elke wente¬ 
ling van het rad van het sociale mechanisme, waarvan hij één der hand¬ 
vaten vast heeft en dat voor hem een uitgestrekt terrein van werkzaam¬ 
heden en onverwachte toekomst-perspectieven opent, brede lagen lgfeigenen 
aan de basis verplettert? Van dat alles kan hij zich geen rekenschap geven, 
evenmin als de grote meerderheid der burgers van onze kapitalistische 
maatschappij er zich rekenschap van geeft, dat er voortdurend arbeiders 
ten onder gaan door het stelsel, waarvan zij profiteren. De jonge specialist, 
die in de toekomst vertrouwt, leeft het grootste gedeelte van zijn tijd m 
zgn berekeningen en zijn formules, zonder acht te slaan op de arbeiders, 
waarin hg slechts de instrumenten ziet voor zgn „grootse resultaten”, zo hij 
al niet te goeder trouw meent, dat hij, zoals zijn catechismus hem zegt, aan 
hun emancipatie werkt. Toch klaagt hij soms over het regiem, maar niet, 
omdat de werklieden geen enkele macht bezitten, maar omdat hij zelf niet 
voldoende macht bezit. Inderdaad geniet hij geen politieke vrijheid en daar¬ 
om komt het soms voor, dat hij zich tegen de dictatuur van Stalin verzet, 
waarvan hij nochtans een product is. Overigens kent hij geen berouw, want 
hij heeft nooit iets aan het proletariaat beloofd. 

,J)e U.R.S.S. is het paradijs der geleerden”. Deze formule, ontleend aan 
een reisverhaal van Generaal Penier, professor aan de Technische Hoge¬ 
school en in koor door de gehele communistische pers herhaald, is zeer 
gelukkig, ofschoon zij een weinig op de gebeurtenissen vooruitloopt, daar 
de nieuwe klasse nog niet geheel gevormd is. 

De nieuwe klasse voelt, dat meer nog dan het heden, de toekomst haar 
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toebehoort; zij marcheert op naar haar „paradys”. De industrialisatie 
schept inderdaad een behoefte aan ,,specialisten” en ,,verantwoordelijken”, 
die onophoudelijk toeneemt en nooit verzadigd wordt. Ze maakt hun positie 
steeds belangrijker: in een economische organisatie, die steeds moderner en 
steeds ingewikkelder wordt, worden de specialisten hoe langer hoe meer 
onmisbaar en steeds minder vervangbaar, naarmate zij meer ervaring in 
hun functie verkrijgen. 

De specialist is een kostbaar instrument waarmee het politieke bureau 
nu reeds rekening moet houden en dat het steeds minder kan breken, zon¬ 
der het gevaar te lopen de hele economie te vernietigen. 

Voor dengene, die zijn kracht als organisator bewezen heeft en zijn elle¬ 
bogen kan gebruiken, is er steeds plaats in de rangen der specialisten. 
Zeker, er zijn risico’s aan verbonden, maar dronken van de kans op succes, 
waagt men het er op. Want het is geen fortuin meer, dat men kan verliezen, 
het is slechts een functie. Men is nog jong en men heeft de stoutmoedigheid 
en de onbezorgdheid der eerste burgers, evenals zij, hoopt men een gewel¬ 
dige sprong te doen; nog zeer jong een betrekking te veroveren, die de 
meer ingewijden doet duizelen. 

Het zou een dwaling zijn te menen, dat de specialisten en grote verant¬ 
woordelijken bekrompen en benepen bureaucraten zijn. Neen, het zijn jonge 
mensen, die uit het goede hout gesneden zijn, veel energie bezitten en in 
de uitoefening van hun functies vaak een zakenkennis, een zakelijkheid en 
beslistheid en een breedheid van inzicht vertonen, die veel Amerikaanse 
zakenlui hun zouden kunnen benijden. 

Hun macht, hun leven, hun risico zijn iets geheel nieuws; geen enkele 
bevoorrechte klasse heeft ze gekend, ze zijn degenen, die de nieuwe wereld, 
het „paradijs” van den specialist vormen. Het kapitalisme kan aan zijn 
beneficianten geen zekerheid aanbieden. De grootste industriëlen konden 
altijd onbekende concurrenten zien oprijzen, liepen altijd het risico de neder¬ 
laag te lijden, konden slechts stand houden door zich voortdurend aan de 
nieuwe feiten aan te passen. De verantwoordelijke specialist van het plan 
kan met veel meer zekerheid handelen dan welke kapitalist ook, want hij 
leidt en bestuurt alles in een geheel domein, hij houdt de draden vast, die in 
zijn bureau verenigd zijn en die het gehele hem omringende leven beheersen, 
hij kan het rhythme er van veranderen met krijt en spons, door zijn cijfers 
en zijn curven te veranderen. Het welzijn der arbeiders is voor hem ook een 
kleine curve, niets dan een kleine curve! 

Behalve de intellectuele en de morele voldoening, die zijn werk hem 
biedt, heeft de specialist het voordeel van een betrekkelijk zeer hoog 
levenspeil in vergelijking altijd met de ellende der anderen. Hij bezoekt de 
schouwburg, de letterkundige en intellectuele verenigingen, de concerten. 
Alles, waarvan hij geniet, maakt deel uit van zijn functie; men geeft hem 
een auto, typisten, boden, telefoon. De laatste stap moet hem politieke 
macht geven. Ook dat komt. 

In het begin kwam de specialist uit verschillende kringen; toch werd de 
voorkeur gegeven aan hen, die uit de arbeidersstand kwamen, in wier naam 
de nieuwe wereld zou geconstrueerd worden. Overigens was dat een zeer 
magere troost voor de arbeiders, want de patroons van plebeïsche afkomst 
zijn nooit beter geweest dan de andere. Maar nu gebeurt wat altijd al 
gebeurd is in de bevoorrechte klassen. Hoe langer hoe meer wordt de zoon 
van een specialist, zelf ook specialist. Deze zoon heeft inderdaad het voor¬ 
deel van een hoger materieel levenspeil, wat hem beter geschikt maakt voor 
zijn toekomstig leven; hij kan, met de hulp van zijn ouders, zich beter klaar 
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maken voor z(jn examens; het is zeer natuurlijk, dat hy het beroep kiest, 
waarvan hy in zyn jeugd alles gehoord en gezien heeft, en bovendien, zyn 
familie bezit talrijke relaties; aan ,,kruiwagens” zal het hem niet ontbreken. 

De specialisten behoren hoe langer hoe meer tot de communistische 
party; politiek en techniek lopen dus niet veel uiteen. Hoe hoger men klimt 
in de hogere rangen, hoe meer leden van de partij men ontmoet. De verant¬ 
woordelijke specialist is byna steeds lid van de partij. Het systeem krijgt 
door dit feit een homogeniteit en een soliditeit, als geen enkel ander regiem 
ooit gekend heeft. 

De specialist-„communist” (in de officiële betekenis van het woord 
natuurlijk) is bij uitstek het type van den meester. 

Het is de huidige synthese van de macht van den ingewyde op econo¬ 
misch en op politiek gebied. 

DE KLASSENSTRIJD GAAT VOORT. 

Deze beschrijving der klassen toont ons, dat we in ’t geheel niet te maken 
hebben met een socialistisch regiem met al de gebreken en vergissingen die 
een vernieuwing meebrengt, noch met een van een uitgesproken Russisch 
karakter, maar met een nieuw maatschappelijk regiem met nieuwe klassen. 

Wat ons betreft, wij aanvaarden niet de bewering, dat er in de U.R.S.S. 
geen klassen meer voorkomen, maar alleen een Stalinistische bureaucratie. 

Neen! Het is voor ons ook niet voldoende, dat de klasse der „specialisten” 
en „verantwoordelijken” niet voorkomt in de definitie van de klassen in 
Rusland die een zeker „Marxisme” geeft om aan het regiem van Stalin 
toch nog een „socialistisch” karakter te kunnen toekennen. 

Er zijn klassen in de U.R.S.S.: bevoorrechte klassen en klassen, die 
geëxploiteerd worden, regerende klassen en geregeerde klassen. Tussen hen 
loopt de grens van een precies afgebakend levenspeil. De klassen der rijtui¬ 
gen der spoorwegen komen zeer nauwkeurig overeen met de maatschappe¬ 
lijke klassen, eveneens die van de schepen, van de restaurants, van de 
uitvoeringen, van de winkels. Voor de enen zijn paleizen opgetrokken in 
aangename omgeving; voor de anderen barakken, dicht bij de gereedschaps- 
schuren en de geoliede machines. Het zijn voortdurend dezelfden, die in de 
paleizen wonen; het zijn voortdurend dezelfden, die in de keten wonen. 

Er is geen persoonlijk bezit meer; er bestaat slechts één eigendom, het 
eigendom van de Staat. Maar de staat vertegenwoordigt evenmin het geheel 
der burgers als dat vroeger het geval was. Van dit staatsbezit profiteren 
er enkelen; de rest onderhoudt het, verfraait het, eerbiedigt het, vreest het, 
en wordt er van gescheiden gehouden door een politiemacht en een gewel¬ 
dige onderdrukking, strenger en harder dan hen vroeger afhield van het 
privé bezit. 

Zoals altyd wordt het onderwijs, de kennis en de ervaring langzamerhand 
het eigendom van de bevoorrechte standen. Wilskracht en eerzucht zijn het 
geesteseigendom der meesters; goed verzorgde en kern gezonde lieden, die 
genieten van heldere en vrolijke woningen en vrij zijn van materiële zorgen; 
de geest van den nieuwen slaaf wordt opgeslorpt door de dagelijkse strijd 
om het bestaan; zijn karakter wordt gevormd door de gehoorzaamheid, 
waarvan hij elk ogenblik van zijn leven blijk moet geven. 

De sociale functie, de rechtvaardiging van het nieuwe privilege, is de 
waardige erfgename van het „blauwe bloed” der adellijken, en van het 
„geld” der burgers; zy is er de modernste vorm van, die welke overeenkomt 
met de huidige stand der techniek, de wetenschap en van het geweten. 
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De vroegere voorrechten hadden op den duur geen overeenkomst meer 
met bewezen diensten; de maatschappij bereidt eerder de herleving van 
dergelijke voorrechten voor, dan dat ze ze doet verdwenen. 

De kapitalistische concentratie leidt er zeker toe, dat een nieuwe klasse 
zich van de productie meester maakt, maar niets rechtvaardigt de bewe¬ 
ring, dat deze klasse noodzakelijkerwijze de arbeidersklasse moet zijn. De 
klasse der hogere ambtenaren verspert het proletariaat de weg en maakt 
zich meester van de macht. 

De arbeiders zijn niet gedwóngen een wereld te winnen en hun ketenen i 
te verbreken; er bestaan zwaardere ketenen, die zy zich onbewust zelf 
kunnen smeden. 

Het einde van het kapitalisme kan gemakkelijker aanleiding geven tot 
het ontstaan van een economie, die geleid wordt door een nieuwe klasse, die 
er alle voordelen van plukt, dan tot de vrije vereniging der arbeiders. Wee 
hen, als zij, opgevoed in de nieuwe godsdienst der techniek en wetenschap, 
in afgoderij voor hen, die deze bezitten, zich aan de nieuwe meesters over¬ 
leveren! Wee hen, als zij zich begeesteren voor de reusachtige bouwwerken, 
alsof hun ideaal zou moeten afzakken tot het verlangen wetenschappelijker 
te worden geëxploiteerd en in een — zij het nog zoo mooie — kooi te leven. 
De geschiedenis is evenwel vol onverwachte wendingen. Niets kan ons 
zekerheid geven, dat de Russische revolutie zal eindigen in de maatschappij, 
waarvan wij de uitgangspunten hierboven geschetst hebben, grote schom¬ 
melingen en een terugkeer blijven mogelijk; maar zelfs in dat geval is het 
meest verrassende en belangrijkste voor ons, dat zij ons de mogelijkheid 
aangetoond heeft van een dergelijke maatschappij en er ons het embryo 
van heeft laten zien. In 1917 had het Russische volk werkelijk zijn revolutie 
voltooid; de geschiedenis, die nog geschreven worden moet zal hebben te 
vertellen, hoe het zich de vruchten van de overwinning heeft laten ontnemen. 
In ieder geval, de strijd duurt voort. De samenstelling der nieuwe klassen 
brengt een nieuwe klassenstrijd mede. In de U.R.S.S. zomin als ergens 
elders, kan een ,.algemeen belang” bestaan, een gemeenschappelijk belang 
tussen de hogeren en de lageren. Zouden de fundamentale tegenstellingen, 
die bestaan tussen de staat, die zijn „Plannen” steeds sneller wil doen uit¬ 
voeren, en die steeds minder aan zijn arbeiders betalen wil en de arbeiders, 
die natuurlijk naar het tegenovergestelde streven, zouden deze tegenstel¬ 
lingen niet groter worden naarmate het regiem zich verder ontwikkelt? 
Zou de stem der duizenden gevangen genomen revolutionnairen (anarchis¬ 
ten, socialisten, communisten, syndicalisten, of heel eenvoudig, gewone 
arbeiders die geen afstand wilden doen van hun recht zelfstandig te denken) 
zou die stem niet hardop uitdrukken wat zoveel anderen zachtjes denken? 

Stemmen verheffen zich ondanks de onderdrukking; zy spreken nog 
steeds het geloof uit in een betere wereld; zij geven ons de verzekering, dat 
de onderliggenden zich nog niet overgeven. Duizenden werklieden, die niets 
anders meer hebben dan water en brood, bleken nog in staat tot spontane, 
revolutionnaire acties; de stakingen zijn nog niet uitgestorven. 

Ten laatste, de inviduele aanèlagen zijn veel talrijker dan men denkt; 
men hoort er alleen van als zij gepleegd worden op de hoogste personen, 
op Kirov bijvoorbeeld; de ongehoorde voorzorgmaatregelen, die echter door 
de leiders genomen worden om hun leven veilig te stellen, bewijzen dat zy 
de bevolking wantrouwen, al is die nog zo uitgeput en onderdrukt. 

De klassenstrijd duurt voort! 
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stelt zich ten doel tegen zo laag mogelijke prijzen op 
zo groot mogelijke schaal goede ontwikkelende, 
inlichtende en propaganda-iektuur te verspreiden. 
Het eerste wordt bereikt door op de basis van 
vrijwillige solidaire samenwerking, buiten het 
winst-beginsel om, te werken, d.w.z. dat al degenen, 
die voor de V A U hun krachten geven, dit 
GEHEEL BELANGELOOS doen. 



Voor een wekelijkse betaling van 12 CENT ont¬ 


vangen haar leden 5 GEBONDEN BOEKEN per 
jaar, dus per stuk berekend: a f 1.25. 

De boeken zijn omstreeks 300 pag. groot, goed en 
fraai in heel linnen artistiek verzorgde stpmpel- 
banden gebonden en eerste klas literatuur. 



In 1938 zullen na het 2de deel van WELLS' 
,,Arbeid, Wel y aart en Geluk der Mensheid" nog 


werken verschijnen van EMMA GOLDMANN, 
B. DE LIGT, Dr. MAX HODANN, EMILE 
ARMAND, enz. 



indien ge nog niet ais lid ingeschreven staat, ver¬ 
zoeken we u dat ernstig in overweging te nemen. 
Hoe groter onze omzet wordt, des te lager kunnen 
de prijzen worden! 
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